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Thank you for purchasing this product.
Before using your refrigerator, please
carefully read this instruction manual in
order to maximize its performance.
Store all documentation for subsequent
use or for other owners. This product is
intended solely for household use or
similar applications such as:

- the kitchen area for personnel in
shops, offices and other working
environments

- on farms, by clientele of hotels,
motels and other environments of a
residential type

- at bed and breakfasts (B & B)

- for catering services and similar
applications not for retail sale.

This appliance must be used only for
purposes of storage of food, any other
use is considered dangerous and the
manufacturer will not be responsible for
any omissions. Also, it is recommended
that you take note of the warranty
conditions.
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SAFETY INFORMATION

Please read the operating and installation instructions carefully!
They contain important information on how to install, use and
maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if you fail to comply with the
instructions and warnings.

Retain all documents for subsequent use or for the next owner.

Do not connect the appliance to the electricity
supply until all packing and transit protectors have
been removed. Keep children away from packaging
and its parts. Danger of suffocation from folding
cartons and plastic film!

Leave to stand for at least 4 hours before switching
on the product, to allow compressor oil to settle if
transported horizontally.

Make sure thereis no transport damage.

Do not damage the refrigerant circuit.

Maintain the ventilation openings in the appliance
enclosure or in the built-in structure, free of
obstruction.

Never use water to wash the compressor position,
wipe it with a dry cloth thoroughly after cleaning to
prevent rust.

Handle the appliance always with at least two
persons because it is heavy.

Install and level the appliance in an area suitable for its
size and use.

Make sure that the electrical information on the
rating plate agrees with the power supply. If it does
not, contact an electrician.
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The appliance is operated by a 220-240 VAC/50 Hz
power supply. Abnormal voltage fluctuation may
cause the appliance to fail to start, or damage to the
temperature control or compressor, or there may be
an abnormal noise when operating. In such case, an
automatic regulator shall be mounted.

Only for UK: The appliance’s power cable is fitted with
3-cord (grounding) plug that fits a standard 3-cord
(grounded) socket. Never cut off or dismount the
third pin (grounding). After the appliance is installed,
the plug should be accessible.

Make sure that mains cable is not caught under the
appliance during and after carrying/moving the
appliance, to avoid the mains cable becoming cut or
damaged. If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Do not install the appliance in humid, oily or dusty
places, nor expose it to direct sunlight and to water.
Do not install the appliance near heaters or
inflammable materials.

FOR appliances with a freezer compartment: if there
is a power failure do not open the lid. Frozen food
should not be affected if the failure lasts for less than
the hours indicated on the rating label (Temperature
rise time). If the failure is longer, then the food should
be checked and eaten immediately or cooked and
then refrozen.
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If you find that the lid of the appliance is difficult to
open just after you have closed it, don’t worry. This is
due to the pressure difference which will equalize and
allow the lid to be opened normally after a few
minutes.

Do not store medicines, bacteria or chemical agents
in the appliance. This appliance is a household
appliance, it is not recommended to store materials
that require strict temperatures.

Do not excessively pull or fold the power cord or
touch the plug with wet hands.

Do not store products which contain flammable
propellant (e.g. spray cans) or explosive substances
in the appliance. Risk of explosion!

Do not place unstable articles (heavy objects,
containers filled with water) on top of the refrigerator,
to ovoid personal injury caused by falling or electric
shock caused by contact with water.

Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

Do not touch internal cooling elements, especially
with wet hands, to avoid cracks or injuries.

At risk here are children, people who have limited
physical, mental or sensory abilities, as well as people
who have inadequate knowledge concerning safe
operation of the appliance.
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Check that children and vulnerable people have
understood the hazards. A person responsible for
safety must supervise or instruct children and
vulnerable people who are using the appliance. Only
children aged 8 years and above may use the
appliance.

Children should not play with the appliance.

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload this appliance.

FOR appliances with a freezer compartment: do not
store bottled or canned liquids (especially
carbonated drinks) in the freezer compartment.
Bottles and cans may burst!

FOR appliances with a freezer compartment: never
put frozen food straight from the freezer
compartment in your mouth. Risk of low-
temperature burns!

Keep plastic parts and the door seal free of oil and
grease. Otherwise, plastic parts and the door seal will
become porous.

Before performing any operation, unplug the power
cord from the power socket.

Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

Do not use pointed or sharp-edged objects such as
knives or forks to remove the frost.

Never use hairdryers, electrical heaters or other such
electrical appliances for defrosting.
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It is recommended to keep the plug clean, any
excessive dust residues on the plug can be the cause
fire.
Do not try to repair, disassemble or modify the
appliance by yourself. In case of repair please contact
always our customer service.
Supervise children while the appliance is being
cleaned or maintained.
Do not clean the cold glass shelves with hot water.
Sudden temperature change may cause the glass to
break.
WARNING: The tubes of the refrigeration circuit
convey a small quantity of an environmentally
friendly but flammable refrigerant (R600a) and
insulating gas (cyclopentane). It does not damage the
ozone layer and does not increase the greenhouse
effect. If refrigerant escapes, it may injure your eyes
orignite.
If the refrigerant circuit should be damaged:
Switch off the appliance and pull out the mains
plug.
Keep naked flames and/or ignition sources away
from the appliance.
Thoroughly ventilate the room for several
minutes.
Inform customer service.
WARNING Do not damage the plug and/or the power
cord; this could cause electrical shocks or fires.
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WARNING: Do not use multiple portable socket-
outlets or portable power supplies. We do not
recommend the use of extension leads and multi-
way adapters.

Do not attempt to sit or stand on the top of the
appliance. You could injure yourself or damage it.
This appliance is not designed for stacking with any
other ones.

The product is designed and built for domestic
household use only.

Only original parts supplied by the manufacturer may
be used. The manufacturer guarantees that only
these parts satisfy the safety requirements.

Opening the door for long periods can cause a
significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

Clean regularly surfaces that can come in contact
with food and accessible drainage systems.

Clean water tanks if they have not been used for 48h;
flush the water system connected to a water supply
if water has not been drawn for 5 days.

Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip
onto other food.

Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing
pre-frozen food, storing or making ice-cream and
making ice cubes.
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One-, two- and three -star compartments, if present
in the appliance, are not suitable for the freezing of
fresh food.

If the appliance is left empty for long periods, switch
off, defrost, clean, dry and leave the door open to
prevent mould developing within the appliance.

FOR Wine Coolers: this appliance is intended to be
used exclusively for the storage of wine.

FOR a free standing appliance: this refrigerating
appliance is not intended to be used as a built-in
appliance.

FOR appliances without a 4-star compartment: this
refrigerating appliance is not suitable for freezing
foodstuffs.

Replaceable (LED only) light source by a
professional

This product contains a light source of energy
efficiency class F.
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This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste

Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

WEEE contains both polluting substances (which can cause negative consequences for

the environment) and basic components (which can be re-used). It is important to have

WEEE subjected to specific treatments, in order to remove and dispose properly all

pollutants, and recover and recycle all materials.

Individuals can play an important role in ensuring that WEEE does not become an

environmental issue; it is essential to follow some basic rules:

- WEEE should not be treated as household waste.

- WEEE should be handed over to the relevant collection points managed by the
municipality or by registered companies. In many countries, for large WEEE, home
collection could be present.

In many countries, when you buy a new appliance, the old one may be returned to the

retailer who has to collect it free of charge on a one-to-one basis, as long as the

equipment is of equivalent type and has the same functions as the supplied equipment.

Conformity

By placing the markc €on this product, we are confirming compliance to all
relevant European safety, health and environmental requirements which are
applicable in legislation for this product.

Guarantee

Minimum guarantee is: 2 years for EU Countries, 3 years for Turkey, 1 year for UK, 1 year
for Russia, 3 years for Sweden, 2 years for Serbia, 5 years for Norway, 1 year for
Morocco, 6 months for Algeria, Tunisia no legal warranty required.
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Energy Saving

For better energy saving we suggest:

Installing the appliance away from heat sources and not exposed to direct sunlight
and in awell ventilated room.

Avoid putting hot food into the refrigerator to avoid increasing the internal
temperature and therefore causing continuos functionaliting of the compressor.

Do not excessively stuff foods so as to ensure proper air circulation.
Defrost the appliance in case there is ice to facilitate the transfer of cold.

In case of absence of electrical energy, it is advisable to keep the refrigerator door
closed.

Open or keep the doors of the appliance open as little as possible
Avoid adjusting the setting to temperatures too cold.
Remove dust present on the rear of the appliance.
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Pe3iome

NMHOOPMALNA SA BE3OIMNACHOCT
[laBaHe Ha cTapu ypeau Ha ckparn

CboTtBeTcTBME
"apaHuus
[NecTeHe Ha eHeprug

T Y S
ojojojolrn

bnarogapum Bu 3a NOKynkaTta Ha TOo3n

NPOAYKT.
Mpean pa usnonseate XnagunHuka,
npoyeTtete BHUMAaTENHO ToBa

PBKOBOACTBO C MHCTPYKUMK, 3a Aa ce

Bb3MNOn3BaTte HambfHO OT HeroBuTe

Xapaktepuctukn. 3anasete usanarta

AOKyMeHTaumns 3a nocneagaila

ynotpeba unu 3a apyru notpebutenu.

To3an npoaykT e  npeAHasHayeH

edVHCTBeHO 3a pJomawHa ynoTpeba

UnM  nogoGHWM  MPUMOXEHWs,  KaTo

Hanpuwmep:

- KyXHeHckaTa 30Ha 3a nepcoHan B
marasvHu, ocpumcu n apyrm paboTHu
cpeau

- B Cercku cTonaHcTBa, oT
KTMeHTena Ha XxoTenu, mMoTenu u
APYrv cpeam oT XUMULLEH TUn

- MecTa 3a KpaTKOCPOYHO HacCTaHs-
BaHe CbC 3aKycka (KkBapTumpu nopg

Haem)
- 33 KeTbPWHr ycnyru w gpym
nogobHM  MpunoxeHns,, He 3a

npoaaxou Ha apebHo.

Tosn ypen TpsibBa Oa ce u3nonssa
caMo 3a CbXxpaHeHue Ha xpaHa. Bcska
apyra ynotpe6a ce cuuta 3a onacHa u
NPON3BOONTENAT HE HOCW OTTOBOPHOCT
3a Hukaksu nponycku. OcBeH ToBa ce
nmperopbysa [fda ce 3anosHaeTte C
rapaHLUMOHHNTE YCIOBUS.
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NHPOPMALIMA 3A BESOMNACHOCT

Mons, npo4yeTteTe BHMMAaTENHO NHCTPYKUMUTE 3a
ekcrnnoartauusa U MoHTax!

Te cbabpxaT BaXkHa MHOpPMaUMs 3a TOBa Kak Aa MHcTanupare,
n3nonaeaTe U nogabpxaTe ypeaa.

Mpn HecnasBaHe Ha WHCTPYKUMUTE U npepynpexaeHusTa
NpoOn3BOAUTENAT HE HOCKM OTFOBOPHOCT.

3anaseTe BCMYKM OOKYMEHTW 3a nocrieaBalla cripaBka unu 3a
cneaBalmns coOOCTBEHMK.

« He cBbp3Bante ypega KbM — €NEeKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe, OKaTO BCUYKM NpeanasHn eflieMeHTn oT
onakoBKaTa W 3a TpaHcnopTta He ObaaTt npemaxHaTu.
He ponyckamte onakoBkaTa W HEWHUTE CbCTaBHU
yacTu ga nonagHar B pbueTe Ha geua. OnacHoCT oT
3agylwaBaHe OT CrbBaeMu KallOHW W HaWSIOHOBO
doonwuol!

« OctaBeTte ro ga croum noHe 4 yaca npegu ga ro
BKMNIOYMTE, 3a Aa MOXE KOMMPECOPHOTO Macso ga ce
n3dbuctpn, ako ypeaobT € Oun TpaHcnopTupaH B
XOPM30OHTAaIHO NOSIOXKEHME.

« [pun pocrtaBka, npoBepeTe, 3a Oa ce yBepuTe, 4e
NPOAYKTbT HE € MOBpPedEeH N BCUYKUTE MY 4acTu U
akcecoapu ca B ngearnHo CbCTOSAHME.

« He noBpexgante oxnaxaawara sepura.

« He npenpeuyBante BEHTMNAUMOHHUTE OTBOPU B
Kopnyca Ha ypefa Unv BbB BrpageHarta CTpyKTypa.

. Hwukora He wu3non3eanmte BoAa, 3a Oa uU3MUeTe
Komnpecopa, n3bbpliete ro crapaTteslHo CbC Cyxa
Kbpna, crneg kKarto cTte ro noductunu, 3a Aa
npegoTepaTuTe 06pasyBaHETO Ha pbXaa.

« YpeobT TpsibBa Aa ce MecTu BMHaruM noHe ot gBama
AYLUN, 3aLL0TO € TEXbK.
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WMHcTannpante wn HuBenupante ypea B 30Ha,
noaxogasila 3a HeroeBusa pasmep u ynotpeba.
YBepeTe ce, Ye nHdopmauudaTa 3a enekrpuyeckaTa
WMHCTanauus Ha tabernkarta ¢ AaHHW CbOTBETCTBA Ha
3axpaHBaHeTo. AKO He € Taka, CBbpXeTe ce C
€NeKTPOTEXHUK.

YpeabT pabotm npu 3axpaHBaHe 220 —
240 VAC/50 Hz. HeobuyaunHute donykTyaumm B
3axpaHBaLLOTO HanpexeHwe morat ga gosedart do
HeyCrnewHo cTapTupaHe Ha ypeda, ga noBpeasT
ynpaBneHneTo Ha TemnepaTtypara Unu komnpecopa
Unn ga NpuUnHAT HeobuyaeH wym npu pabota. B
TakbB Cly4Yyarn ce MOHTUpPa aBTOMaTUYEH perynartop.
Camo 3a Ob6egnHeHOTO KparncTteo: 3axpaHBawmaT
kaben Ha ypena e cHabgoeH c TpoeH (3a3emsBall)
Lencen, KOWTO OTroBapss Ha CTaHOapTeH TpPOeH
(3a3eMeH) KOHTakT. Hukora He oTpsaA3Bante wunu
AeMOHTUpanTe Tpetns wudpTt (3asemaBaHe). Cnepn
WHCTanupaHeTo Ha ypeaa Tpsibea ga uma gOCTbn A0
Lencena.

YBepeTe ce, Yye enekTpuyecknaT kaben He nonaga
nog ypena, Aokato W cneg kato Ccre  ro
Hocunu/npemMecTunu, 3a ga nsberHete nospeaa nnu
cpsA3BaHe Ha kabena. AKO 3axpaHBalUMAT kaben e
nospeneH, TonM TpsabBa ga 6baoe NoAMEHEH OT
Npou3BOaUTENSA, HEFOBUS CEPBU3EH areHT uUnm nuue
c nogobHa kBanudukaumsa, 3a Oa ce wusberHe
OrnacHocCT.

He MoOHTMpanTe ypeda Ha BnaxHW, OMasHEHU WUnn
npaLuHN MecTa, HUTO n3naranmTte ypeaa Ha ANpeKTHa
CNbHYEBa CBETNMHAa 1 BoAaA.
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He moHTupanTe ypega 6nu3o Jo HarpesaTenu vnu
Bb3MNfIaMeHMMn MaTtepuanu.

3A ypeau ¢ dpusep: ako TOKbT Crpe, He oTBapsanTe
Kanaka. 3ampaseHuTe XpaHu He TpsibBa ga 6baar
3acerHatm, ako NpekbCBAHETO NPOABLITKU NO-Manko
OT 4acoBeTe, NocoYeHW Ha Tabenata C [[aHHK
(BpemeTo, HeobXxoouMMO 3a MnoBuWLABaHe Ha
Temnepartyparta). AKO nuncata Ha 3axpaHBaHe e no-
npoabIkKMTENHaA, XpaHata TpsibBa pga 6baoe
npoBepeHa W u3dgeHa BedHara WnM CroteeHa u
3ampaseHa OTHOBO.

He ce nputecHaBanTe, ako yCTaHOBUTE, Ye KanakbT
Ha ypeda ce oTBapsl TPyAHO BedHara cref KaTo cTe
ro saTBopunun. ToBa e Taka nopagu pasnukata BbB
Bb34YLLUHOTO HansiraHe, KOETo e Ce U3PaBHU U LLe
No3BONM KanakbT ga O6bAae OTBOPEH crieq HAKOMKO
MUHYTMW.

He cbxpaHaBanTe nekapctBa, ©Oaktepym wnu
XUMUYECKN areHTu B ypeda. ToBa e JOMaKUHCKN ypea,
He ce npernopbyBa [a CbXpaHABaTe MaTepuanu,
KOUTO U3NCKBAT CTPOrvM Temnepartypu.

He Agbpnante u He crbBanTe 3axpaHBalinsa kaben
npekasneHo 1 He JJOKOCBanTe Lencena ¢ MoKpu pbLe.

He cbxpaHsaBanTe B HEro NpoaykKTu, KOUTO CbabpXaT
3ananumo ropmBo (Hanp. PriakoHW nopg HansraHe)
NN eKCNII03nBHK BelecTBa. Puck ot ekcnnosns!

He nocTtaBante HectabunHu npeameTn (TEXKK
npeamMeT, CcbaoBe, MNbMHM C BOAA) BbLPXY
XnagunHuka, 3a ga  u3berHete  HapaHsiBaHe,
NPUYMHEHO OT NagaHe U TOKOB yaap NMpu KOHTaKT C
BOAA.
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He  wn3nonssante  enekrtpudeckm ypean B
OTAENeHUsTa Ha ypeda 3a CbXpaHEeHME Ha XpaHa,
OCBEH aKko He ca OT BuA, nNpenopbyaH oOT
npoussBoanTens.

He nunante BbTpewHUTe oxnaxjalin erfieMeHTw,
ocobeHO C MOKpn pbue, 3a pga usberHete
nosiydaBaHeTO Ha NMponyKBaHUS UMW HapaHsBaHUA.
ToBa nanara Ha puUck geua, xopa ¢ orpaHuyYeHun
dun3nyeckn, yMCTBEHN UNN CEH3OPHU CMOCOBHOCTN,
KaKTO M Xopa, KOUTO MMaT HegOoCTaTbYHU NO3HaHUA
OTHOCHO 6e3onacHaTa ekcnnoatauus Ha ypega.
YBepeTe ce, Ye geuarta u xopata B HEPaABHOCTONHO
nonoxeHue pasdupart gobpe onacHoctute. JlnueTo,
oTroBapswo 3a OesonacHocTTa, TpsAbBa Aa
HabngaBa UnNu ga UHCTPYKTUpa deuaTta u xopaTa B
HepaBHOCTOWHO NOSIOXXEHNE, KOUTO U3MON3BaT ypeaa.
Camo geua Ha Bb3pacT Hag 8 roanHu morat ga
na3nonseart ypeaa.

He ponyckanTte geua ga cu urpast ¢ ypeaa.

[eua Ha BBb3pact mexagy 3 n 8 roguHu morat ga
3apexpgaTt u uanpassar ypeaa.

3A ypeaun ¢ gpusep: He CbXpaHaBanTe ByTunupaHu
U KOHCEpBMPaHM TeyHOCTU (ocobeHO rasmpaHu
HanNWUTKW) B OTAENeHneTo Ha dopusepa. byTunknte u
KOHcepBuUTe MoraT aa rpbmHar!

3A ypean c (ppusep: HUKOra He SHKTE 3amMpaseHu
XpaHu Hanpaso OT dopusepa. PUCK OT UsrapsHus npu
HUCKa TemnepaTtypal

MooobpxanTte nracTtMacoBuUTe YyacTtu n
yNIbTHEHNETO Ha Bparata YMCTU OT MasHuHU. B
NPOTMBEH CryyanM nnacTtMacoBute 4Yactm U
ynTbTHEHWETO Ha BpaTtaTa Le CcTaHaT MopecTu.
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Mpeown goa nsBbpluBaTE HAKAKBU OEUCTBUS, N3BageTe
3axpaHBalLmsa kKaben oT KOHTaKTa.

He wn3nonaeante mMexaHUYHW npucnocodbrneHmsa mnm
Opyrm cpencteBa, 3a [Ja yckopuTe rnpoueca Ha
pa3Mmpa3ssiBaHe, OCBEH Te3u, KOUTO ca npenopbyYaHu
OT NPON3BOAUTENS.

He mnanonssanTte 3aocTpeHn unu npeamMmeTu ¢ OCTpu
pbbOBE KaTO HOXOBE UIN BUNULM, 3a a NpeMaxHeTe
CKpexTta. Hwukora He wu3nonaeanTe cewoapw,
eneKTpMYeckn Harpesatenn wnu gpyrm nogobHu
enekTpuyeckn  ypegu, 3a Aa  M3BbpLUUTE
pa3mMmpa3ssiBaHe.

MpenopbyBa ce ga nogabpXaTte Luencena YucT;
HaTpynaHuUTe ocTtaTbuM OT npax no werncena moraT
aa npeanssukaT noxap.

He ce onutBanmte camum pa pemoHTupaTe,
pasrnobsisate wnu moauduumpate ypena. [lpu
HeobXoAMMOCT OT PEMOHT, MOSd,BMHArM ce
CBbp3BalTe C Hawma othaen 3a obcnyxeBaHe Ha
KITUEHTMW.

HabniogaBsante geuaTa, 4OKATO ypeabT ce NovmcTBa
unn obcnyxea.

He nouyucTBanTe CTydeHUTE CTbKMeHW padToBe C
ropewia Boga. Paskata TemnepartypHa pasfnivka Moxe
Aa noBsene Ao CrykBaHe Ha CTbKOoTO.
MPEAYIMNPEXOEHWE: Tpbbute Ha xnagunHaTta
Bepura ocBoboxxgasar Marnko KOSNIMYeCTBO
npupogocbobpaseH, HO 3ananum XnaguneH areHT
(R600a) u wn3onaunoHeH ra3 (uuknorneHTaH). He
yBpexaa O30HOBMS CrOW M He yBenu4yaea
napHukoBust ecekt. OcBoboxaaBaHETO Ha
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XNagunHna areHT MOXe a HapaHu ounTe BU unn ga
NPUYNHM Bb3NSIAMEHSIBAHETO MY.
AKO oxnaguTtenHara Bepura ce nospeau:

N3kntoueTe ypeaa n ussagete wencena.

[OpbXTEe OTKPUT NNambK WU/MNM U3TOYHMUM Ha

3ananeaHe ganed ot ypeaa.

MpoBeTpeTe gobpe NOMELWEHNETO 3a HAKOSIKO

MUHYTWN.

NHdopmupanTe otgen obcnyxBaHe Ha KIMEHTH.
I'IPED,W'IPE)K,EI,EHI/IE He nospexganTte wencena
n/vnu 3axpaHBallus kaben; ToBa MoXxe ga npuynHu
TOKOB yaap unu noxap.

MPEOYMNPEXOEHWE: He usnonssante npeHocumu
PasKNoOHUTENN UMW  MPEHOCUMM  UITOYHULM Ha
3axpaHBaHe.

He npenopbyBamMe M3Non3BaHETO Ha YOABLIDKUTENN U
npexogHuun-agantepn.”

He ce onutBamnTe ga csparte unv ga CTouTe BbpXy
ypena. Moxe ga ce HapaHuTe unu ga ro nospeguTe.
Tosn ypen He e npegHasHadyeH 3a nogpexnaHe B
KOSIOHa C Apyru ypeau.

MpoayKkTbT € cb3ganeH n crinobeH camo 3a AoMallHa
ynotpeba.

Morat ga ce u3nonsBaT caMO OpPUTMHANHWU 4acTu,
npegocTtaBeHn oT npoussoanTens. NponssBoguTenaT
rapaHTMpa, 4e camMmoTe3n 4acTu OTroBapsaT Ha
n3nckBaHuATa 3a 6e€3onacHoCT.

OTtBapsiHETO Ha BpaTaTa 3a OAbNblr Nepmnog oT Bpeme
MOXe [a AoBede 00 NoBULLABaHE Ha TemnepaTypaTta
B OTAEeNeHusiTa Ha ypeaa.
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PenoBHO novncTBanTe MOBBLPXHOCTUTE, KOUTO Guxa

MOIMN a ca B KOHTaKT C XpaHa, KakTo 1 OOCTbMHNUTE

OPEHAXKHU CUCTEMM.

[MouncTBanTe pesepBoapuTe 3a BoAa, ako He ca bunu
n3non3BaHM B NpoAbIikKeHne Ha 48 vaca; nycHete
BOAOMNpoOBOAHATA cuctema, CBbp3aHa KbM

BOAOMPOBOA, aKo BogaTa He e Wu3ToyBaHa B
npoabiKeHne Ha 5 gHu.

CbxpaHsBanTe CypoBO MecO M puba B noaxogsLim

CbAOBE B XMagunHuKa, Taka vYe Te ga HAMAaT KOHTaKT
NNV ga He KansaT BbpXy Apyra xpaHa.

OToenuTte 3a 3ampaseHa xpaHa ¢ e 3Be3am (ako ca
HaNM4yHW B ypeaa) ca noaxoasiiy 3a CbXxpaHsiBaHe Ha
npeaBapuTEnHO 3aMpaseHa XpaHa, 3a CbXpaHeHue
UNu NpUroTBAIHE Ha cnagonea M 3a npaBeHe Ha
KybueTa neg.

OtpeneHnss ¢ egHa, ABe M Tpu 3Be3gu (ako ca
HaINM4YHW B ypeaa) He ca NoAXOAsLUM 3a 3amMpassiBaHe
Ha NpsACcHa XpaHa.

Ako ypeabT 6be oCcTaBeH NpaseH 3a 4brM nepmoan,
N3KMNYeTe, pasmMpaseTte, nodncTeTe, U3CyLLeTe U
ocTaBeTe BpaTata OTBOpEHa, 3a fa npeforspatute
nosiBata Ha Myxbi B ypeaa.

3a oxnagutenute 3a BWHO: TO3NM ypea €
npedHasHayeH ga ce Wu3nons3Ba €eauHCTBEHO 3a
CbXpaHsaBaHe Ha BUHO.

3a cBob6OOHOCTOSALL, Ypea: TO3n XnaguneH ypea He e

npegHasHayeH 3a BrpaxkaaHe.

3a ypean 6e3 otaeneHune 4 3Bes3gun: TO3W XNagauneH

ypea He e nogxoddu, 3a 3ampassiBaHe Ha
XPaHUTENHW NPOOYKTU.

CBeTnnHeH n3To4yHUK (camo LED cBeTnuHa), KOUTO
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[a ce CMeHs1 OT NPodeCMOHanuCT.
e To3M NpoayKT CbabpXKa CBETMHEH U3TOYHMK C Krac
Ha eHeprnnHa edpeKkTnBHOCT F.

BG 19



[aBaHe Ha CcTapu ypeau Ha ckpan

2 A

To3sn ypen e obo3HayeH cbrnacHo EBponeiickata gupektusa 2012/19/EC oTHOCHO

oTnagbLM OT eNneKTPUYecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO).

OEEO cbobpxaT KakTo 3aMbpcsBallM BellecTBa (KOMTO MoraT ga umat

oTpuuaTenHu nocneauuy 3a okonHaTa cpepa), Taka u 6a3oBM KOMMNOHEHTU (KOUTO

MoraT Ja ce u3nonassaT NoBTOpHO). BaxHo e aa noanoxute OEEO Ha cneumndumyHa

o6paboTka, 3a Aa npeMaxHeTe U Aa U3XBbPNNTE NPaBUITHO BCUYKN 3aMbpCUTENN U

Oa Bb3CTaHOBUTE N peuunknnupatTe BCUYKKU MaTepunanu.

Xopata urpast BaxHa ponsi npu rapaHtupaHe, ye OEEO Hama ga ce npeBbpHaT B

eKonornyeH npo6neM; BaXHO € fa clneaBaTte HAKOW OCHOBHU NpaBuna:

- OEEO He TpsbBa ga ce TpeTupa kaTo 6utoBa cMeT.

- OEEO TpsbBa pa ce npejage Ha CbOTBETHUTE CbOMpaTEnHU MyHKTOBE,
ynpaBnsiBaHu OT OBLLMHCKU UK OT perMcTpyMpaHn KomnaHun. B mHoro gbpxasu
MOXe fa ce npeanara cbbupaHe n n3so3saHe Ha OEEO no gomoserTe.

B MHOro gbpxaBu, Korato KyrnyBaTe HOB ype[, CTapusiT MOXe [a Ce BbpHe Ha

TbproeBeua Ha ApebHo, koTo TpsibBa Aa ro B3eme 6e3nnaTHO B 3aMsiHa Ha HOBWS

ypen, JOKOMKOTO 000OpyABaHETO € OT EKBMBASIEHTEH TUM U UMa CbLUMTE DYHKLUN,

KaKTo npefocTaBeHOTO obopyaBaHe.

CboTBEeTCTBUE

[NocTaBankn mapkaTa c E Ha TO3M NPOAYKT, HME NOTBbpXKAaBamMe Chna3BaHEeTO Ha
BCUYKN CBOTBETHU eaponeﬂcxm n3nckBaHus 3a 6e3onacHocCT, 3gpaBe U OKoJiHaTa
cpena, NnpUnoXnmMmm B 3aKOHOAATENCTBOTO 3a TO3U NPOAYKT.

["apaHuns

MwvHumanHaTta rapaHums e: 2 roguHu 3a ctpanute ot EC, 3 roamHn 3a Typuwms, 1
rognHa 3a O6eguHeHOTO kpancTteo, 1 roguHa 3a Pycus, 3 rogunHn 3a Lseuus, 2
rognHn 3a Cbpbus, 5 roguHn 3a Hopeerus, 1 roanHa 3a Mapoko, 6 Mecela 3a
Armxup; 3a TyHUC He ce M3MCKBa 3aKOHOBA rapaHLuus.
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[lecTeHe Ha eHeprug

3a ga nectute no-gobpe eHeprus, H1Me Nnpeanarame:

MOHTMpaVITe ypena ganed OT U3TOYHMUM Ha TOoMfMHa U He o u3naranTte Ha
npsdaka cnvH4YeBa CBeTIIMHA N B ,u,o6pe NnpoBeTPMBO NomMelLleHune.

N3bsareanmte ga cnarate ropella xpaHa B xnagunHuka, 3a ga usberHete
noBuLIABaHe Ha BbTpellHaTa TemnepaTtypa M cnegoBaTenHo Aa MNpUYnHUTE
HenpekbCcHaTO PYHKUMOHUPAHE Ha Komnpecopa.

He cbxpaHsBaliTe npekaneHo MHOro XxpaHa, 3a [Aa Ocurypute nogxogsia
UMpKyrnaumsa Ha Bb3ayxa.

PasmpassBaiite ypega B cnydan, Ye uma nep, 3a ga ynecHute obmsiHata Ha
CTy[eHuHaTa.

B cnyqaﬁ, 4Ye HAMa eliekTpuyecka eHeprud, npenopbyYnTeNnHO € Oa AbpXuUuTe
BpaTaTa Ha XnaguiHukKa 3aTtBopeHa.

OTBapsiiTe MnM ocTaBsAWTe BpaTUTE Ha XMagWITHUKA OTBOPEHMU 3@ Bb3MOXHO
Hal-KpaTKo BpeMme.

MN3bGsareante ga HacTpoviBaTe TemnepaTypaTta Ha TBbpAe CTyaeHO.

OTcTpaHeTe npaxa, KOWTO ce Hamupa Ha rbpba Ha ypeaa.
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Shrnuti

BEZPECNOSTNI INFORMACE

Likvidace starych spotrebic
Shoda

Zaruka

Usporaenergie

NHEEEN

Dékujeme vam za zakoupeni tohoto

vyrobku.

Pred pouzitim chladnicky si pozorné

prectéte tento navod k pouziti, abyste

mohli maximalné vyuzit jejich moznosti.

Uchovejte veskerou dokumentaci pro

pozdéjsi pouziti nebo pro dalsi majitele.

Tento vyrobek je urcen vyhradné pro

pouziti v domacnosti nebo podobna

vyuziti, jako jsou:

- kuchynské kouty pro zaméstnance v
obchodech, kancelarich a na dalSich
pracovistich

- statky, hotely, motely a dalsi
ubytovaci zarizeni

- v ubytovacich zarizenich typu B&B
(ubytovani se snidani)

- pro stravovaci sluzby a podobna
vyuziti nikoli pro maloobchodni
prodej.

Tento spotrebic¢ se smi pouzivat pouze
pro Ucely skladovani potravin, pricemz
jakékoli jiné pouziti je povazovano za
nebezpecné a vyrobce nenese
odpovédnost za pripadné nedodrzeni

pokyn(. Doporucujeme vam také,
abyste se seznamili se zarucnimi
podminkami.
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

Pozorné si prectéte pokyny pro provoz a instalaci!

Obsahuji dilezité informace o tom, jak instalovat, pouzivat a
udrZovat spotrebic.

JestliZze nedodrzite pokyny a varovani, vyrobce neponese
odpovédnost.

Uschovejte vSechny dokumenty pro nasledné pouziti nebo pro
nového vlastnika.

Nepripojujte spotrebi¢ k elektrickému napajeni,
dokud nebudou odstranény vsechny obaly a chranice
pro prepravu. Uchovavejte obalovy material a jeho
soucasti mimo dosah déti. Hrozi nebezpeci uduseni
skladacimi krabicemi a plastovou folii!

Pred zapnutim nechte stat nejméné 4 hodiny, aby se
kompresorovy olej mohl usadit, pokud byla preprava
provadéna v horizontalni poloze.

Pri dodani zkontrolujte, zda produkt neni poskozen a
Ze vsechny soucasti a prislusenstvi jsou v dokonalém
stavu.

Nesmi dojit k poskozeni chladiciho okruhu.

Vétraci otvory ve skrini spotrebice nebo ve vestavné
konstrukci musi zUstat volné.

Nikdy nepouzivejte vodu k myti polohy kompresoru,
po ocisténi jej dikladné otrete suchym hadrikem,
abyste zabranili korozi.

Se spotrebicem vzdy manipulujte alespon ve dvou
osobach, protoze je tézky.

Nainstalujte spotrebic¢ na misto odpovidajici jeho
velikost a pouzivani a vyrovnejte ho.
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Ujistéte se, ze parametry elektrického napajeni se
shoduji s Udaji na typovém stitku. V opacném pripadé
kontaktujte elektrikare.

Spotrebic pracuje s napajenim 220-240 VAC/50 Hz.
Nenormalni kolisani napéti mlze zpusobit, Ze
spotrebi¢ se nespusti, nebo se poskodi regulator
teploty ¢i kompresor, pripadné se mlze za chodu
ozyvat neobvykly hluk. V takovém pripadé by se mél
nainstalovat automaticky regulator.

Pouze pro Spojené kralovstvi: Napajeci kabel
spotrebice je vybaven trojpolovou zastrckou (s
uzemnénim), ktera se zapojuje do standardni
trojpolové  zasuvky (s uzemnénim). Nikdy
neodrezavejte ani nedemontujte treti kolik
(uzemnéni). Zastrcka by méla byt pristupna po
instalaci spotrebice.

Dbejte na to, aby béhem prepravy a po
prepravé/premistiovani spotrebice nebyl sitovy kabel
zachycen pod spotrebicem, aby nedoslo k preseknuti
nebo poskozeni sitového kabelu. Pokud je napajeci
kabel poskozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho
servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou
osobou, aby se zabranilo nebezpedi.

Neumist'ujte spotrebi¢ ve vlhkém, mastném nebo
prasném prostredi, ani jej nevystavujte primému
sluneCnimu zareni a pusobeni vody.

Neumistujte spotrebi¢ do blizkosti topnych téles
nebo horlavych materiald.
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PRO spotrebice s mrazakem: pokud dojde k vypadku
napajeni, neotevirejte viko. Jestlize trva vypadek
méné hodin, nez je uvedeno na typovém stitku (Doba
vzristu teploty), nemélo by to ovlivnit zmrazené
potraviny. Jestlize trva vypadek déle, je nutné
potraviny zkontrolovat a okamzité zkonzumovat,
nebo uvarit a potom opét zmrazit.

Pokud Zzjistite, Ze viko spotrebice se ihned po zavreni
obtizné otvira, neméjte obavy. Je to zpUsobeno
rozdilem tlaku, ktery se vyrovna a za nékolik minut
budete moci viko normalné otevrit.

Ve spotrebici neskladujte léky, bakterie ani chemické
latky. Tento spotrebic je urcen k pouziti v domacnosti,
nedoporucuje se v ném skladovat materialy, které
vyzaduji presné stanovené teploty.

Netahejte silou za privodni kabel ani jej neskladejte a
nedotykejte se zastrcky mokryma rukama.

Ve spotrebici neskladujte latky obsahujici horlavy
hnaci plyn (napr. aerosolové nadoby) nebo vybusné
latky. Hrozi nebezpedci vybuchu!

Nepokladejte na horni stranu chladnicky nestabilni
predmeéty (tézké predméty, nadoby naplnéné vodou),
aby se predeslo zranéni zpusobenému padem nebo
elektrickym proudem v ddsledku styku s vodou.
Nepouzivejte elektrické spotrebice uvnitr uloznych
oddild pro potraviny ve spotrebici, pokud nejsou tyto
typy primo doporuceny vyrobcem.

Nedotykejte se vnitrnich chladicich prvki, zejména
mokryma rukama, aby nedoslo k prasknuti nebo
Zranéni.
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Nebezpeci hrozi détem, osobam s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi,
stejné jako osobam s nedostatecnymi znalostmi o
bezpecném pouzivani spotrebice. Zkontrolujte, zda
déti a ohrozené osoby chapou nebezpeci. Osoba
zodpovédna za bezpecnost musi dohlizet na déti a
ohrozené osoby pouzivajici spotrebic, nebo je musi
poucit. Spotrebi¢ mohou pouzivat pouze déti starsi
osmi let.

Déti si se spotrebi¢em nesméji hrat.

Déti ve véku od 3 do 8 let mohou do tohoto
spotrebice vkladat a vyjimat z néj véci.

PRO spotrebice s mrazakem: neukladejte do
mrazaku tekutiny v lahvich nebo plechovkach
(zejména napoje sycené oxidem uhlic¢itym). Lahve a
plechovky mohou prasknout!

PRO spotrebice s mrazakem: nikdy nevkladejte do
Ust zmrazené potraviny primo z mrazaku. Hrozi
nebezpedi vzniku omrzlin!

Chrante plastové soucasti a tésnéni dveri pred
olejem a tukem. Jinak by se na plastovych
soucastech a tésnéni dveri mohly vytvorit pory.

Pred provedenim jakéhokoli Ukonu odpojte napajeci
kabel ze zasuvky.

Nepouzivejte mechanické nastroje nebo jiné
prostredky k urychleni procesu odmrazovani, pokud
nejsou doporuceny vyrobcem.
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K odstranéni namrazy nepouzivejte spicaté nebo
ostré predméty, jako jsou noze nebo vidlicky. K
odmrazovani nikdy nepouzivejte vysousece vlasu,
elektrické ohrivace nebo jiné podobné elektrické
spotrebice.
Doporucuje se udrzovat zastrcku v Cistoté, nebot’
nadmérny nanos prachu na zastréce muze byt
pricinou pozaru.
Nepokousejte se opravovat, rozebirat nebo
upravovat spotrebic vlastnimi silami. Je-li nutna
oprava, vzdy se obratte na nas zakaznicky servis.
Béhem cisténi nebo Udrzby spotrebice dohlizejte na
déti.
Necistéte chladné sklenéné police horkou vodou.
Nahla zména teploty by mohla zpusobit, ze sklo
praskne.
VAROVANI: V trubicich chladiciho okruhu proudi
malé mnozstvi chladiva (R600a) a izolacniho plynu
(cyklopentanu); tyto latky jsou setrné k zivotnimu
prostredi, ale horlavé. Neposkozuji ozonovou vrstvua
nezvysuji ucinky sklenikového efektu. Pokud
chladivo unikne, mohlo by vam poskodit zrak, nebo
by se mohlo vznitit.
Pokud dojde k poskozeni okruhu chladiva:
Vypnéte spotrebi¢ a vytahnéte zastrcku ze
Zasuvky.
Nepriblizujte se ke spotrebic¢i s otevrenym
plamenem a/nebo zdroji vzniceni.
Ddkladné vyvétrejte mistnost, vétrejte nékolik
minut.
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Informujte zakaznicky servis.
VAROVANI: Neposkod'te zastréku a/nebo napajeci
kabel; mohlo by to zpUsobit Uraz elektrickym
proudem nebo pozar.
VAROVANI: NepouZivejte prenosné rozbocovaci
zasuvky ani prenosné zdroje napajeni.
Nedoporucujeme pouzivat prodluzovaci kabely ani
rozbocCovaci adaptéry.
Nepokousejte se sedat si nebo stoupat na horni
stranu spotrebice. Mohli byste se zranit nebo
poskodit spotrebic. Spotrebic¢ neni konstruovan pro
umisténi na jiné spotrebice.
Produkt je navrzen a vyroben pouze pro domaci
pouziti v domacnosti.
Lze pouzivat pouze originalni nahradni dily dodané
vyrobcem. Vyrobce zarucuje, Zze pouze takové dily
spliuji bezpecnostni pozadavky.
Otevirani dveri na dlouhou dobu muize v oddilech
spotrebiCe zpusobit vyrazné zvyseni teploty.
Pravidelné cCistéte povrchy, které mohou prijit do
styku s potravinami, a pristupné odvodnovaci
systémy.
Vycistéte nadrzky na vodu, pokud nebyly pouzity po
dobu 48 hodin; pokud voda nebyla odebrana po dobu
5 dnl, proplachnéte vodni systém pripojeny k
privodu vody.
Syrové maso a ryby skladujte ve vhodnych nadobach
v chladnicce tak, aby neprichazely do kontaktu s
jinymi potravinami nebo aby z nich nekapalo na jiné
potraviny.
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Dvouhvézdickové oddily pro zmrazené potraviny
(pokud se ve spotrebic¢i nachazeji) jsou vhodné pro
skladovani predem zmrazenych potravin, skladovani
nebo vyrobu zmrzliny a vyrobu kostek ledu.

Jedno-, dvou- a trihvézdickové oddily (pokud se ve
spotrebici nachazeji) nejsou vhodné pro zmrazovani
cerstvych potravin.

Pokud nechavate spotrebic¢ dlouhou dobu prazdny,
vypnéte jej, odmrazte, vycistéte, vysuste a nechte
dvere otevrené, aby se zabranilo tvorbé plisni uvnitr
spotrebice.

U spotrebicu pro uchovavani vina: Tento spotrebic je
uréen vyhradné k uchovavani vina.

U volné stojiciho spotrebice: Tento chladici spotrebic
neni urcen k vestavéni.

U spotrebici bez prostoru oznaceného Ctyrmi
hvézdickami: Tento chladici spotrebi¢ neni
vhodny pro mrazeni potravin.

Vyménitelny svételny zdroj (pouze LED), vyménu
musi provést odbornik.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tridou
energetické ucinnosti F.
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v 0O

Likvidace starych spotrebicu

2 A

Tento spotrebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich

elektrickych a elektronickych zarizenich (WEEE).

Spotrebi¢ podléhajici WEEE obsahuje znecistujici latky (které mohou mit negativni

dopad na Zivotni prostredi) a zakladni soucasti (které lze znovu pouzit). U spotrebice

podléhajiciho WEEE je dulleZité nechat provést zvlastni zpracovani, aby vsechny
znecistujici latky byly odstranény a radné zlikvidovany a aby vsechny materialy byly
obnoveny a zrecyklovany.

Jednotlivci mohou hrat dulezitou roli pri zajiStovani toho, aby se spotrebi¢ podléhajici

WEEE nestal zatézi pro zivotni prostredi. Je nezbytné dodrzovat nékolik zakladnich

pravidel:

- Spotrebi¢ podléhajici WEEE se nesmi likvidovat jako domovni odpad.

- Spotrebic¢ podléhajici WEEE se musi predat na prislusné sbérné misto pod spravou
obce nebo autorizovanych spolecnosti. V mnoha zemich muze byt v pfipadé velkych
spotfebict podléhajicich WEEE k dispozici domovni shér.

V mnoha zemich, kdyz si zakoupite novy spotfebi¢, mlzete stary spotrebi¢ vratit

prodejci, ktery jej musi prijmout zdarma na zakladé vymeény kus za kus, pokud je zarizeni

stejného typu a ma stejné funkce jako dodané zafizeni.

Shoda

Umisténim znacky C € na tento produkt potvrzujeme shodu se vSsemi prislusnymi
evropskymi pozadavky na bezpecnost, zdravi a zivotni prostredi, které se uplatiuji dle
pravnich predpist pro tento produkt.

Zaruka

Minimalni zaruka je: 2 roky pro zemé EU, 3 roky pro Turecko, 1 rok pro Spojené
kralovstvi, 1 rok pro Rusko, 3 roky pro Svédsko, 2 roky pro Srbsko, 5 let pro Norsko, 1
rok pro Maroko, 6 mésict pro Alzirsko, pro Tunisko neni vyzadovana Zadna pravni
zaruka.

CS30



Uspora energie

Pro lepsi Usporu energie doporucujeme:

Instalujte spotfebi¢ v dobfe vétrané mistnosti, daleko od zdrojl tepla a
nevystavujte jej prfimému sluneCnimu zareni.

Vyvarujte se vkladani horkych potravin do chladnicky, abyste se vyhnuli nartstu
vnitfni teploty a s tim spojenému nepretrzitému chodu kompresoru.

Neukladejte nadmérné mnozstvi potravin, aby bylo zajisténo dostatecné proudéni
vzduchu.

Odmrazujte spotrebi¢ v pripadé vyskytu ledu, abyste usnadnili prenos chladu.

\' pfipadé vypadku elektrické energie se doporucuje nechat dvere chladnicky
zavrené.

Otevirejte nebo ponechavejte dvere spotrebice oteviené v co nejmensim mozném
rozsahu.

Vyvarujte se Upravé nastaveni na prilis nizké teploty.

Odstranujte prach ze zadni Casti spotrebice.
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Oversigt

SIKKERHEDSOPLYSNINGER
Bortskaffelse af brugte enheder

Overensstemmelse
Garanti
Energibesparelse

HEEEHH

Tak, fordi du kebte dette produkt.

Inden du bruger dit keleskab, skal du

omhyggeligt laese denne vejledning for

at maksimere produktets ydelse.

Opbevar alle dokumenter til fremtidig

brug, eller til fremtidige ejere. Dette

produkt er udelukkende beregnet til

husholdningsbrug eller tilsvarende

anvendelse sa som:

- i kekkenet til personale i butikker pa
kontorer samt i andre arbejdsmiljeer

- pa garde, i kundeomrader pa hoteller,
moteller og andre miljeer af en
boligmaessig art

- pabed and breakfasts (B & B)

- til catering-servicer og tilsvarende
anvendelser, dog ikke detailhandel-
salg.

Denne enhed ma kun anvendes til det
formal at opbevare madvarer, og alt
andet brug anses for farligt og
producenten er ikke ansvarlig for nogen
udeladelser. Det anbefales endvidere, at
man bemaerker alle garantibetingelserne.
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SIKKERHEDSOPLYSNINGER

Laes betjenings- og installationsvejledningen omhyggeligt!

De indeholder vigtige oplysning om installation, brug og
vedligeholdelse af apparatet.

Producenten er ikke ansvarlig, hvis du ikke overholder
vejledningerne og advarslerne.

Behold alle dokumenter til efterfglgende brug for den naeste ejer.

Undlad at tilslutte apparatet til lysnettet, for al
emballage og transportbeskyttelser er fjernet. Hold
bgrnene vaek fra emballagen og dens dele. Der er fare
for kvaelning hvis de leger med pap og plastikfolie!

Lad den sta i mindst 4 timer, fgr den taendes, for at
tillade kompressorolien at saette sig, hvis enheden
har vaeret transporteret vandret.

Ved levering skal man kontrollere, at produktet ikke
er beskadiget samt at alle dele og al tilbehar er i
perfekt stand.

Undlad at beskadige kelekredslabet.

Hold ventilationsabningerne i enheden eller i den
indbyggede struktur fri for blokeringer.

Brug ikke vand til at vaske kompressoren, men tar
den af med en tar klud efter renggring for at undga
rust.

Veer altid to personer om at handtere apparatet, da
det er tungt.

Installer og niveller apparatet pa et omrade, der er
egnet til dets starrelse og brug.

Kontroller, at de elektriske oplysninger pa
maerkepladen passer til stremforsyningen. Hvis ikke,
skal du kontakte en elektriker.
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Apparatet drives af et lysnet pa 220-240 VAC/50 Hz.
Unormale spandingsafvigelser kan gagre, at
apparatet ikke starter, eller det tager skade pa
temperaturstyringen eller kompressoren under drift.
| sadanne tilfaelde skal der monteres en automatisk
regulator.

Kun til Storbritannien: Apparatets lysnetledning er
monteret med et stik til 3 ledninger (med jord), der
passer til et standard 3-ledet stik (med jord). Det
tredje ben (jordforbindelsen) ma aldrig klippes af. Nar
apparatet er installeret, skal stikket holdes
tilgaengeligt.

Sgrg for at el-ledningen ikke kommer i klemme under
enheden under og efter transport, sa el-ledningen
ikke bliver beskadiget. Hvis den medfalgende ledning
er beskadiget, skal den udskiftes af forhandleren, en
servicerepraesentant eller en anden tilsvarende
kvalificeret person for at undga farer.

Installer ikke enheden pa fugtige, glatte eller stovede
steder, og lad den ikke blive eksponeret for direkte
sollys og vand.

Installer ikke enheden nar varmeelementer eller
brandbare materialer.

FOR apparater med en frostboks: | tilfaelde af
stromsvigt ma laget ikke abnes. Det gar ikke ud over
fadevarer, hvis stremsvigtet varer mindre end de
antal timer, der angives pa markepladen
(Temperaturstigningstid). Hvis stremsvigtet varer
laengere, skal fadevarerne kontrolleres og spises med
det samme eller tilberedes og derefter indfryses igen.
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Hvis du synes, at apparatets lag er vanskeligt at abne,
nar det lige har vaeret abnet, er der ikke grund til
bekymring. Dette skyldes trykforskellen, der bliver
udlignet og lader laget bliver abnet normalt efter fa
minutter.

Undlad at opbevare medicin, bakterier eller
kemikalier i apparatet. Dette apparat er et
husholdningsapparat, og det anbefales ikke til
opbevaring af materialer, der kraever ngjagtige
temperaturer.

Undlad at traekke i eller folde ledningen eller at rgre
ved stikket med vade haender

Undlad at opbevare produkter, der indeholder
braendbare drivgasser (f.eks. Spraydaser) eller
eksplosive stoffer i apparatet. Risiko for eksplosion!
Undlad at placere ustabile varer (tunge genstande,
beholdere med vand) oven pa keleskabet of at undga
personskader som fglge af fald eller elektrisk stad,
som skyldes kontakt med vand.

Brug ikke elektriske anordninger inde i enhedens
opbevaringsrum, med mindre de er af en type, der er
anbefalet af producenten.

Undlad at rgre ved interne koleelementer, isaer med
vade haender, for at undga revner eller skader.
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| denne risikozone drejer det sig om bgrn, personer
med begraensede fysiske, mentale eller
folelsesmaessige evner, samt personer med
utilstraekkelig viden om sikker betjening af apparatet.
Kontroller, at bgrn og mentalt udfordrede personer
har forstaet farerne. En sikkerhedsansvarlig person
skal holde opsyn med bgrn og mentalt udfordrede
brugere af apparatet eller instruere dem i brugen.
Kun barn pa 8 ar og aldre ma bruge apparatet.

Barn ma ikke lege med enheden.

Barn i alderen mellem 3 og 8 ar ma godt fylde og
temme dette apparat.

Apparater med et fryserum: Undlad at opbevare
vaesker i flasker ellerl daser (isaer drikke med kulsyre)
i fryserummet. Flasker eller daser kan spranges!
Apparater med et fryserum: Put aldrig frosset mad
direkte fra fryserummet i munden. Risiko for
forfrysninger!

Hold plastikdelene og lagens tatningsliste fri for olie
og fedt. Ellers bliver plastikdelene og taetningslisten
porgse.

Inden der foretages nogen handlinger, skal
stromstikket tages ud af kontakten.

Brug ikke mekaniske enheder eller andre
hjaelpemidler til at fremskynde afrimningsprocessen,
med mindre de er anbefalet af producenten.

Brug ikke spidse eller skarpe genstande sa som knive
eller gafler til at fjerne isen. Brug aldrig hartarrer,
elektriske varmeenheder eller andre elektriske
apparater til afrimning.
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Det anbefales at holde stikket rent. Alle former for

stav pa stikket kan vare arsag til brand.

Prgv ikke selv at reparere, adskille eller andre

apparatet. Kontakt altid vores kundeservice ved

behov for reparation.

Hold @je med bgrnene, mens apparatet bliver

rengjort eller vedligeholdt.

Undlad at rense de kolde glashylder i varmt vand.

Pludselige temperaturaendringer kan fa glasset til at

knaekke.

ADVARSEL: Rarene i kalekredsen cirkulerer en lille

maengde miljevenlig men brandfarligt kalemiddel

(R600a) og isoleringsgas(cyclopentan). Det

beskadiger ikke ozonlaget og bidrager ikke til

drivhuseffekten. Hvis der slipper kalemiddel ud, kan

det skade @jnene eller antande.

Hvis kalekredsen bliver beskadiget:

- Sluk for apparatet og traek stikket ud af kontakten.

- Hold aben ild og/eller andtandingskilder vaek fra
apparatet.

- Udluft lokalet grundigt i flere minutter.

- Underret kundeservice.

ADVARSEL: Undlad at beskadige stikket eller

lysnetledningen. Dette kunne medfere elektrisk sted

eller brand.

ADVARSEL: Brug ikke flere forgrenere eller baerbare

stromforsyninger. Vi  frarader brugen af

forlaengerledninger og adaptere med flere stik.
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Forsgg ikke at sidde eller sta oven pa apparatet. Du
kan skade dig selv eller apparatet. Dette apparat er
ikke designet til at blive stablet med andre i en
hvidevaresgijle.

Produktet er udelukkende designet og bygget til brug
ihjemmet.

Der ma kun bruges originale dele fra producenten.
Producenten garanterer, at kun disse dele opfylder
sikkerhedskravene.

Abning af daren over laengere perioder kan medfore
en temperaturstigning i apparatets rum.

Renggr jaevnligt overflader, som kommer i kontakt
med mad og tilgaengelige dransystemer.

Rengar vandbeholdere, hvis de ikke bruges i 48 timer.
Skyl vandsystemet, som er sluttet til en
vandforsyning, hvis der ikke er trukket vand i 5 dage.
Opbevar rat ked og fisk i egnede beholdere i
kgleskabet, sa det ikke kommer i kontakt med eller
drypper pa andre madvarer.

Rum til frosne madvarer med to stjerner (hvis de
findes i apparatet) egner sig til at opbevare madvarer,
der allerede er frossen, opbevare eller lave is eller
isterninger.

Rum med en, to og tre stjerner (hvis de findes i
apparatet) egner sig ikke til frysning af ferske
madvarer.

Hvis apparatet efterlades tomt over laengere
perioder, skal det slukkes, afrimes, rengares, tarres
og deren skal sta aben for at undga, at der dannes
mug inde i apparatet.
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Hvad angar vinkeleskabe: Apparatet er udelukkende
beregnet til opbevaring af vin.

Hvad angar fritstaende apparater fglgende tekst:
Dette kole/fryseapparat er ikke beregnet til brug
som indbygget apparat.

Hvad angar apparater uden 4-stjernerum: Dette
kale/fryseapparat er ikke egnet til indfrysning af
fadevarer.

FOR appliances without a 4-star compartment: this
refrigerating appliance is not suitable for freezing
foodstuffs.

Lyskilde, der kan udskiftes (kun LED) af en
fagperson.

Dette produkt indeholder en lyskilde i
energiklasse F.
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Bortskaffelse af brugte enheder

2 A

Denne enhed er market i henhold til det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald af

elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE).

Enheden indeholder bade forurenende substanser (der kan forarsage skadelige

virkninger pa miljget) og basiskomponenter (der kan genanvendes). Det er vigtigt, at

enheden underkastes alle de specifikke behandlinger, for pa korrekt vis at bortskaffe

alle forureningskilder og genbruge og genanvende materialer.

Personer kan spille en vigtig rolle i forhold til at sikre, at enheden ikke bliver et

miljemaessigt spargsmal; det er vigtigt at falge nogle basisregler:

- Apparatet ma ikke behandles som husholdningsaffald.

- Enheden skal afleveres ved de relevante afhentningssteder, der styres kommunalt
eller a registrerede virksomheder. | mange lande afhentes store enheder muligvis.

I mange lande kan du, nar du keber nyt udstyr, aflevere det brugte til forhandleren, der

tager gratis imod det, sa lange udstyret er af tilsvarende type eller har de samme

funktioner, som det nye udstyr.

Overensstemmelse

Ved at placere C E maerket pa dette produkt bekraefter vi, at det overholder alle de
relevante europaiske sikkerhedsanvisninger samt de krav til sundhed og miljg, der er
gaeldende for dette produkt.

Garanti

Minimumsgaranti er: 2 ar for EU-lande, 3 ar for Tyrkiet, 1 ar for Storbritannien, 1 ar for
Rusland, 3 ar for Sverige, 2 ar for Serbien, 5 ar for Norge, 1 ar for Marokko, 6 maneder for
Algeriet, Tunesien kraeves ingen juridisk garanti.
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Energibesparelse

For at spare mere pa strammen anbefaler vi:

e  Opstil apparatet vaek fra varmekilder og udsaet det ikke for direkte sollys. Det skal
stai et velventileret rum.

e Undga at placere varm mad i kaleskabet for at undga at den indvendige temperatur
stiger og dermed forarsager, at kompressoren kerer hele tiden.

o Undlad at proppe for mange madvarer i kaleskabet, da det forhindrer korrekt
luftcirkulation.

e  Afrim enheden, hvis der findes is for at @ge kuldeoverfarslen.
e  Ved stremsvigt anbefaler vi, at keleskabsderen holdes lukket.
e  Undga for sa vidt muligt at abne, eller lade darene sta abne.

e  Undga at indstille temperaturen til for kolde kuldegrader.

e  Fjern stov pa bagsiden af apparatet.
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Zusammenfassung

SICHERHEITSHINWEISE
Gerateentsorgung
Konformitat

Garantie
Energieeinsparung

HNEEREM

Vielen Dank fiir den Kauf dieses

Produkts.

Bevor Sie den Kiihlschrank benutzen,

lesen Sie bitte aufmerksam diese

Bedienungsanleitung, um das Gerat

optimal zu nutzen. Bewahren Sie alle

Unterlagen fiir spatere Zwecke oder

Nachbesitzer auf. Dieses Produkt ist nur

fir Privathaushalte oder ahnliche

Anwendungszwecke vorgesehen:

- Personalkiiche in Geschaften, Buros
und anderen Arbeitsumgebungen

- landwirtschaftliche Betriebe, Hotels,
Motels und andere Wohnum-
gebungen

- Fruhstickspensionen

- Party-Servicedienste und ahnliche
nicht dem Einzelverkauf dienende
Anwendungen.

Dieses Gerat darf nur zur Lagerung von
Lebensmitteln benutzt werden. Jede
andere Benutzung gilt als gefahrlich und
fiuhrt zum Haftungsausschluss des
Herstellers. Darliber hinaus sollten Sie
die Garantiebedingungen beachten.
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SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie die Bedienungs- und Installationsanleitung
sorgfaltig durch!

Sie enthalten wichtige Informationen, wie das Gerat installiert,
verwendet und gewartet werden soll.

Der Hersteller haftet nicht, wenn Sie die Anweisungen und
Warnungen nicht beachten.

Bewahren Sie die gesamte Dokumentation zum Nachschlagen
oder fur einen eventuellen spateren Besitzer auf.

Das Gerat erst dann an die Stromversorgung
anschlieBen, wenn samtliches Verpackungsmaterial
und Transportschutzvorrichtungen entfernt wurden.

Kinder von Verpackungsmaterial fernhalten.
Erstickungsgefahr  durch  Faltschachteln  und
Kunststofffolie!

Kontrollieren Sie bei der Anlieferung, dass das Gerat
unbeschadigt ist und alle Teile sowie das Zubehor in
einwandfreiem Zustand sind.

Beschadigen Sie keinesfalls den Kuhlkreislauf.

Halten Sie die Luftungsoffnungen im Gehause des
Gerats oder der Einbaustruktur frei von Verstopfungen.

Reinigen Sie den Kompressor keinesfalls mit Wasser,
sondern reiben Sie ihn mit einem trockenen Tuch
grundlich ab, um Rostbildung zu vermeiden.

Das Gerat immer mit mindestens zwei Personen
transportieren, da es schwer ist.

Installieren und richten Sie das Gerat in einem Bereich

ein, der fur seine GroBe und Verwendung geeignet ist.
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Stellen Sie sicher, dass die elektrischen Informationen
auf dem Typenschild der Stromversorgung
entsprechen. Ist dies nicht der Fall, wenden Sie sich an
einen Elektriker.

Das Gerat wird uber eine 220-240 V
Wechselspannung/50 Hz betrieben. Unnormale
Spannungsschwankungen konnten dazu fuhren, dass
das Gerat nicht angeht, der Temperaturregler oder
Kompressor beschadigt wird, oder dass wahrend des
Betriebs ein unnormales Gerausch auftritt. In einem
solchen Fall ist ein automatischer Regler anzubringen.
Nur fur GroBbritannien: Das Geratenetzkabel ist mit
einem 3-adrigen Stecker (Erdungsstecker)
ausgestattet, der in eine 3-adrige Norm-Buchse
(geerdet) passt. Den dritten Stift (Erdung) auf keinen
Fall kappen oder entfernen. Das Gerat muss so
installiert werden, dass der Stecker zuganglich ist.
Achten Sie darauf, dass sich das Netzkabel beim und
nach dem Transportieren/Bewegen des Gerats nicht
darunter verfangt, um eine etwaige Beschadigung zu
vermeiden. Ein beschadigtes Netzkabel muss vom
Hersteller, dem zugelassenen Kundendienst oder
ahnlich qualifizierten Stellen ausgewechselt werden,
um Gefahren vorzubeugen.

Das Gerat darf weder an feuchten, oligen oder
staubigen  Orten installiert noch  direkter
Sonneneinstrahlung und Wasser ausgesetzt werden.
Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe von
Heizungen oder brennbaren Materialien
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FUR Gerate mit Gefrierfach: Bei Stromausfall nicht die
Klappe offnen. Das Gefriergut sollte nicht
beeintrachtigt werden, wenn der Stromausfall die auf
dem Typenschild angegebenen Stunden
(Temperaturanstiegszeit) nicht uberdauert. Dauert
der Stromausfall langer, sollten die Lebensmittel
uberpruft und sofort verzehrt oder gekocht und erneut
eingefroren werden.

Lasst sich die Klappe des Gerats schwierig offnen,
nachdem Sie diese gerade geschlossen haben, so ist
dies normal. Dies liegt am Druckausgleich, der
hergestellt wird. Die Klappe lasst sich normalerweise
nach wenigen Minuten wieder offnen.

Keine Arzneimittel, Bakterien oder Chemikalien im
Gerat lagern. Dieses Gerat ist ein Haushaltsgerat, es
wird daher davon abgeraten, Materialien zu lagern, die
extreme Temperaturen erfordern.

Ziehen Sie nicht ubermalig stark am Stromkabel und
fassen Sie den Stecker nicht mit feuchten Handen an.
Bewahren Sie keine Produkte auf, die entzundliche
Treibmittel (z. B. Spruhdosen) oder explosive
Substanzen enthalten. Explosionsgefahr!

Stellen Sie keine instabilen Gegenstande (schwere
Gegenstande, mit Wasser gefullte Behalter) auf den
Kuhlschrank, um Verletzungen durch Herunterfallen
oder elektrische Schlage durch Kontakt mit Wasser zu
vermeiden.

Benutzen Sie keine elektrischen Vorrichtungen in den
Lebensmittel-Lagerfachern des Gerats, sofern diese
nicht ausdrucklich vom Hersteller empfohlen wurden.
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Beruhren Sie nicht die inneren Kuhlelemente,
insbesondere nicht mit nassen Handen, um Risse oder
Verletzungen zu vermeiden

Gefahrdet sind hier Kinder, Menschen mit
eingeschrankten  korperlichen, geistigen oder
sensorischen Fahigkeiten sowie Menschen, die uber
unzureichende Kenntnisse in Bezug auf den sicheren
Betrieb des Gerats verfiigen.

Uberpriifen Sie, ob Kinder und schutzbediirftige
Menschen die Gefahren verstanden haben. Eine fur die
Sicherheit verantwortliche Person muss Kinder und
gefahrdete Personen, die das Gerat benutzen,
uberwachen oder instruieren. Nur Kinder ab 8 Jahren
durfen das Gerat benutzen."

Kinder durfen keinesfalls mit dem Gerat spielen.

Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren durfen dieses Gerat
beflllen und entleeren

FUR Gerate mit Gefrierfach: Keine abgefiillten oder
konservierten Flussigkeiten (insbesondere
kohlensaurehaltige  Getranke) im  Gefrierfach
aufbewahren. Flaschen und Dosen konnen platzen!

FUR Gerdte mit Gefrierfach: Tiefkiihlware nie direkt aus
dem Gefrierfach in den Mund nehmen. Es besteht die
Gefahr einer Kalteverbrennung!

Halten Sie Kunststoffteile und die Turdichtung frei von
Ol und Fett. Andernfalls werden Kunststoffteile und die
Turdichtung poros.

Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie am Gerat
hantieren.
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Benutzen Sie auBer den vom Hersteller empfohlenen

Mitteln keine mechanischen Gerate oder andere

Hilfsmittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen.

Benutzen Sie keine spitzen oder scharfkantigen

Gegenstande wie Messer oder Gabeln, um

Eisbildungen zu entfernen.

Benutzen Sie keinesfalls Haartrockner,

Elektroheizgerate oder andere derartige Elektrogerate,

um das Gerat abzutauen.

Der Stecker sollte sauber gehalten werden, weil

ubermalige Staubablagerungen auf dem Stecker zu

einem Brand fuhren konnen.

Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, zu

zerlegen oder zu verandern. Bei Reparaturen wenden

Sie sich immer an unseren Kundenservice.

Kinder uberwachen, wahrend das Gerat gereinigt oder

gewartet wird.

Die kalten Einlegeboden aus Glas nicht mit heiBem

Wasser reinigen. Plotzliche Temperaturschwankungen

konnen dazu fuhren, dass das Glas zerspringt.

WARNUNG: Die Rohre des Kuhlkreislaufs enthalten

eine geringe Menge eines umweltfreundlichen, aber

brennbaren  Kaltemittels (R600a) wund ein

Schaumtreibmittel (Cyclopentan). Es schadigt nicht die

Ozonschicht und erhoht nicht den Treibhauseffekt.

Wenn das Kaltemittel entweicht, kann es Ihre Augen

schadigen oder sich entzunden.

Wenn der Kuhlkreislauf beschadigt wird:

- Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den
Netzstecker.
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- Halten Sie offene Flammen und/oder Zundquellen
vom Gerat fern.

- Luften Sie den Raum einige Minuten lang grundlich.

- Informieren Sie den Kundendienst.

WARNUNG: Den Netzstecker und/oder das Netzkabel

nicht beschadigen - Stromschlag- und Brandgefahr!

WARNUNG: Keine  Mehrfachsteckdosen  oder

Verlangerungen verwenden.

Keine Verlangerungskabel und Mehrfachsteckleisten

verwenden.

Sich nicht auf das Gerat stellen oder darauf sitzen. Dies

konnte zu Personenschaden fuhren oder das Gerat

beschadigen. Dieses Gerat ist nicht geeignet, um

darauf oder darunter weitere Gerate zu stapeln.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur den Einsatz in einem

Privathaushalt konzipiert und gefertigt.

Es durfen nur Originalteile verwendet werden, die vom

Hersteller geliefert werden. Der Hersteller garantiert,

dass nur diese Teile die Sicherheitsanforderungen

erfullen.

Ein langeres Offnen der Tiir kann zu einem deutlichen

Temperaturanstieg in den Fachern des Gerates fuhren.

Reinigen Sie regelmafig Oberflachen, die mit

Lebensmitteln in Beruhrung kommen konnen, sowie

zugangliche Drainagesysteme.

Reinigen Sie die Wasserbehalter, falls sie 48 Stunden

lang nicht benutzt wurden; spulen Sie das an einer

Wasserleitung angeschlossene Wassersystem durch,

falls 5 Tage lang kein Wasser eingespeist wurde.

DE 48



Lagern Sie rohes Fleisch und Fisch in geeigneten
Behaltern im Kuhlschrank, damit diese nicht mit
anderen Lebensmitteln in Berihrung kommen oder auf
diese tropfen.

Zwei-Sterne-Tiefkuhlfacher  (sofern  vorhanden)
eignen sich fur die Lagerung von vorgefrorenen
Lebensmitteln, die Lagerung oder Herstellung von
Eiscreme und die Herstellung von Eiswurfeln.

Ein-, Zwei- und Drei-Sterne-Facher (sofern vorhanden)
sind nicht fur das Einfrieren von frischen Lebensmitteln
geeignet.

Falls das Gerat Uber einen langeren Zeitraum leer bleibt,
schalten Sie es aus, tauen es ab, reinigen und trocknen
es, und lassen dann die Tur offen, um Schimmelbildung
im Gerat zu vermeiden.

Fur Weinlagerschranke: Dieses Gerat ist ausschlieBlich
zur Lagerung von Wein bestimmt.

Fur freistehende Gerate: Dieses Kuhlgerat ist nicht fur
die Verwendung als Einbaugerat bestimmt.

Fur Gerate ohne 4-Sterne-Fach: Dieses Kuhlgerat ist
nicht fur das Einfrieren von Lebensmitteln geeignet.
Lichtquelle, die nur durch einen Fachmann
ausgetauscht werden darf (nur LED).

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der
Energieeffizienzklasse F.
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Gerateentsorgung

2 A

Dieses Gerat ist entsprechend der EU-Richtlinie 2012/19/EC fur Elektro- und

Elektronik-Altgerate (WEEE) gekennzeichnet.

Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten sowohl umweltschadliche Stoffe (die

negativen Folgen fiir die Umwelt verursachen) und grundlegenden Komponenten (die

wiederverwendet werden konnen). Es ist wichtig, Elektro- und Elektronik-Altgerate
spezifischen Behandlungen zu unterziehen, um alle Schadstoffe zu entfernen und
ordnungsgemah zu entsorgen sowie alle Materialien zu recyceln.

Einzelpersonen konnen eine wichtige Rolle dabei spielen, aus Elektro- und Elektronik-

Altgeraten kein Umweltproblem zu machen, da die Einhaltung einiger Grundregeln

unerlasslich ist:

- Elektro- und Elektronik-Altgerate diirfen nicht als Hausmiill entsorgt werden.

- Elektro- und Elektronik-Altgerate missen den entsprechenden Sammelstellen der
Gemeinde oder davon registrierten Unternehmen {ibergeben. Viele Lander bieten
moglicherweise die Abholung zu Hause fiir groBe Elektro- und Elektronik-Altgerate.

In vielen Landern konnen beim Kauf eines neuen Gerats Altgerate an Handler, die einen

kostenlosen 1-zu-1-Umtausch vornehmen mussen, zuriickgegeben werden, solange

das Gerat demselben Typ entspricht und Uber die gleichen Funktionen wie das
bereitgestellte Gerat verfugt.

Konformitat

Mit der Verwendung des C E -Kennzeichens auf diesem Produkt bestatigen wir, dass
samtliche relevanten Sicherheits-, Gesundheits- und Umweltvorschriften eingehalten
werden, die fiir dieses Produkt in Europa gesetzlich festgelegt sind.

Garantie

Die Mindestgarantie betragt: 2 Jahre fiir EU-Lander, 3 Jahre fir die Tirkei, 1 Jahr fir
GroBbritannien, 1 Jahr fiir Russland, 3 Jahre fiir Schweden, 2 Jahre fiir Serbien, 5 Jahre
fur Norwegen, 1 Jahr fiir Marokko, 6 Monate fiir Algerien. Tunesien keine gesetzliche
Garantie erforderlich.
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Energieeinsparung

Empfehlungen fiir eine optimale Energieeinsparung:

Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen, setzen Sie es nicht
direkter Sonneneinstrahlung aus, und sorgen Sie fiir ausreichende Luftzirkulation.

Legen Sie keine heiBen Lebensmittel in den Kiihlschrank, um einen Anstieg der
Innentemperatur und den andauernden Betrieb des Kompressors zu vermeiden.

Lagern Sie nicht zu viele Lebensmittel, um eine ausreichende Luftzirkulation zu
gewahrleisten.

Tauen Sie das Gerat ab, falls sich Eis gebildet hat, um die Kiihlung zu erleichtern.
Bei einem Stromausfall sollte die Kiihlschranktiir geschlossen gehalten werden.
Die Tir sollte nur moglichst kurz geoffnet werden oder offenstehen.

Stellen Sie den Thermostat nicht auf zu niedrige Temperaturen ein.

Entfernen Sie Staubablagerungen auf der Gerateriickseite.
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[MepiAnyn

NMAHPO®OPIEZ 'NA THN AZDAANEIA
ATToppIYn TTAAAIWY OUCKEUWYV

2upBaTéTNTA

Eyyinon
ECoikovounon evépyeiag

212131313

1

20G €UXAPIOTOUE yia TNV ayopd auTou
TOU TTPOIGVTOG.
MMpiv XpnOIUOTTOINOETE TO YuyEio 0a,
oag  TmapakoAoUpe  va  OlaBdoeTe
TIPOOEKTIKA QUTO TO €YXEIPIDIO 0dNyIWV
XPNong €101 WOTE VA PEYIOTOTTOINCETE
Tnv amédoon Tou. PuAdéte SAa Ta
£yypaga yia peANOVTIKA Xprion 1 yia
GAAoug 1010KTATEG. AUTO TO TTPOIOV
TIPOOPICETAI ATTOKAEIOTIKA YIA OIKIOKN
xpncn N TTOPOHOIEG EPAPHOYEG OTTWG:
v TTEPIOX NG Koudivag  yia
TTPOCWTTIKO KOTOOTNUATWY,
ypageiwv kai GAAa TrepIBdAlovTa
epyaoiag
o QAppE,
gevodoyeia, Ttravdoxeia Kal
mepIB&ANOvTa OIKIaKoU TUTTOU
oe bed kai breakfasts (B & B)
ylo UTTnpecieg  €mOITIOYoU  Kal
TTAPOUOIEG  EPAPHUOYEG TTOU  Oev
TTpoopifovTal yIa AIavIKA TTWANCN.

arré  TEAATEG  O€
GAAa

Autl  n  ouokeun  TIpETEl va
XPNOIMOTTOIEITAl  JOVO  yIa  OKOTTOUg
a1roBrRKeEUONG TPOYINWY, OTTOIAdATIOTE
AAAN xprion Bewpeital emikivduvn Kal o
KOTOOKEUAOTAG Oev Ba gival utteUBuUvog
yia oleodntote TTapaleiyelg. Etiong,
ouvioTaTal va OIaBACETE TTPOCEKTIKA

TOUG BPOUG TNG £yyUNoNnG.
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OAHPO®OPIEZ A THN A>DPAAEIA

Al0BAOTE TTPOCEKTIKA TIG 0ONYIEG AEITOUPYIAG KAl EyKATAOTAONG!
MepiExouv oNPAVTIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA ME TOV TPOTIO
EYKATAOTOONG, XPONG KAl CUVTAPNONG TNG OUOKEUNG.

O kataokeuaoTAG dev euBUVETAI €AV OEV CUPUOPPWOEITE UE TIG
odnyieg Kai TIG TTPOEIDOTTOINCEIG.

AlatnpAoTe OAa Ta £yypa@a yia PEANOVTIKI XpAon 1 yia Tov
ETTOMEVO KATOXO.

Mnv OUuVvOEETE TN OUCKEUN OTNV TTAPOXN NAEKTPIKOU
PEUPATOG £WG OTOU aPaIPEBOUV OAQ TA TTPOCTATEUTIKA
ouoKeuaoiag Kal peTagopds. Kpathote 1a mTaidid
MOKPI& KAl aTTO Tr CUCKEUAaia Kal atrd Ta eCapTHPaATa
TnG. Kivduvog ao@ugiog amé  TTuooopeva
XOPTOKIBWTIA KOI TTAAOTIKEG MEPPBPAVEG!

Apnriote TNV va Trapapeivel oe 6pBila BEon vyia
TOUAGXIOTOV 4 WPEG TIPIV TNV EVEPYOTTOINON YIa va
EMTPEYWETE OTO AGDI TOU CUMTTIECTN va “kKaBioer” eav
EXEI METaEPBEi o€ opICOVTIa BEON.

Katd tTnv Tapadoon, eAEYETE yia va BePaiwOeiTe OTI TO
TTPOIOV OEV £XEI UTTOOTEI CNUIG Kal OTI OAQ Ta €PN KAl
Ta €CapTAMATA €ival o€ APIOTN KATAoTAON.

Mnv TTPOKAAEITE {NUIG OTO KUKAWMO TOU WUKTIKOU
aEpIou.

AlatnpAoTe EAeUBEPA Kal XWPIG EPTTODIA TA AVOiyhaTa
€€QEPIOUOU TTOU UTTAPXOUV OTOV XWPO TG CUCKEUNG
OTNV KATAOKEUN EVTOIXIOUOU.

[MoTE punv XpNOIKOTTOIEITE VEPO YIa va TTAUVETE T B€on
TOU OUUTTIECTH), OKOUTTIOTE KOAQ PE €va OTEYVO TTavi
META TOV KABAPIOUOS YIa VA ATTOPUYETE TN OKOUPIA.
XeIpIoTEITE TN OUuoKeur TTAvioTe ME OUO  ATOMO
TouAdxioTov, 810TI gival Bapld.
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EykataoTAOTE Kal TOTTOBETACTE TN OUCKEUN O€ MIa
TTEPIOXN KATAAANAN yia TO u€yeBOC Kai Tn XpHon Tne.
BeBaiwBeite 611 01 NAeKTPOAOYIKES TTANPOPOPIEC OTNV
TNIVOKI®A TUTTOU CUP@WVOUV E TNV QVTIOTOIXN TTAPOXI)
pevpatoc. Eav  Ox1, emkoivwvAoTe PE  évav
NAEKTPOAGYO.

H ouokeun Asitoupyei pe Tpo@odoaia 220-240 VAC /
50 Hz. H pn ouoioloyikr) dlakupavon Tng Taong
MTTOPEI va TTPOKOAECEl TNV QTTOTUXIO €KKivAong TNG
OUOKEUNG N ¢nuId oTov €Aeyxo Bepuokpaaciag f Tov
CUUTTIECTH ] UTTOPEI va UTTAPXEl avwpalog B6puog
KATd TN A€IToupyia. ZTnVv TTEPITITWON AUTH, TTPETTEl VA
TOTTOBETNOEI Evag auTOUATOG PUBUICTNG.

Movo vyia 10 Hvwpévo Baoidelo To  kaAwdlio
TPOYOdOUiag TNG OUOKEUAG Eival €COTTAIOUEVO WE
Buoua 3-kaAwdiwv (yeiwon) TTou TaipIdlel o€ MIA
TUTTIKN TTPI¢a 3-KaAwdiwv (TTpifa pe yeiwon). MNoTE unv
KOBETE 1] ATTOCUVAPHOAOYEITE TOV TPITO TTEiPO (YeEiwan).
MeTd Tnv €ykataoTaon TnG OUOKEUNG, TO PBUoua
TTPETTEI VA €ival TIPOORACIHO.

BeBaiwBeite 011 TO KAAWDIO TPOPOdOOTiag Oev EXEl
MOYKWOElI KATW aTTd TN CUOKEUN KATA TN OIAPKEIQ KAl
META TN peETa@opA/UETAKIVNON TNG OUOKEUAG, Yia va
atmmopeuxBei To KOWIHO A N ¢NUIG TOU KaAwdiou
Tpoodoaiag. Edv £xel TTpokANBEei {NUIG 0TO KAAWDIO
TPpoYodOUiag, TIPETTEI VA AVTIKOTAOTAOEI a1Td TOV
KATAOKEUQOTH, TOV £EOUCIOOOTNHEVO TEXVIKO TOU R
ATOMO ME TTAPOMOIa TEXVIKA KATAPTION £TO1 WOTE vd
QATTOPEUXOEi OTTOI0OONTTOTE KiVOUVOG.

Mnv TOTTOBETEITE TNV OUOKEUN O€ uypd, AITTapd n
OKoVIoMEVa PEPN, OUTE va TnV €KBETETE O€ atTeuBeiag
NAIOKK akTIvOBoAia Kal o€ vepo.
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Mnv TOTTOBETEITE TNV CUOKEUN KOVTA O& KAAOPIPEP 1
EUQPAEKTA UAIKA.

NA OUOKEUEC PE XWPO KATAWUENG: 2€ TTEPITITWON
OIAKOTING PEUMATOG, KNV avoigete To KAAuppa. Ta
KaTeWuyuéva TpO@IPa Oev Ba TTPETTEI va ETTNPEACTOUV
€AV n OI0KOTTA OIAPKETEI AIYyOTEPO ATTO TIC WPES TTOU
avaypdagovtal oTnv eTIKETA BabpoAoyiag (Xpdvog
augnong Oeppokpaciag) Edav n  diakotr  €xel
MEYOAUTEPN DIGPKEIQ, TA TPOPIUA TTPETTEI VA EAEYXOoUV
Kal va KatavaAwBouv Gueoa ) va JayeipeuTouv Kal va
KaTtayuxOouv ek véou.

Edv d1ammIoTWOETE OTI TO KATTAKI TNG OUOKEUNG €ival
OUOKOAO va avoitel auéowg POMIC TO KAEIOETE, PNV
avNOouXeite. AuTO o@eiAeTal oTn dlagopd TTieong TToU
Ba eClowBei oxeddv apéowg kKal Ba emMTPEWPEl OTO
KATTAKI VO AVOIEEl KAOVOVIKA PETA aTTO Aiya AETTTA.

Mnv atroOnkKeveTe QAPPOKA, PBOKTAPIA 1} XNUIKOUG
TTAPAYOVTEG OTn OUOKeur. AUT N OUOKeun Eivai
OIKIOKI] OUOKEUr, Ogv OuviOoTATal N a1moOnAKeuon
UAIKWV TTOU QTTAITOUV QUOTNPEG BEPUOKPOTIEG.

Mnv TtpaBdre pe duvapn 1 TOOKI(eTe TO KAAWOIO
TPOYOdOCiag | AKOUPTTATE TNV TIpila HE Bpeyuéva
Xépia.

Mnv a1roBnKeUETE TTPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV EUPAEKTO
TTPOWONTIKA (TT.X. dOXEIQ WEKATHOU) 1] EKPNKTIKES UAEC
oTn ouokeun. Kivdouvog ékpn¢ng!

Mnv TotroBeTeite aotaBn dpBpa (Bapid avTikeipeva,
doxeia yeudTa pe vepd) oTo TTAVW PEPOG TOU YUYEIoU,
yIO VO ATTOQUYETE TPAUNATIONOUG TTOU TTPOKAAOUVTAI
atrd TITWon ) NAEKTPIKG OOK TTOU TTPOKOAEITAI ATTO TNV
ETTAQPN ME TO VEPO.
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Mnv XpNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEC HECA OTOUG
XWPOUG ATTOBAKEUONG TWV TPOYINWYV TNG CUOKEUNG,
EKTOG €Av €ival TOU CUVICTWPEVOU TUTTOU ATTO TOV
KOTAOKEUQOTH.

Mnv ayyileTe €OWTEPIKA OTOIXEI WUENG, EIOIKA ME
Bpeyuéva xEpla, VYIO VA OTTOQUYETE PWYMES N
TPAUPATIOHOUG.

2 € KivOuvo €dw €ival Ta TTaidId, o1 AvOpwTTOI TTOU £XOUV
TTEPIOPIOUEVES QUOIKEG, dIAVONTIKEG 1) AlIoBNTNPIOKES
IKAVOTNTEG, KOBWG Kal Ta ATopa TTou Ogv dlaBETOUV
ETTAPKEIC YVWOEIG OXETIKA PE TNV aOQAAr AciToupyia
TNG ouokeung. BePaiwBeite 6T 1o TTAIdIA KAl T
EUGAWTO dATOPO  €XOUV  KOTAVONOEI OAOUG TOUG
KivOuvoug. ‘Eva TpdowTro TTou gival utreuBuvo yia Tnv
ao@AAcia TTPETTEl va TTIBAETTEl 1 va KaBodnyei Ta
TTAIBIA KAl TA EUAAWTA ATOUA TTOU XPNOIUOTTOIOUV TN
ouokeul. Mévo T1a TTadId nAikKiag 8 e€Twv  Kal
MEYOAUTEPQ UTTOPOUV VA XPNOIKNOTTOIOUV TN OUOKEUN).
Ta Taudia dev Ba TTPETTEI va TTAICOUV UE TNV CUCKEUN.
Maidid nAikiag atmé 3 €wG 8 €TWV EMTPETTETAI VA
Bacouv kal va a@aipouv auTr) TN CUOKEUN.

[NA CUOKEUEG JE XWPO KATAWUENG: MNV aTTOBNKEUETE
eEMQIOAWMEVA 1 KovoepPoTtroinuéva uypd  (I0IKA
avBpakouxa TrOTd) OTO XWwpo Karayugns. Ta
MTTOUKAAIQ Kal O1 QIAAEG UTTOPET VO OTTACOUV!

NA cuoKeuég pe Xwpo katayugng: MoTé unv TpwTe
(MNVv BadleTe KOV OTO OTOUA OAG) KATEWUYHEVA TPOPIKA
atreuBeiag amd 1o Xwpo TnG Karayugng. Kivouvog
EYKAUUATWYV AOYyw TNG TTOAU XaunAnig Bepuokpaaiag!
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Alatnpeite T TTAAOTIKA  €EQPTAMOTA KOl  TO
oTeyavoTToINTIKG TNG TTOPTAG ATTAANAYHEVO aTTd AGDI
Kal ypdoo. Ala@popeTIKA, Ta TTAACTIKA HEPN KAl TO
oTeyavoTToIinTIKG TNG TTOPTAG Ba yivouv TTopwdn.

MpIv KAVETE OTTOIAONTTOTE £PYACiA, ATTOOUVOEDTE TO
KaAWOIO TpoYodoaiag atrd Tnv Trpica.

Mnv XPNOIJOTIOIEITE MPNXAVIKEG OUOKEUEG 1l GAAO
eCOTTAIONO  yIa  va  emmTaxuvetre Tnv  dladikacia
ATTOWPUENG, OIAPOPETIKA OTTO EKEIVA TTOU GUVICTWVTAI
aT1rd TOV KATOOKEUQOTH).

MnV XpNOIUOTTOIEITE QVTIKEIMEVA PE aIXUNPEA I KOPTEPA
AKPa OTTWG Jaxaipia ) TPEoUVIA VIO VA aQaIpECETE TOV
TTAyo.

MOTE pnv  XPNOIYOTIOIEITE TTIOTOANIA  OTEYVWHATOG
MOAAILOV, NAEKTPIKEC CUOKEUEC Bépuavong 1 AAAEG
TTAPOMPOIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG YIa aTToyugn.
2uvioTatal  va  dlatnpeite  kaBapry TNV TIpica,
OTTOIOdNATIOTE  UTTOAEiYPaTa  UTTEPPBOAIKNG  OKOVNG
ETTAVW OTNV TTPICA JTTOPEI va TTPOKAAETOUV QWTIA.
Mnv  TTpooTTaBA0ETE  va  ETMIOKEUACETE, VA
QTTOOUVAPUOAOYNOETE 1 VA  TPOTIOTIOINCETE TN
OUOKEUN MOVOI 0aG. 2€ TIEPITITWON  ETTIOKEUNG
ETTIKOIVWVNOTE TTAVTA YE TNV €EUTTNPETNON TTEAQTWV
MOG.

Na emTnpeite Ta Taudid 6Tav 0 KABAPIONOS A N
ouVTPNON TNG CUOKEUNG €ival o€ €CENIEN.

Mnv kaBapilete Ta Kpua pda@la pe Ceoto vepd. H
aTTOTOMN aAAQYr BEPUOKPATIAg UTTOPEI VO TTPOKAAETEI
TO OTTACIUO TOU YUQAIOU.

MPOEIAOMNOIHZH: O1 ocwAfveg TOU KUKAWMPATOG
WUeNG METAPEPOUV WIA MIKPH TTOOOTNTA QIAIKOU TTPOG
10 TTEPIBAANOV aAAG eUPAEKTOU WUKTIKOU (R600a) Kal
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MOVWTIKOU agpiou (KUKAOTTEVTAVIO). AEV KATAOTPEPEI
TN oTIBAdA Tou OLOVTOG KAl OEV QUEAVEI TO PAIVOUEVO
Tou Beppokntriou. Edv diagpuyel WYUKTIKO, UTTOPEI va
TPAUMPATIOTOUV TA JATIO 0AG A VA YiVEl aVAPAESN.

- EA&v 10 KUKAWPA WUKTIKOU TTPETTEI VO UTTOOTEI (NUId.
ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN Kal BYAATE TO QIC.
Kpatnote TIG YUUVEG @QAOYeEG n/kal TIG TINYEG
AVAPAEENG HAKPIA aTTO TN CUOKEUN.

AgpioTe KOAG TO OWUATIO VIO APKETA AETTTA.
EvnuepwoTe TNV EEUTTNPETNON TTEAATWV.

I'IPOEIAOI'IOIHZH Mnv KaTaoTPEWETE TO QIS /KAl TO

KaAwdIo Tpopodoaiag. AuTd UTTOPEi va TTPOKOAECEI

NAEKTPOTTANEia ) TTUPKAYIEG.

MPOEIAOTMNOIHZH: Mnv XpnoIYOTIOIEITE QOPNTES

TTpiCec TTOANQTTAWV B€oewv (TTOAUTTPICO) 11 popnTa

TPOPOJOTIKA. AgEv OUVIOTOUME TN XPAON KaAwdiwv

ETTEKTAONG KAl TTPOCOPHUOYEWV  TTOAAATTAWY

KATEUBUVOEWV.

Mnv eTTIXEIPAOETE TTOTE va KOBIOETE ] va OTABEITE OTO

ETTAVW PEPOG TNG OUOKEUNG. MTTOpPEi va TPAQUPATIOTEITE

I VO KOTOOTPEWETE TN CUOKEUN. AUTH N OUOKeEUN Ogv

gival oxedlaopévn yia oToiagn Pe otroladATTIOTE AAAN

(ouokeun).

To TTPOoIoV £Xel OXEDIQOTEI KAI KATAOKEUAOTEI UOVO yia

OIKIOKI Xpnon.

Mtropouv  va  xpnoigotroinBouv  POvo  yVAOIA

QVTAAAQKTIKA TTOU TTAPEXOVTAI ATTO TOV KATAOKEUAOTH.

O «kartaokeuaoTg eyyudralr o1 pyévo autd Td

AvTAAAQKTIKA TTANPOUV TIG QTTAITACEIG A0QAAEIQg.

To Avolyya TnNG TIOPTAG VIO MEYAAEG XPOVIKEG

TTEPIOOOUG PTTOPEI VO TTPOKAAECEI ONUAVTIKI augnon

TNG BeppoKpaTiag oToug BaAGUOUC TG CUOKEUNG.
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KaBapioTe TOKTIKA TIC ETTIPAVEIEC TTOU UTTOPOUV va
¢pBouv o¢ eTTOPN YE Ta TPOQIPA Kal Ta TTPOCRACINa
OUCTAMOTA OTTOOTPAYYIONG.

KaBapiote Ta Ooxeia vepou €dv  Oev  €XOuv
XpnoluyotroinBei yia 48 wpeg. EeTTAUVETE TO oUCTNUA
TOU vePOU TTOU gival cuvOEDEUEVO E TTAPOXN VEPOU
€qv Oev £xel TpaAPNXTEI vEPO YIa 5 nUEPES.
ATTOBNKEUOTE TO WO KPEAG KAl T WApIa o€ KAaTAAANAQ
doxeia OTO Wuyeio, £T01 WOTE va PNV €pXovTal O€
ETTAQN N va Pnv oTadlouv €Tavw o€ GAAa TpoQIua.

O1 xwpol a1rodrnkeuong KATEWYUYHEVWY TPOQiwy dUO
aoTépwV  (EQv  UTTAPXOUV OTn OUOKEUR) €ival
KatdAAnAol yia aTroBrikeuon NON  KATEWUYUEVWV
TPOYiywy, TNV aTroBnkeuon 1 TNV TTOPOOKEUN
TTAYWTOU KAl TNV KATAOKEUR TTAyOKUBwWV.

O1 xwpol atmrobAkeuong evog-, dUO- Kal TPIWV ACTEPWV
(eav utrapxouv oTn cuokeun) dgv gival KATAANAQ yia
TNV KATAWUEN TWV VWTTWV TPOQPiUWV.

Edv n ouokeur TTapapEiveEl QVOIKTH YIa JEYAAO XPOVIKO
d1doTNUA, OBNOTE TNV, CETTAYWOTE TNV, KABAPIOTE TNV,
OTEYVWOTE TNV KAl AprioTe TNV TTOPTA AVOIKTH yIa va
QATTOQUYETE TNV AVATITUEN JOUXAAG HECT OTN CUOKEUN.
Na ouokeuég ouvtipnong kpaolwv: H Ttrapouca
OUOKEUN TTPOOPICETAI ATTOKAEIOTIKA YIQ TN OUVTIPNON
KPQOIWV.

Na eAeUBepn OUOKEUN: N TTAPOUCA WUKTIKA OUOKEUN
oev TTpoopileTal va XpnolyoTroInOEi wg
EVTOIXICOPEVNOUOKEUT.

Na cuokeuég Xwpic BaAapo 4 aoTépwy: n TTapouoa
WUKTIK OUoKeur] Oev  €ival KATAAANAN yia Tnv
KaTayugn TPOQiuwv.

Avtikatdotaon Tyns owtég (povo LED) vyiveral
MOvVo aTTd sﬂayya)\pmi%_ 59



e Autd TO TIPOIOV TTEPIEXEI MIO  QWTEIVH  TTNYN
EVEPYEIOKNG atrodoong KAaong F.
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ATTOPPIWN TTAAQIWY OCUOKEUWV

2 A

AUTA n ouokeun €xel onfuavon oUPewva Pe TV EupwTraik odnyia 2012/19/EU
OXETIKA PE TO aTTOBANTA €18WV NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU eEotTAiopou (WEEE).
Ta WEEE Trepi€xouv 1000 puTtoydveg ouaieg (01 OTToiEG HTTOPOUV VA £XOUV APVNTIKEG
ETMITITWOEIG 0TO TTEPIBAAAOV) Kal Bacika e¢apTrApaTa (Ta oTToia uTTopouv va
xpnoiyotroinBoulv kai TaAI). Eivar onuavtiké va utrodAAovtar Ta WEEE o€
OUYKEKPIMEVEG ETTEEEPYATIEG, £TOI WOTE VA APAIPOUVTAI KAl VA ATTOPPITITOVTAI CWOTA
OAa T puUTTOYOVA OTOIXEIA, KAl VO AVAKTWVTAI KAl VO AVOKUKAWVOVTAl OAA Ta UAIKA.
O1181lTEG PTTOPOUV Va dIadPaPaTicouv onPAvTIKO pOAo aTnv e£ac@Alion Ot Ta
WEEE 06¢ev 8a yivouv éva trepifalAovioloyikd CATnua- €ival TToAU onuavTiké va
akoAouBeite oplouévoug BacikoUg Kavoveg:
- Ta WEEE 6¢v B6a TTp£TTel Vva QVTIHETWTTICOVTAI 0aV OIKIOKA OTTOPPINPATA.
Ta WEEE B6a mpémrel va mrapadidovral oTa apuédia onueia oUAAOyAg TTou
diaxeipiCovral atod TIG dNUOTIKEG APXES N aTTd £E0UCIODOTNUEVEG ETAIPEIEG. ZE
TTOAAEG XWpPEG, Yia pey@Aa WEEE, ptropei va uttdpyel GUAAoyr atré To GTTiTI.
e TTOAMEG XWPEG, OTav ayopddeTe pia Kalvoupylo OUOKEUH, n TTaMId PTTopEi va
EMOTPAPEI OTOV TTWANTH O OTTOIOG O OTTOI0G TTPETTEI VA TNV TTAPAAGREI XWPIG XpEéwan
o€ pia avaAoyia pia Tpog pia, epocgov o €E0TTAIOUOG auTdg ival IcodUvapou TUTToU
KaI €XEI TIG iDIEG AEITOUPYIEG E TOV TTAPEXOUEVO ECOTTAIOUO.

2 UuBatoTnTa

ToTToBETWVTAG TO AVAYVWPICTIKO C E EMAVW OE AQUTO TO TTPOIOV, ETTIRERAIVOUNE
TNV oUpPBaTOTNTA PE OAEG TIG OXETIKEG EupwTraikég TTpoUTroBE0eIg aa@AAEiag, uyeiag
KalI TTpO0TACiag Tou TTEPIBAAAOVTOG TTOU £QapPOZovTal Yia auTtd TO TTPOIOV CUNGWVA
ME TNV 1I0xUoUCa vouobeaia.

Evyunon

H eAdx10Tn gyyunon eivai: 2 £€1n yia TIg XWPEG TNG €€, 3 £€Tn yia TNV Toupkia, 1 €106 yia
TO0 NVvwpévo BaaiAelo, 1 £€10¢ yia TN pwoia, 3 £ yia Tn coundia, 2 €Tn yia Tn oeppia,
5 é1n yia TN vopPnyia, 1 €106 yia 10 papdko, 6 PAveS yia TNV aAyepia, oTnv Tuvnaoia
gV aTTaITEITAI VOUIKA €yyunon.
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EZoikovounon svépyelac

MNa KaAUTEPN €E0IKOVOUNGON EVEPYEIAG OAG GUVIOTOUUE VA:

ToTmoBeTATETE TNV OUOKEUN PHAKPIG atrd TTNYEG BEPUOTNTAG KAl PNV TNV eKOETETE
o¢ ateuBeiag nAiakr akTivoBoAia kal péoa ae éva KaAd agpifOPeVo SWUATIO.
Atro@uUyeTe va BaleTe e0TEG TPOPEG HECA OTO WUYEIo £TAI LDOTE VA ATTOPUYETE
TNV algnon NG €0WTEPIKAG BEPUOKPATIOG Kal ETOUEVWG TNV TTPOKANCN TNG
ouveXoUg AEIToupyiag Tou CUNTTIEDTH.

Mnv oTPINWXVETE UTTEPPOAIKA TIG TPOPEG £TOI WOTE va gival Eacg@aliouévn n
OWOTA avakUKAwon Tou aépog.

KavTe améyugn TNG CUOKEUNG € TTEPITITWAN TTOU UTTAPXEI TTAYOG £TC1 WOOTE va
OIEUKOAUVETE TNG PETOQOPA TNG WUENG.

e TEPITTITWON OIOKOTTAG TOU NAEKTPIKOU pelpaTog, KaAS eival va diatnpeite
KAEIOTH TV TTOPTA TOU YUYEiou.

AvoiETe 1 KPATAOTE QAVOIXTEG TIG TTOPTEG TNG OUOKEUNG Yia 000 TO duvaTov
MIKPOTEPO XPOVIKO SIA0TNUA.

ATro@UyeTe TNV PpUBUION O€ TTOAU WUXPES BEPUOKPATIEG.

AQaipéaTe TNV OKOVN TTOU UTTAPXEI ETTAVW f KOVTA OTNV CUOKEUN.
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Resumen

INFORMACION DE SEGURIDAD
Desguace de electrodomésticos antiguos
Conformidad
Garantia
Ahorroenergético

Gracias por comprar este producto.

Antes de utilizar el frigorifico, lea con

atencion el manual de instrucciones para

aprovechar al maximo sus prestaciones.

Guarde toda la documentacion para

utilizarla mas adelante o para otros

propietarios. Este producto es para uso

doméstico o para aplicaciones similares

exclusivamente; por ejemplo:

- Cocina para el personal de tiendas,
oficinas y otros lugares de trabajo

- Fincas rusticas, clientes de hoteles,
moteles 'y  otros  entornos
residenciales

- Habitaciones de huéspedes (Bed and
Breakfasts)

- Servicios de catering y aplicaciones
similares no destinadas a la venta al
pormenor

Este electrodoméstico solo debe
utilizarse para conservar alimentos,
cualquier otro uso se considera
peligroso y el fabricante no se
responsabilizara cuando se incumplan
las instrucciones. Asimismo, se
recomienda tomar nota de las
condiciones de la garantia.
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INFORMACION DE SEGURIDAD

iLea atentamente las instrucciones de funcionamiento e
instalacion!

Contienen informacion importante sobre como instalar, utilizar y
mantener este electrodomeéstico.

El fabricante no se hace responsable si no cumple las
instrucciones y advertencias.

Guarde todos los documentos para consultas o propietarios
futuros.

No conecte el electrodoméstico a la red eléctrica hasta
retirar por completo todos los embalajes y protectores
para el transporte. Mantenga a los nifos alejados del
embalaje y de sus partes. jLos cartones plegables y el
film plastico suponen un peligro de asfixia!

Si el electrodoméstico se ha transportado en
horizontal, espere al menos 4 horas antes de
encenderlo para que el aceite del compresor se asiente.
Cuando reciba el electrodoméstico, compruebe que no
esta danado y que todos los componentes y accesorios
se encuentran en perfecto estado.

No dane el circuito de refrigerante.

Mantenga despejadas las ranuras de ventilacion de la
carcasa del electrodoméstico o de la estructura
integrada.

No utilice agua para limpiar la zona del compresor; pase
meticulosamente un trapo seco después de limpiar
para evitar que se oxide.

Este electrodoméstico es pesado: manipulelo con la
ayuda de otra persona.

Instale y nivele el electrodoméstico en un area
adecuada para su tamano y uso.
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Asegurese de que la informacion eléctrica de la
etiqueta de caracteristicas coincida con la fuente de
alimentacion. Si no es asi, pongase en contacto con un
electricista.

Este electrodoméstico funciona mediante una fuente
de alimentacion de 220-240 V CA/50 Hz. Una
fluctuacion anormal del voltaje puede provocar que el
electrodoméstico no se ponga en marcha, o que se
dane el control de temperatura o el compresor, o que
se oiga un ruido anormal durante el funcionamiento. En
tal caso, se debera instalar un regulador automatico.
Solo para el Reino Unido: El cable de alimentacion de
este electrodoméstico esta equipado con un enchufe
de 3 cables (a tierra) que se ajusta a una toma de
corriente estandar de 3 cables (a tierra). No corte ni
desmonte la tercera patilla (toma de tierra). Una vez
instalado el electrodomeéstico, el enchufe debe ser
accesible.

Asegurese de que el cable eléctrico no quede atrapado
debajo el electrodoméstico durante y después de su
transporte/traslado para evitar cortes o danos en el
cable. Para evitar riesgos, el fabricante, su
representante de servicio o cualquier otra persona
cualificada deben cambiar cualquier cable de
alimentacion que esté danado.

No instale el electrodoméstico en lugares hiUmedos,
con grasa o polvo, ni lo exponga a la luz solar directa y al
agua.

No instale el electrodoméstico cerca de calentadores o
materiales inflamables.
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PARA  electrodomésticos con compartimento
congelador: en caso de corte del suministro eléctrico,
no abra la puerta. Los alimentos congelados no deben
verse afectados si el corte dura menos que las horas
indicadas en la etiqueta de valores maximos (tiempo de
aumento de la temperatura). Si el corte se prolonga
durante mas tiempo, debera procederse a la
comprobacion de los alimentos y consumirse de
inmediato; también se pueden cocinar y volver a
congelar.

Si le resulta dificil abrir la puerta del electrodomeéstico
justo después de cerrarla, no se preocupe. Esto se
debe a la diferencia de presion que debera ecualizarse
para permitir que la puerta vuelva a abrirse
normalmente transcurridos unos minutos.

No almacene medicamentos, bacterias ni agentes
quimicos en el electrodoméstico. Este aparato es un
electrodoméstico: no se recomienda almacenar
materiales que requieran temperaturas extremas.

No tire del cable ni doble demasiado; tampoco debe
tocar el enchufe con las manos mojadas.

No almacene productos que contengan propelentes
inflamables (p.ej.: aerosoles) o sustancias explosivas en
el electrodoméstico. jPeligro de explosion!

No coloque articulos inestables (objetos pesados,
recipientes llenos de agua) en la parte superior del
frigorifico, a fin de evitar lesiones personales causadas
por caidas o descargas eléctricas causadas por el
contacto con el agua.
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No utilice aparatos eléctricos dentro de los
compartimentos para la conservacion de alimentos del
electrodoméstico, a menos que sean del tipo que
recomienda el fabricante.

Para evitar cortes o lesiones, no toque los elementos
internos de refrigeracion, sobre todo con las manos
humedas.

Aqui estan en riesgo los nifios, las personas con
capacidades fisicas, mentales o sensoriales limitadas y
las personas con conocimientos inadecuados sobre el
funcionamiento seguro de este electrodoméstico.
Compruebe que los nifos y las personas vulnerables
hayan entendido los riesgos. Una persona responsable
de la seguridad debe supervisar o instruir a los ninos y a
las personas vulnerables que utilicen este
electrodoméstico. Solo los nifos mayores de 8 anos
pueden usar este electrodoméstico.

Los nifos no deben jugar con el electrodoméstico

Esta permitido que los nifos de 3 a 8 anos de edad
carguen o descarguen este aparato.

PARA  electrodomésticos con compartimento
congelador: no almacene liquidos embotellados o
enlatados (especialmente bebidas carbonatadas) en el
congelador. jLas botellas y latas pueden explotar!

PARA  electrodomésticos con compartimento
congelador: nunca se ponga alimentos congelados en
la boca directamente desde el congelador. Peligro de
quemaduras por baja temperatura!

Mantenga las piezas de plastico y la junta de la puerta
limpias de aceite y grasa. De lo contrario, las partes
plasticas y la junta de la puerta se volveran porosas.
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Antes de realizar cualquier operacion, desconecte el
cable eléctrico de la toma de corriente.

No utilice aparatos mecanicos ni otros medios para
acelerar el proceso de descongelacion y siga las
recomendaciones del fabricante.

No utilice objetos afilados o puntiagudos, como
cuchillos o tenedores, para quitar el hielo. Nunca utilice
secadores de pelo, calentadores eléctricos u otros
aparatos  eléctricos para  descongelar el
electrodomeéstico.

Se recomienda mantener limpio el enchufe. Cualquier
acumulacion excesiva de polvo en el enchufe podria
originar un incendio.

No intente reparar, desmontar o modificar este
electrodomeéstico por su cuenta. En caso de necesitar
reparacion, pongase siempre en contacto con nuestro
servicio de atencion al cliente.

Supervise a los ninos mientras se realizan tareas de
limpieza o mantenimiento en el electrodoméstico.

No limpie los estantes de cristal frios con agua caliente.
El cambio repentino de temperatura puede causar que
el vidrio se rompa.

ADVERTENCIA: Los tubos del circuito de refrigeracion
transportan una pequefa cantidad de refrigerante
ecologico pero inflamable (R600a) y gas aislante
(ciclopentano). No dana la capa de ozono y no aumenta
el efecto invernadero. Si se producen fugas de
refrigerante, este puede causar lesiones en los 0jos 0
inflamarse.

En caso de producirse danos en el circuito de
refrigerante:
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Apague el electrodoméstico y desenchifelo de la

red eléctrica.

Mantenga las llamas abiertas y/o las fuentes de

ignicion alejadas del electrodoméstico.

Ventile la habitacion durante varios minutos.

Informe al servicio de atencion al cliente.
ADVERTENCIA No dane el enchufe o el cable de
alimentacién; esto podria provocar incendios o
descargaseléctricas.

ADVERTENCIA: No utilice tomas de corriente multiples
portatiles ni fuentes de alimentacion portatiles. No
recomendamos el uso de cables prolongadores ni
adaptadores con varias tomas.

No intente sentarse oponerse de pie en la parte superior
del electrodoméstico. Esto podria danarlo o sufrir
lesiones personales. Este electrodoméstico no se puede
instalar apilado sobre otro.

El electrodoméstico es un producto disefiado y fabricado
para el uso doméstico.

Solo pueden usarse piezas originales suministradas por
el fabricante. El fabricante garantiza que solo estas
piezas cumplen los requisitos de seguridad.

Abrir la puerta durante un tiempo prolongado puede
provocar un aumento significativo de la temperatura en
los compartimentos del electrodomeéstico.

Limpie regularmente las superficies que puedan entrar
en contacto con alimentos y sistemas de drenaje
accesibles.
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Limpie los depositos de agua si no se han utilizado
durante 48 horas. Enjuague el sistema de agua
conectado al suministro de agua si no se ha extraido agua
durante 5dias.

Guarde la carne y el pescado crudos en recipientes
adecuados en el frigorifico, para evitar que entren en
contactoconotros alimentosogoteensobreellos.

Los compartimentos de congelacion de dos estrellas (si
el aparato dispone de ellos) son adecuados para
conservar alimentos precongelados, guardar o hacer
helados y producir cubitos de hielo.

Los compartimentos de una, dos y tres estrellas (si el
aparato dispone de ellos) no son adecuados para
congelar alimentos frescos.

Para evitar la aparicion de moho, el aparato se debe
apagar, descongelar, limpiar y secar, ademas de dejar la
puerta abierta, cuando vaya a permanecer vacio durante
largos periodos de tiempo.

En el caso de los armarios para la conservacion de vinos:
Aparato destinado a utilizarse exclusivamente para la
conservacion devinos.

En el caso de los aparatos de libre instalacion: Este
aparato no esta destinado a utilizarse como aparato
encastrable.

En el caso de los aparatos sin compartimento de cuatro
estrellas: Este aparato no es adecuado para la
congelacion de productos alimenticios.

Fuente de luz reemplazable (solo LED) por un
profesional.

Este producto contiene una fuente de luz con clase de
eficiencia energética F.
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Desguace de electrodomeésticos antiguos

2 A

Este electrodoméstico tiene la marca de conformidad con la Directiva europea

2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos (RAEE).

Los RAEE contienen sustancias contaminantes (que pueden tener consecuencias

negativas para el medio ambiente) y componentes basicos (que pueden reutilizarse). Es

importante someter los RAEE a procedimientos especificos para eliminar y desechar de
manera correcta todos los contaminantes, ademas de recuperar y reciclar todos los
materiales.

Todos personalmente somos importantes cuando se trata de garantizar que los RAEE

no se conviertan en un problema ambiental. Para esto, es fundamental respetar algunas

reglas basicas:

- Los RAEE no deben tratarse como residuos domésticos.

- Los RAEE deben entregarse en los puntos de recogida pertinentes que gestionan
los municipios o las empresas autorizadas. En algunos paises existe un servicio de
recogida de RAEE de gran tamano.

En muchos paises se puede entregar el electrodoméstico antiguo al comprar otro

nuevo en el establecimiento, que debera recogerlo de forma gratuita siempre que se

trate de un aparato equivalente y que tenga las mismas funciones que el suministrado.

Conformidad

Al colocar la marca C € en este producto, declaramos, bajo nuestra propia
responsabilidad, el cumplimiento de todos los requisitos europeos en términos de
seguridad, salud y medio ambiente, establecidos en la legislacion para este producto.

Garantia

La garantia minima es: 2 afios para los paises de la UE, 3 afos para Turquia, 1 afio para el
Reino Unido, 1 afio para Rusia, 3 afios para Suecia, 2 afos para Serbia, 5 afios para Noruega,
1 aflo para Marruecos y 6 meses para Argelia. En Tunez no se requiere garantia legal.
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Ahorro energético

Para ahorrar mas energia, recomendamos lo siguiente:

Instale el electrodoméstico en un lugar con buena ventilacion, que esté lejos de
fuentes de calor y no quede expuesto a la luz solar directa.

Procure no guardar alimentos calientes en el frigorifico para evitar que la
temperatura interior aumente y el compresor funcione de manera continua.

No introduzca demasiados alimentos para garantizar una circulacion de aire
adecuada.

Descongele el electrodoméstico si tiene hielo para facilitar la transferencia del frio.

Si se corta la corriente eléctrica, es aconsejable mantener las puertas del frigorifico
cerradas.

Abra las puertas o manténgalas abiertas lo menos posible.
Evite ajustar temperaturas demasiado bajas.
Elimine el polvo de la parte trasera del electrodoméstico.
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Yhteenveto

TURVALLISUUSTIEDOT

Vanhojenlaitteiden havittaminen

Vaatimustenmukaisuus
Takuu
Energiansaasto

NEENEN

Kiitos, etta ostit taman tuotteen.

Lue tama kayttoopas huolellisesti ennen
jadkaapin kayttamista, jotta sen
suoritusteho olisi paras mahdollinen.
Sailyta kaikki asiakirjat myohempaa
kayttoa tai toisia omistajia varten. Tuote
on tarkoitettu yksinomaan kotita-
louskayttoon ja vastaaviin tarkoituksiin,
kuten:

- henkilostokeittiot kaupoissa, toimi-

stoissa ja muissa tyoymparistoissa

- maatilat, hotellien, motellien ja
muiden majatalojen asiakkaiden
kayttoymparistot

- aamiaismajoitus (Bed & Breakfast)
- pitopalvelut ja
jalleenmyynti.

vastaavat, ei

Laitetta saa kayttaa vain elintarvikkeiden
sdilyttamiseen. Kaikki muu kaytto
katsotaan vaaralliseksi, eikda valmistaja
ole vastuussa mistaan vaurioista.
Suosittelemme myos kiinnittamaan
huomiota takuuehtoihin.
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TURVALLISUUSTIEDOT

Lue kaytto- ja asennusohjeet huolellisesti!

Ne sisaltavat tarkeaa tietoa laitteen asennuksesta, kaytosta ja
yllapidosta.

Laitteen valmistaja ei ole vastuussa sellaista seurauksista, jotka
aiheutuvat, jos et noudata laitteen ohjeita ja varoituksia.

Sailyta kaikki asiakirjat, jotta voit luovuttaa ne seuraavalle
mahdolliselle omistajalle.

. Ala liita laitetta verkkovirtaan, ennen kuin kaikki
pakkaus- ja suojamateriaalit on poistettu. Pida kaikki
pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.
Laatikkopahvi ja muovipussit voivat aiheuttaa
tukehtumisvaaran.

. Jos laite on kuljetettu vaaka-asennossa, anna sen
seista vahintaan 4 tuntia ennen kuin kytket sen paalle,
jotta lauhduttimen oljy asettuu

. Varmista toimituksen saadessasi, etta tuote ei ole
vaurioitunut ja kaikki osat ja varusteet ovat hyvassa
kunnossa.

. Ala vaurioita jaahdytyspiiria.

. Pida laitteen rungossa tai rakenteessa olevat
tuuletusaukot vapaina tukoksista.

. Ala kayta vetta kompressorin puhdistamisessa.
Pyyhi se huolellisesti kuivalla liinalla puhdistamisen
jalkeen ruostumisen estamiseksi.

. Laite on painava ja sen vuoksi sen kasittelemiseen
tarvitaan aina vahintaan kaksi ihmista.
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Asenna ja saada laitteen jalkoja tarpeen mukaan niin
etta laite on tasapainossa ja tasaisesti.
Asennuspaikan on oltava sopivan kokoinen ja
sovelluttava laitteen kayttotarkoitukseen.

Varmista, etta laitteen sahkokilvessa ilmoitetut
sahko- ja virtatiedot soveltuvat kayttoon
asennuspaikassa. Jos nain ei ole, ota yhteytta
sahkoasentajaan.

Verkkoliitanta: 220-240 V, 50 Hz Epanormaali
jannitevaihtelu saattaa vaurioittaa laitteen
lampotilan saatoa tai kompressoria. Laite ei ehka
talloin kaynnisty lainkaan. Epanormaali
jannitevaihtelu voi myos aiheuttaa epanormaalia
kayntiaanta. Tassa tapauksessa laitteeseen on
asennettava automaattinen jannitteensaadin.

Vain Iso-Britannia: Laitteen virtajohtoon on liitetty 3-
haarainen (maadoitettu) pistoke, joka sopii 3-
haaraiseen (maadoitettuun) pistorasiaan. Kolmatta
tappia (maadoitus) ei koskaan saa leikata pois tai
poistaa jollakin muulla tapaa. Pistoke tulisi olla
kaytettavissa laitteen asennuksen jalkeen.

Varmista, ettei virtajohto jaa kiinni laitteen alle
kantamisen/siirtamisen aikana tai sen jalkeen, jotta
valtat johdon katkeamisen tai vaurioitumisen. Jos
virtajohto on vaurioitunut, se taytyy vieda
vaihdettavaksi valmistajalle, sen valtuuttamaan
huoltoliikkeeseen tai vastaavalle ammattitaitoiselle
henkilolle vaarojen valttamiseksi.
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Al asenna laitetta kosteaan, 6ljyiseen tai polyiseen
paikkaan, alaka altista sita suoralle auringonpaisteelle
tai vedelle.

Ala asenna laitetta lahelle lammittimia tai syttyvia
materiaaleja.

VAIN pakasteosan sisaltavat laitteet: ala avaa ovea
sahkokatkoksen aikana. Pakastettujen ruokien
laadun ei pitaisi karsia, mikali sahkokatkos kestaa
vahemman aikaa kuin arvokilvessa ilmoitettu aika
(lampotilan nousuaika). Jos sahkokatkos kestaa
kauemmin, ruokapakasteiden kunto tulisi tarkistaa ja
ruoka tulisi syoda valittomasti tai ruoka tulisi
kuumentaa ja pakastaa sitten uudelleen.

On aivan normaalia jos laitteen oven avaaminen on
tuntuu vaikealta heti oven sulkemisen jalkeen. Tama
johtuu paine-erosta, joka tasaantuu hiljalleen. Oven
avaaminen kay normaalisti muutaman minuutin
kuluttua.

Ala sailyta laitteessa laakkeita, bakteereita tai
kemiallisia aineita. Laite on kotitalouslaite eika sita
ole tarkoitettu sellaisten tuotteiden sailytykseen,
jotka vaativat tarkkoja sailytyslampatiloja.

Al veda tai taivuttele virtajohtoa tarpeettomasti tai
koske pistokkeeseen marilla kasilla

Ala sailyta laitteessa syttyvaa ponnekaasua

tuotteita, jotka voivat rajahtaa. Rajahdysvaara!
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Ala sijoita jaakaapin paalle epavakaita esineita
(esimerkiksi raskaita esineita tai vedella taytettyja
astioita). Nain voit valttaa onnettomuudet, jotka
voisivat aiheutua esineiden tippumisesta kayttajan
paalle. Valtyt myos sahkoshokilta, joka voisi aiheutua
joutumisesta kosketuksiin kaatuvan veden kanssa.
Ala kayta laitteen sisapuolella sahkolaitteita, elleivat
ne ole valmistajan suosittelemaa tyyppia.

Ala kosketa sisalla olevia jaahdytyselementteija,
etenkaan marin kasin, vaurioiden ja tapaturmien
valttamiseksi.

Vaaratilanteita voi aiheutua erityisesti lapsille tai
henkiloille, jotka eivat pysty kayttamaan laitetta
turvallisesti fyysisten, aistillisten tai henkisten
kykyjensa puutteellisuuden vuoksi tai jotka ovat
kokemattomia ja tietamattomia laitteen turvallisesta
kaytosta. Varmista, etta lapset ja tallaiset henkilot
ovat ymmartaneet laitteen kayttoon liittyvat riskit ja
vaarat. Turvallisuudesta vastuussa olevan henkilon
on valvottava tai opastettava lapsia ja kyseisia
kayttajaryhmia, kun he kayttavat laitetta. Vain yli 8-
vuotiaat lapset saavat kayttaa laitetta.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Tama laitteen saavat tayttaa ja tyhjentaa 3-8-
vuotiaat lapset.

VAIN pakasteosan sisaltavat laitteet: ala varastoi
pullotettuja tai purkitettuja nesteita (erityisesti
hiilihappopitoisia juomia) pakasteosassa. Pullot ja
purkit voivat rikkoutua!
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VAIN pakasteosan sisaltavat laitteet: ala koskaan
pista pakastettua ruokaa suoraan suuhusi. Alhainen
lampotila voi aiheuttaa vammoja.

Huolehdi siita, etta oven tiivisteet ovat puhtaat eika
niissa ole oljya tai rasvaa. Muussa tapauksessa
muoviosat ja tiivisteet haurastuvat.

Irrota virtapistoke pistorasiasta ennen minkaan
toimenpiteiden suorittamista.

Ala kayta sulatuksen nopeuttamiseen mekaanisia
valineita tai muita kuin valmistajan suosittelemia
keinoja.

Ala kayta teravakarkisia tai -reunaisia esineita, kuten
veitsia tai haarukoita, jaan poistamiseen. Ala sulata
laitetta hiustenkuivaajalla, sahkolammittimilla tai
muilla sahkolaitteilla.

Suosittelemme pitamaan pistokkeen puhtaana.
Pistokkeen polyjaamat voivat aiheuttaa tulipalon.

Al yrita korjata tai muokata laitetta itse. Al3 yrita
purkaa sita osiin. Jos laite on korjattava, ota aina
yhteytta asiakaspalveluumme.

Valvo lapsia, kun laitetta puhdistetaan tai huolletaan.
Ala puhdista kylmia lasihyllyja kuumalla vedella.
Nopeat lampotilanvaihdokset voivat aiheuttaa lasin
rikkoutumisen.

VAROITUS: Jaahdytysyksikon letkut sisaltavat
pienen maaran ymparistoystavallista mutta herkasti
syttyvaa jaahdytysnestetta (R600a) ja eristyskaasua
(syklopentaani). Se ei vahingoita ilmakehan
otsonikerrosta eika kiihdyta kasvihuoneilmiota.
Jaahdytysyksikosta mahdollisesti vuotanut
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jaahdytysneste voi vahingoittaa silmia tai syttya
palamaan.
Jos jaahdytysyksikko vaurioituu:
Kytke laitteesta virta pois ja irrota pistoke
seinapistorasiasta.
Huolehdi siita, etta laitteen lahella ei ole palavaa
tulta tai syttymislahteita.
Tuuleta huonetta tehokkaasti useiden minuuttien
ajan.
Ilmoita asiasta asiakaspalveluumme.
VAROITUS Ala vahingoita pistoketta tai sahkdjohtoa,
silla se saattaa aiheuttaa sahkoshokin tai tulipaloja.
VAROITUS Ala k'eiyt'ai mom’pistokkeisia jatkojohtoja
jatkojohtojen ja momt01mlsten matka-adapterien
kayttoa.
Ala istu tai seiso laitteen paalla. Voit vahingoittaa
itseasi tai laitetta. Tata laitetta ei ole suunniteltu
pinottavaksi muiden laitteiden kanssa torniksi.
Tuote on suunniteltu ja valmistettu vain
kotitalouskayttoon.
Laitteessa tulee kayttaa vain valmistajan omia
alkuperaisia osia. Valmistaja takaa turvavaatimusten
tayttymisen vain nain osien osalta.
Oven pitkaaikainen aukaisu voi aiheuttaa lampaotilan
huomattavan alenemisen laitteen osastoilla.
Puhdista ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat pinnat
saannollisesti ja pida tyhjennysjarjestelma puhtaana.

F179



Puhdista vesisailiot, jos niita ei ole kaytetty 48 tuntiin.
Huuhtele vedensyottoon liitetty vesijarjestelma, jos
vettaeiole kaytetty 5 paivaan.

Sailyta raaka liha ja kala sopivissa astioissa jaakaapissa,
jotta se ei joudukosketuksiin muiden ruokien kanssa tai
tiputa mitaan niihin.

Kahden tahden pakastetun ruuan osastot (jos
sisaltyvat laitteeseen) sopivat esipakastetun ruuan
sailytykseen tai jaatelon seka jaakuutioiden
valmistukseen.

Yksi-, kaksi- tai kolmitahtiset osastot (jos sisaltyvat
laitteeseen) eivatsovi tuoreiden ruokien pakastukseen
Jos laite jatetaan tyhjaksi pitkiksi ajoiksi, sammuta,
sulata, puhdista ja kuivaa se seka jata ovi auki, jotta
laitteen sisalle ei muodostu hometta.

Viinikaappien osalta: Tama laite on tarkoitettu
ainoastaan viinin sailyttamiseen.

Vapaasti  seisovan laitteen osalta: Tata
kylmasailytyslaitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
sisaanrakennettunalaitteena.

Sellaisten laitteiden osalta, joissa ei ole neljan tahden
osastoa: Tama kylmasailytyslaite ei sovellu
elintarvikkeiden pakastamiseen.

Valonlahde (vain LED) vaihdettava ammattilaisen
toimesta.

Tama tuote sisaltaa valolahteen, jonka
energiatehokkuusluokka on F.
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Vanhojen laitteiden havittaminen

2 A

Tama laite on merkitty sahko- ja elektroniikkaromua koskevan eurooppalaisen

direktiivin 2012/19/EU (SER) mukaisesti.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromu sisaltaa saastuttavia aineita (jotka voivat aiheuttaa

haittaa ymparistolle) ja peruskomponentteja (jotka voidaan kayttaa uudelleen). On

tarkeaa, etta sahko- ja elektroniikkalaiteromu toimitetaan erikoiskasittelyyn, jotta siita
voidaan poistaa kaikki saastuttavat aineet ja kasitella ne asianmukaisesti ja jotta kaikki
materiaalit voidaan kerata ja kierrattaa.

Yksityishenkiloilla on tarkea tehtava varmistaa, ettd sahko- ja elektroniikkalaiteromusta

ei tule ymparistoongelmaa. Seuraavien perussaantdjen noudattaminen on tarkeaa:

- Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa kasitella kotitalousjatteena.

- Sahko- ja elektroniikkalaiteromu on toimitettava jatehuolto-organisaation tai
rekisteroityjen yhtididen yllapitamiin asianmukaisiin kerayspisteisiin. Monissa
maissa on suurikokoisen sahko- ja elektroniikkalaiteromun kotikerayspalveluja.

Monissa maissa voit uuden laitteen oston yhteydessa palauttaa vanhan laitteesi

jalleenmyyjalle, jonka on vastaanotettava veloituksetta yksi vanha laite yhta uutta

laitetta kohden, mikali laite on vastaavaa lajia ja vastaa toiminnoiltaan toimitettua
laitetta.

Vaatimustenmukaisuus

Asettamalla C E merkinnan tuotteeseen vahvistamme yhdenmukaisuuden kaikkien
oleellisten eurooppalaisten turvallisuus-, terveys- ja ymparistovaatimusten kanssa,
jotka soveltuvat lain mukaan talle tuotteelle.

Takuu

Vahimmaistakuu on: 2 vuotta EU-maille, 3 vuotta Turkille, 1 vuosi Yhdistyneelle
kuningaskunnalle, 1 vuosi Venajalle, 3 vuosi Ruotsille, 2 vuotta Serbialle, 5 vuotta
Norjalle, 1 vuosi Marokolle, 1 vuosi Algerialle, 6 vuotta Tunisiaa ei vaadita laillista
takuuta.
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Energiansaasto

Energiansaaston takia suosittelemme:

e Asenna laite etaalle lammonlahteista ja suorasta auringonvalosta hyvin
ilmastoituun tilaan.

e Valttamaan kuumien ruokien laittamista jaakaappiin. Se aiheuttaa sisalampotilan
nousemista ja kompressorin yhtajaksoisen kaymista.

e Ald laita ruokia liian lahekkiin, jotta ilma passee kiertamaan hyvin.

Sulata laite, jos sisalla on jaata.

Sahkokatkoksen aikana on suositeltavaa pitad jaakaapin ovi kiinni.

Al3 avaa laitteen ovea usein tai avaa se mahdollisimman lyhyen aikaa.

Valta l@ampaotilan saatamista liian kylmaksi.

Poista poly laitteen takaa.
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Cet appareil doit étre utilisé uniquement
pour conserver de la nourriture ; tout

Nous vous remercions d’avoir acheté ce
produit.

Avant d’utiliser votre réfrigérateur,

veuillez lire attentivement ces
instructions d’utilisation afin de
maximiser ses performances.

Conservez cette documentation pour
pouvoir vous y référer ultérieurement ou

autre usage est considéré comme
dangereux et le fabricant ne sera pas
tenu responsable en cas de mauvaise
utilisation. Il est donc recommandé de
prendre connaissance des conditions de
garantie.

pour les éventuels futurs propriétaires.

Ce produit est destiné uniqguement a un

usage domestique ou autres usages

similaires tels que :

- U’espace cuisine réservé au personnel
dans un magasin, des bureaux ou
autres lieux de travail

- dans les fermes-auberges, pour la
clientele des hotels, motels et autres
lieux de type résidentiel

- dansleschambres d’hotes

- chez la restauration et autres
services similaires, ce produit ne
convient pas a la vente au détail.
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INFORMATIONS DE SECURITE

Veuillez lire attentivement les instructions d’utilisation et
d’installation !

Elles contiennent des informations importantes sur l’installation,
(’utilisation et U’entretien de ['appareil.

Le fabricant n’est pas responsable si vous ne respectez pas les
instructions et avertissements.

Conservez tous les documents pour une utilisation ultérieure ou
pour le propriétaire suivant.

Ne branchez pas |’appareil a l’alimentation électrique
avant d’avoir retiré tous les protecteurs d’emballage et
de transport. Tenez les enfants a 'écart de [’emballage et
de ses parties. Risque de suffocation provenant de
cartons pliants et de film plastique !

Laisser reposer pendant au moins 4 heures avant la mise
en marche pour permettre a [’huile du compresseur de se
déposer si le compresseur méme est transportée
horizontalement.

A la livraison, vérifiez que le produit n’est pas
endommageé et que toutes les pieces et accessoiressont
enparfait état.

N’endommagez pas le circuit réfrigérant.

N’obstruez pas les orifices d’aération dans [’appareil ou
dans la structure dans laquelle il est intégré.

Ne jamais utiliser d’eau pour laver la position du
compresseur, |’essuyer soigneusement avec un chiffon
sec apres le nettoyage pour éviter la rouille.

Manipulez toujours ’appareil avec au moins deux
personnes parce qu’il est lourd.

Installez et mettez a niveau ’appareil dans une zone
adaptée asa taille et a son utilisation.
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Assurez-vous que les informations électriques figurant
sur la plaque signalétique sont conformes a
[’alimentation électrique. Si ce n’est pas le cas, contactez
unélectricien.

L’appareil est alimenté par une alimentation de 220-240
VCA/50Hz. Lesvariationsanormales de tension peuvent
provoquer ’arrét de l’appareil ou endommager le
régulateur de température ou le compresseur, ou il peut
y avoir un bruit anormal lors du fonctionnement. Dans ce
cas, un régulateur automatique doit étre monté.
Uniquement pour le Royaume-Uni : Le cordon
d’alimentation de !'appareil est équipé d’une fiche 3 poles
(de mise a la terre) qui s’adapte a une prise standard
3 poles (de mise a la terre). Ne coupez jamais ou ne
démontez jamais la troisieme broche (mise a la terre).
Unefoisl’appareil installé, la fiche doit étre accessible.
Veillez a ce que le cable de réseau ne soit pas coincé sous
’appareil pendant et aprés le transport ou le
déplacement de 'appareil, afin d’éviter que le cable de
réseau ne soit coupé ou endommagé. Si le cable
d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son agent d’entretien ou des personnes
possédant le méme type de qualification, afin d’éviter
toutrisque.

N’installez pas ’appareil dans un endroit humide,
graisseux ou poussiéreux et ne l'exposez pas a la lumiere
directe dusoleil nial’eau.

N’installez pas |’appareil a proximité de sources de
chaleur ou de matériaux inflammables.
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POUR les appareils équipés d’un compartiment
congélateur : en cas de panne de courant, n’ouvrez pas le
couvercle. Les aliments congelés ne devraient pas étre
affectés si la panne dure moins que les heures indiquées
sur l’étiquette signalétique (temps de montée en
température). Si la panne dure plus longtemps, alors il
convient de vérifier les aliments et de les manger
immédiatement ou bien de les cuire et de les congeler a
nouveau.

Si vous trouvez que le couvercle de I’appareil est difficile
a ouvrir juste apres ’avoir fermé, ne soyez pas inquiet.
Cela vient de la différence de pression qui doit s’égaliser
et permettre au couvercle de s’ouvrir normalement
apres quelques minutes.

Ne conservez pas de médicaments, de bactéries ou
d’agents chimiques dans l’appareil. Cet appareil est un
appareil électroménager, il n’est pas recommandé de
stocker des produits qui nécessitent des températures
strictes.

Ne tirez pas et ne pliez pas excessivement le cordon
d’alimentation et ne touchez pas la prise avec les mains
mouillées.

Ne conservez pas des produits contenant des gaz
propulseurs inflammables (par ex. des bombes de
pulvérisation) ou des substances explosives dans
["appareil. Risque d’explosion !

Ne placez pas d’objets instables (objets lourds, récipients
remplis d’eau) sur le dessus du réfrigérateur, pour éviter
les blessures corporelles causées par une chute ou une
électrocution causée par le contact avec de ’eau.
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N’utilisez pas d’appareils électriques dans les
compartiments de conservation des aliments de
[’appareil, excepté s’ils sont du type recommandé par le
fabricant.

Ne pas toucher les éléments de refroidissement internes,
en particulier avec les mains mouillées, pour éviter les
fissuresoules blessures.

Les enfants, les personnes qui ont des capacités
physiques, mentales ou sensorielles limitées, ainsi que
les personnes qui ont desconnaissances insuffisantes en
matiere de sécurité d’utilisation de I’appareil sont a
risque. Vérifiez que les enfants et les personnes
vulnérables ont compris les dangers. Une personne
responsable de la sécurité doit surveiller les enfants et les
personnes vulnérables qui utilisent ’appareil ou leur
expliquer son fonctionnement. Seuls les enfants agés de
8 ans et plus peuvent utiliser [’appareil.

Les enfants ne doivent pas jouer avec ’appareil.

Les enfants agés de 3 a 8 ans sont autorisés a charger et
adécharger [’appareil.

POUR les appareils avec compartiment congélateur : ne
conservez pas de liquides en bouteille ou en canette
(surtout les boissons gazeuses) dans le compartiment
congélateur. Les bouteilles et les canettes peuvent
éclater!

POUR les appareils équipés d’un compartiment
congélateur : ne placez jamais d’aliments congelés dans
votre bouche juste apres les avoir sortis du
compartiment congélateur. Risque de brilures a basse
température !

FR 87



Gardez les pieces en plastique et le joint de porte exempt
d’huile et de graisse. Dans le cas contraire, les pieces en
plastique et le joint de porte deviendront poreux.

Avant toute intervention, débranchez le cordon
d’alimentation de la prise murale.

N’utilisez pas d’outils mécaniques ou autres
équipements pour accélérer le processus de dégivrage,
autres que ceux recommandés par le fabricant.

N’utilisez pas d’objets pointus ou tranchants tels que des
couteaux ou des fourchettes pour enlever le givre.
N’utilisez jamais de seche-cheveux, de radiateurs
électriques ou d’autres appareils électriques de ce type
pour le dégivrage.

Il est recommandé de maintenir la prise propre ; les
résidus excessifs de poussiere sur la prise peuvent
provoquer unincendie.

N’essayez pas de réparer, démonter ou modifier
|’appareil vous-méme. En cas de réparation, veuillez
contacter notre service clientele.

Supervisez les enfants pendant le nettoyage ou
'entretien de "appareil.

Ne nettoyez pas les clayettes froides en verre a l’eau
chaude. Un changement soudain de température peut
casser le verre.

AVERTISSEMENT : Les tubes du circuit de réfrigération
transportent une petite quantité d’un frigorigene
respectueux de U’environnement mais inflammable
(R600a) et d’un gaz isolant (cyclopentane). Il
n’endommage pas la couche d’ozone et n’augmente pas
'effet de serre. Si le réfrigérant s’échappe, il risque de
blesser vos yeux ou de s’enflammer.
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En cas de dommages du circuit de réfrigérant :

Eteignez I’appareil et retirez la prise secteur.

Tenez les flammes nues et/ou les sources

d’inflammation loin de 'appareil.

Ventilez completement la piece pendant plusieurs

minutes.

Informez le service clientéle.
AVERTISSEMENT N’endommagez pas la fiche et/ou le
cordon d’alimentation ; cela pourrait provoquer des
chocs électriques ou des incendies.
AVERTISSEMENT : N’utilisez pas des systemes
multiprises portatifs ou des alimentations portatives.
Nous ne recommandons pas ['utilisation de rallonges et
d’adaptateursmultiples.
N’essayez pas de vous asseoir ou de vous tenir debout
sur le dessus de "appareil. Vous pourriez vous blesser ou
endommager |’appareil. Cet appareil n’est pas concu
pourétreempilé avec d’autres appareils.
L’appareil est concu et construit pour un usage
domestique uniquement.
Seules les pieces d’origine fournies par le fabricant
peuvent étre utilisées. Le fabricant garantit que seules
ces pieces satisfont aux exigences de sécurité.
L’ouverture prolongée de la porte peut entrainer une
hausse significative de la température dans les
compartiments de [’appareil.
Nettoyez régulierement les surfaces entrant en contact
avec les aliments et les systéemes d’évacuation
accessibles.
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Nettoyez les réservoirs d’eau s’ils n’ont pas été utilisés
pendant 48 h ; videz le circuit d’eau raccordé a une
alimentation d’eau si l’eau n’a pas été tirée pendant 5
jours.

Placez la viande et le poisson crus dans des récipients
adaptés avant de les mettre au réfrigérateur, afin qu’ils
n’entrent pas en contact avec d’autres aliments ou ne
gouttent pas dessus.

Les compartiments de congélation " deux étoiles " (si
présents dans |’appareil) sont adaptés a la conservation
des aliments pré-congelés, a la conservation et a la
fabrication des cremes glacées et a la production des
glacons.

Les compartiments « une, deux et trois étoiles » (si
présents dans ’appareil) ne sont pas adaptés a la
congélation des aliments frais.

Si 'appareil doit rester vide pendant des périodes
prolongées, mettez-le hors tension, dégivrez-le,
nettoyez-le, séchez-le et laissez la porte ouverte pour
éviter la formation de moisissures a l'intérieur.

Autres appareils de stockage du vin : Cet appareil est
destiné uniquement au stockage du vin.

Pour un appareil a pose libre : Cet appareil de
réfrigération n’est pas destiné a étre utilisé comme un
appareilintégrable.

Pour les appareils sans compartiment « quatre étoiles
» . Cet appareil de réfrigération ne convient pas pour
la congélation de denrées alimentaire.

Source lumineuse remplacable (LED uniquement) par
un professionnel.

Ce produit contient une source lumineuse de classe
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d’efficacité énergétique F.
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Mise au rebut des anciens appareils

2 A

Cet appareil comporte les symboles conformes a la directive européenne 2012/19/EU

sur les déchets des équipements électriques et électroniques (DEEE).

DEEE couvre a la fois les substances polluantes (pouvant avoir des retombées

négatives sur "environnement) et les composants de base (pouvant étre ré-utilisés). Il

est important de soumettre les déchets DEEE a des traitements spécifiques, afin

d’enlever et éliminer tous les polluants de maniére adéquate et de récupérer et recycler
tous les matériaux.

Toute personne peut jouer un role important en veillant a ce que les déchets DEEE ne

deviennent pas un probléme environnemental ; pour cela, il est essentiel de suivre

quelques régles de base :

- LesDEEE ne doivent pas étre traités comme des déchets ménagers.

- Les DEEE doivent étre remis aux points de collecte appropriés gérés par la
municipalité ou par des sociétés reconnues. Dans de nombreux pays, pour des
DEEE encombrants, la collecte a domicile peut étre organisée.

Dans de nombreux pays, lorsque vous achetez un nouvel appareil, [’ancien peut étre

retourné au détaillant qui est en devoir de le récupérer sans frais de maniére

individualisée, tant que I’équipement est de type équivalent et a les mémes fonctions
que l’équipement fourni.

Conformité

En apposant la marque C E sur ce produit, nous confirmons la conformité a toutes les
obligations européennes concernant la protection de I’environnement et de la santé et
de la sécurité, applicables selon la loi a ce produit.

Garantie

La garantie minimale est : 2 ans pour les pays de l’'UE, 3 ans pour la Turquie, 1 an pour le
Royaume-Uni, 1 an pour la Russie, 3 ans pour la Suéde, 2 ans pour la Serbie, 5 ans pour
la Norvége, 1 an pour le Maroc, 6 mois pour ’Algérie, pas de garantie légale requise pour
la Tunisie.
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Economies d’énergie

Pour faire davantage d’économies d’énergie nous suggérons :

Installez I’appareil dans un endroit bien aéré, loin de sources de chaleur et ne
’exposez pas a la lumiére directe du soleil.

Evitez de mettre de la nourriture chaude dans le réfrigérateur pour éviter
d’accroitre la température intérieure et, par conséquent, de faire fonctionner le
compresseur en permanence.

Ne tassez pas trop les denrées conservées de maniére a garantir une circulation de
I’air correcte.

Si de la glace s’est formée, dégivrez [’appareil pour faciliter le transfert du froid.

En cas de coupure de ["alimentation électrique, il est conseillé de garder la porte du
réfrigérateur fermée.

Ouvrez ou laissez la porte du réfrigérateur ouverte le moins possible.

Evitez de régler le thermostat a des températures trop basses.

Retirez la poussiere accumulée a Uarriere de Uappareil.
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Sazetak

SIGURNOSNE INFORMACIJE

Odstranjivanjestarihuredaja

Uskladenost
Jamstvo

Stednjaelektricne energije

SISIS

N

—_
2
N

1

o

3

Hvala vam $to ste kupili ovaj uredaj.

Prije nego Sto pocnete koristiti hladnjak,

pazljivo proCitajte ove upute kako biste

postigli najbolji u¢inak. Cuvajte svu

dokumentaciju za naknadnu upotrebu ili

zadruge vlasnike.

Uredaj je predviden samo za uporabu

u domadinstvu ili slicno, kao na primjer:

- u kuhinjama za osoblje u trgovinama,
kancelarijama i sliénim radnim
okruzenjima

- na farmama, u sobama dostupnim
gostima hotela, motela i drugih
okruzenja boravisnog tipa

- na mjestima koja nude nocenje
s doruckom (B & B)

- za usluge pripreme i dostave hrane
i slicne primjene koje ne ukljucuju
maloprodaju.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za
Cuvanje namirnica i svaka druga uporaba
smatra se opasnom, a proizvodac nece
snositi odgovornost za bilo kakve
propuste. Takoder vam savjetujemo da
obratite pozornost na uvjete jamstva.

HR 94



SIGURNOSNE INFORMACIJE

Pazljivo procitajte upute za rukovanje uredajem i njegovo
postavljanje!

U njima cete pronadi vazne informacije o postavljanju, uporabi
i odrzavanju uredaja.

Proizvodac nije odgovoran ako se ne budete pridrzavali uputa
iupozorenja.

Sacuvajte sve dokumente za kasniju uporabu ili buduceg vlasnika
uredaja.

Ne prikljucujte uredaj na mrezu za napajanje dok
u potpunosti ne uklonite zastitnu i transportnu
ambalazu. Drzite djecu podalje od ambalaze i njezinih
dijelova. Postoji opasnost od gusenja preklopnom
kartonskom ambalazom i plasticnom folijom!

Ostavite uredaj da stoji najmanje 4 sata prije
ukljudivanja kako bi se omogudcilo talozenje ulja
kompresora ako je transportiran u horizontalnom
poloZaju.

Prilikom isporuke uvjerite se da proizvod nije ostec en
i da su svi dijelovi i dodatna oprema u savrsenom
stanju.

Pazite da ne ostetite rashladno kolo.

Osigurajte da ventilacijski otvori koji se nalaze oko
uredaja ili su ugradeni u njegovu strukturu ne budu
zacCepljeni.

Nikada nemojte koristiti vodu za pranje kompresora,
nakon Cisc enja temeljito ga obrisSite suhom krpom da
biste sprijecili nastajanje hrde.

Zbog tezine uredaja uvijek ga pomicite s barem jos
dvjema osobama.
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Postavite i nivelirajte uredaj na mjesto prikladno za
njegovu veliCinu i uporabu.

Provjerite odgovara li elektricno napajanje podacima
na natpisnoj plocici. Ako ne odgovara, obratite se
elektricaru.

Da bi uredaj radio, potreban je izvor napajanja jacine
220- 240V AC / 50 Hz. Neobicna naponska kolebanja
mogu dovesti do neuspjesnog pokretanja uredaja,
ostetiti mehanizam regulacije temperature ili
kompresor, a mogu izazvati i neobi¢nu buku pri radu
uredaja. U tom je slucajno potrebno ugraditi uredaj za
automatsku regulaciju napona.

Samo za Ujedinjeno Kraljevstvo: Na kabelu za
napajanje uredaja postavljen je trostruki utikac
(uzemljenje) kojem odgovara standardna trostruka
(uzemljena) utic¢nica. Nikada nemojte iskljuditi ili
skinuti tredi pin (uzemljenje). Nakon sto se uredaj
postavi, utikac mora biti lako dostupan.

Vodite racuna da se strujni kabel ne zaglavi ispod
uredaja tijekom i nakon nosenja/pomicanja kako ne bi
doslo do prekida ili ostec enja strujnog kabela. Ako je
napojni kabel osteéen, moraju ga zamijeniti
proizvodac, njegov serviser ili druga kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Uredaj ne smije biti postavljen na mjesto na kojem
ima vlage, ulja ili prasine i ne smije biti izravno izlozen
suncevoj svjetlosti i vodi.

Uredaj ne smije biti postavljen u blizini radijatora
i zapaljivih tvari.
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ZA uredaje s odjeljkom zamrzivaca: ako dode do
nestanka elektricne energije, ne otvarajte poklopac.
Ako nestanak elektricne energije traje krace od broja
sati navedenog na natpisnoj oznaci (vrijeme trajanja
porasta temperature), zaledena bi hrana trebala biti
u redu. Ako nestanak elektricne energije traje dulje
od navedenog vremena, zaledena hrana treba se
provjeriti i odmah konzumirati ili skuhati pa ponovno
zalediti.

Ne brinite se ako ne budete mogli lako otvoriti
poklopac uredaja odmah nakon njegova zatvaranja.
Navedena pojava uzrokovana je razlikom u tlaku koji
ce se izjednaciti kako bi se poklopac mogao normalno
otvoriti nakon nekoliko minuta.

Ne skladistite lijekove, bakterije ili kemijska sredstva
u uredaju. Uredaj je namijenjen za uporabu
u kucanstvima te se stoga ne preporucuje
skladistenje materijala Cije Cuvanje iziskuje tocno
odredene temperature.

Nemojte pretjerano vudi ili savijati kabel za napajanje
i nemojte dirati utikac mokrim rukama

Ne skladistite proizvode sa zapaljivim punjenjem (npr.
boje u spreju) ili eksplozivne tvari u uredaju. Rizik od
eksplozije!

Da biste izbjegli tjelesne ozljede od pada ili strujni
udar zbog doticaja s vodom, ne stavljajte nestabilne
predmete (teske predmete, spremnike s vodom) na
hladnjak.
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Nemojte koristiti elektricne uredaje unutar odjeljaka
uredaja predvidenih za cuvanje namirnica, osim ako ih
za tu namjenu nije odobrio proizvodac.
Nemojte dirati unutarnje elemente za hladenje,
posebno ne vlaznim rukama, da ne bi doslo do
pukotina ili povreda.
U opasnosti su djeca, ljudi s ograni¢enim fizickim,
mentalnim ili osjetilnim sposobnostima te ljudi koji
nemaju dovoljno znanja o sigurnoj uporabi uredaja.
Provjerite jesu li djeca i ugrozene osobe razumjele
opasnosti. Osoba odgovorna za sigurnost mora
nadgledati djecu i ugrozene osobe koje
upotrebljavaju uredaj ili im davati upute o uporabi.
Samo djeca od osam godina ili starija smiju
upotrebljavati uredaj.
Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Djeca dobi od 3 do 8 godina smiju puniti i prazniti ovaj
uredaj.
ZA uredaje s odjeljkom zamrzivaca: ne skladistite
tekucine u bocama ili limenkama (pogotovo gazirana
pi¢a) u odjeljku zamrzivaca. Boce i limenke mogu
eksplodirati!
ZA uredaje s odjeljkom zamrzivaca: nikada ne
stavljajte zaledenu hranu izravno iz odjeljka
zamrzivaca u usta. Rizik od opeklina pri niskim
temperaturama!
Zastitite plasti¢ne dijelove i gumu na vratima od ulja
i masnoca, inace Ce postati porozni.
Prije svake radnje izvucite kabel za napajanje iz
uticnice.
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Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili druge nacine
za ubrzavanje procesa odmrzavanja, osim onih koje je
preporucio proizvodac.
Za uklanjanje mraza nemojte koristiti predmete
ostrih rubova, poput noza ili vilice. Za odmrzavanje
nikada nemojte koristiti susilo za kosu, elektricne
grijalice ili slicne elektricne uredaje.
Utikac treba biti Cist jer visak prasine na utikacu moze
prouzroCiti pozar.
Ne pokusavajte sami popravljati ili rastavljati uredaj
te Ciniti ikakve preinake na uredaju. Ako je potreban
bilo kakav popravak, obratite se nasoj korisnickoj
sluzbi.
Djecu je potrebno nadzirati za vrijeme ciscenja ili
odrzavanja uredaja.
Nemojte Cistiti hladne staklene police vru¢com vodom.
Staklo moze puknuti zbog nagle promjene
temperature.
UPOZORENJE: Cijevima zatvorenog rashladnog
sustava tece mala koli¢ina ekoloski prihvatljivog, no
zapaljivog rashladnog sredstva (R600a) i izolacijskog
plina (ciklopentan). Nije Stetna za ozonski omotac i ne
pojacava ucinak staklenika. Iscuri li rashladno
sredstvo, moze dovesti do ozljede oka ili se zapaliti.
Ako se zatvoreni sustav rashladnog sredstva osteti:
Iskljucite uredaj i izvucite utikac iz uticnice.
Drzite otvoreni plamen i/ili uzrocnike paljenja dalje
od uredaja.
Temeljito provjetravajte prostoriju nekoliko
minuta.
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Obavijestite sluzbu za korisnike.
UPOZORENJE: Ne ostecujte utikac i/ili kabel za
napajanje jer moze doci do pojave strujnih udara ili
pozara.
UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati vise
prijenosnih uti¢nica ili prijenosnih sustava napajanja.
Ne preporucujemo vam uporabu produznih kabela
i visekanalnih prilagodnika.
Ne pokusavajte sjesti ili stati na uredaj. Mozete se
ozlijediti ili ostetiti uredaj. Ovaj uredaj nije namijenjen
za postavljanje na drugi uredaj ili pod njega.
Proizvod je dizajniran i napravljen samo za upotrebu
ukucanstvu.
Smijete upotrebljavati samo originalne dijelove koje
dobavlja proizvodac. Proizvodac jamci da samo ti
dijelovi ispunjavaju sigurnosne zahtjeve.
Ostavljanje otvorenih vrata u duzem razdoblju moze
znacajno povecati temperaturu u odjeljcima uredaja.
Redovito Cistite povrsine koje mogu doci u kontakt s
hranom i dostupnim sustavima za odvod.
Rezervoare za vodu ocistite ako nisu koristeni 48 sati,
isperite sustav za vodu koji je povezan na dovod vode
ako voda nije toCena pet dana.
Cuvajte sirovo meso i ribu u odgovaraju¢im
posudama u hladnjaku tako da ne budu u kontaktu
s drugim namirnicama i ne kaplju na njih.
Odjeljci za zamrznutu hranu s dvije zvjezdice (ako
postoje u uredaju) pogodni su za ¢uvanje prethodno
zamrznute hrane, ¢uvanje ili izradu sladoleda i kockica
leda.
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Odjeljci s jednom, dvije i tri zvjezdice (ako postoje u
uredaju) nisu pogodni za zamrzavanje svjezih
namirnica.

Ako je uredaj prazan tijekom duljeg vremenskog
razdoblja, iskljucite ga, odmrznite, ocistite, osusite
i ostavite vrata otvorena kako biste sprijecili
nastanak plijesni unutar uredaja.

Za uredaje za Cuvanje vina; Ovaj je uredaj namijenjen
iskljucivo ¢uvanju vina.

Za samostojece uredaje: Ovaj samostojeci uredaj nije
namijenjen za uporabu kao ugradbeni uredaj.

Za uredaje bez odjeljka s Cetiri zvjezdice: Ovaj
rashladni uredaj nije primjeren za zamrzavanje hrane.
Izvor svjetlosti (samo LED) moze zamijeniti
strucna osoba.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti razreda
energetske ucinkovitosti F.
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Odstranjivanje starih uredaja

2 A

Ovaj je uredaj oznacéen u skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj

elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEQ).

OEEO sadrzi oneciséujuce tvari (koje mogu imati lose posljedice na okolis) i osnovne

komponente (koje se mogu ponovno rabiti). Vazno je podvrgnuti OEEQ posebnim

obradama radi uklanjanja i pravilnog zbrinjavanja svih onecis¢ujuéih tvari te oporabe
irecikliranja svih materijala.

Pojedinci mogu imati vaznu ulogu pri brizi da OEEO ne postane ekoloski problem;

potrebno je slijediti nekoliko osnovnih pravila:

- OEEO se ne smije smatrati kucanskim otpadom.

- OEEO treba predati relevantnim prikupnim mjestima kojima upravljaju opcine ili
registrirana poduzeca. U mnogim zemljama za veliki OEEO treba postojati kué¢no
prikupljanje.

U mnogim zemljama, kada kupite novi uredaj, stari moZete vratiti trgovcu koji ga mora

preuzeti besplatno, u okviru zamjene jedan za jedan; ako je rijec o opremi iste vrste koja

je imala iste funkcije kao i oprema koja se isporucuje.

Uskladenost

Postavljanjem oznake C E na ovaj proizvod potvrdujemo da je uredaj u skladu sa svim
relevantnim europskim propisima koji se ticu sigurnosti, zdravlja i zastite Zivotne
sredine i koji se primjenjuju naovaj proizvod.

Jamstvo

Minimalno jamstvo je: 2 godine za zemlje EU, 3 godine za Tursku, 1 godina za Veliku
Britaniju, 1 godina za Rusiju, 3 godine za Svedsku, 2 godine za Srbiju, 5 godina za
Norvesku, 1 godina za Maroko, 6 mjeseci za Alzir, za Tunis nije potrebno pravno jamstvo.
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Stednia elektricne energiije

Savjeti za Stednju elektriéne energije:

Postavite uredaj u prostoriju s dobrom ventilacijom dalje od izvora topline i pazite
da ne bude izravno izloZen suncevoj svjetlosti.

Nemojte stavljati vru¢u hranu u hladnjak jer se time povecava unutarnja
temperatura $to dovodi do neprekidnog rada kompresora.

Nemojte pretrpavati hladnjak namirnicama kako biste omogucili nesmetan protok
zraka.

Ako se nakupi led, odmrznite uredaj kako biste omogudili rashladivanje.

Ako nestane struje, preporucuje se da vrata hladnjaka ostanu zatvorena.

Sto rjede otvarajte vrata hladnjaka i drzite ih otvorenima $to krace.

Temperatura ne treba biti preniska.

Obrisite prasinu sa straznjeg dijela uredaja.
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Osszegzés

BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az elavult késziilék leselejtezése

Megfeleloség
Garancia
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Koszonjlik,
a terméket.
Az optimalis teljesitmény érdekében
hiitészekrény hasznalata el6tt alaposan
olvassa el a hasznalati Utmutatot. Orizze
meg a dokumentaciét  kés6bbi
hasznalatra, illetve mas tulajdonosok
részre. A termék kizarélag haztartasi
hasznalatra és mas hasonlé alkalmazasi
modokra alkalmas, példaul:

hogy megvasarolta

- lzletek, irodak és egyéb
munkakornyezetek személyzeti
konyhahelyisége

- gazdasagok, hotelek, motelek és
egyéb lakokornyezetek konyha-
helyisége

- panziok konyhahelyisége

- nem kereskedelmi céli vendéglatasi
és egyéb szolgaltatasok.

A Kkésziilék kizardlag élelmiszerek
tarolasara  szolgal, minden mas
alkalmazasi maéd veszélyesnek mindsiil,
igy a gyartd nem vallalja a felelésséget
ezekért. Emellett azt javasoljuk, hogy
figyeljen a jotallas feltételeire.
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BIZTONSAGI INFORMACIOK

Olvassa el figyelmesen a kezelési és beszerelési utasitasokat!
Ezek fontos tajékoztatassal szolgalnak a késziilék beszerelésére,
hasznalatara és karbantartasara vonatkozoan.

A gyarto nem vallal felelosséget az utasitasoktol és
figyelmeztetésektol valo eltérés esetén.

Orizze meg az Gsszes dokumentumot tovabbi hasznalat céljabal,
és adja at a kovetkezd tulajdonosnak.

Ne csatlakoztassa a berendezést az elektromos
halézathoz, mig a csomagolashoz és szallitashoz
hasznalt valamennyi védelmet el nem tavolitotta.
Tartsa a gyermekeket tavol a csomagolastol és
a csomagoloanyagoktol.  Fulladasveszély az
osszehajthato kartondobozok és mianyagfolia miatt!
Vizszintes szallitas esetén bekacsolas elott legalabb
4 6ran keresztil hagyja allni a berendezést, hogy
a kompresszorolaj leuljon.

Kiszallitaskor gy6zodjon meg arrél, hogy a termék
nem sérilt, és minden alkatrésze és tartozéka
megfeleld allapotban van.

Ne okozzon sériilést a hitbkorben.

Ne helyezzen akadalyokat a késziilék szell6zonyilasai
és a beépitett szerkezet elé.

Soha ne mossa b6 vizzel a kompresszor kornyezetét,
és tisztitas utan mindig alaposan torolje at szaraz
ruhaval a rozsdasodas megelozése érdekében.

Mivel a késziilék nehéz, mindig legalabb két személy
sziikséges a kezeléséhez vagy mozgatasahoz.

A méretének és felhasznalasnak megfelel6é helyre
szerelje be és allitsa szintbe a készliléket.
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Bizonyosodjon meg arrol, hogy az adattablan
olvashatd elektromos jellemzok megfelelnek az
elérhetd tapellatas jellemzoinek. Ellenkez6 esetben
forduljon villanyszerelohoz.

A készilék 220-240 V valtéaramu, 50 Hz-es
tapellatast igényel. A rendellenes fesziiltsé-
gingadozas nyoman elofordulhat, hogy a késziilék
nem indul be, karosodhat a hémérséklet-vezérlo
vagy a kompresszor, illetve mikodés soran
rendellenes zaj jelentkezhet. Hasonlé esetben
szereljen fel automatikus fesziiltségszabalyozot.

Csak az Egyesiilt Kiralysag esetén: A késziilék
tapkabele 3 érintkez6s (foldeléses) dugasszal
rendelkezik, amelyik szabvanyos 3 érintkez6s
(foldeléses) aljzathoz illeszkedik. Soha ne vagja le
vagy tavolitsa el a harmadik érintkezot (foldelést).
A késziilék beszerélését kovetoen a dugasznak
hozzaférhetonek kell maradnia.

Gyo6z6djon meg arrol, hogy a berendezés haldzati
csatlakozokabele nem akad be a berendezés ala
mozgatas/szallitas kozben vagy utan: lgyeljen ra,
hogy a halozati csatlakozokabelen nem keletkezik
vagas vagy egyéb sériilés. Ha a tapkabel megsériil, a
kockazatok elkerilése végett a gyarto altal megadott
markaszerviznek vagy megfeleléen képzett
szakembernek kell gondoskodnia a cseréjérol.

Ne helyezze a késziiléket nyirkos, olajos vagy poros
helyre, és ne tegye ki azt kozvetlen napfénynek vagy
viznek.
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Ne helyezze a késziiléket hoforrasok vagy gyulékony
anyagok kozelébe.

A fagyasztdo rekesszel rendelkez6 késziilékek
ESETEN: aramkimaradas esetén ne nyissa ki az ajtot.
A fagyasztott élelmiszer allaga varhatéan nem
valtozik, ha az aramkimaradas az adattablan talalhato
idotartamnal rovidebb idore terjed ki (Hoemelkedési
id6). Ha a hiba ennél tovabb tart, ellenérizni kell az
élelmiszert, azonnal el kell fogyasztani, vagy meg kell
fozni, majd ujbal le kell fagyasztani.

Ha azt észleli, hogy a késziilék ajtdja nehezen nyilik
lezarast  kovetoden, ne aggodjon. Ez
a nyomaskilonbség miatt van, mely kiegyenlitodik és
néhany masodperc eltelte utan lehet6vé teszi az ajto
kinyitasat.

A Kkészilékben ne taroljon gyogyszereket,
baktériumokat vagy vegyszereket. A késziilék
haztartasi felhasznalasra késziilt, nem megfelel6
szigoru tarolasi homérséklet-tartomanyt igénylo
anyagok tarolasara.

Ne hlzza meg tulsagosan, illetve ne hajtsa ossze
a halozati  vezetéket, ne  érintse  meg
a csatlakozodugot nedves kézzel.

A készilékben ne taroljon a gyulékony hajtogazat
tartalmazo termékeket (pl. spray palackok), illetve
robbanékony osszetevoket tartalmazo termékeket.
Robbanasveszély!
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Ne helyezzen instabil cikkeket (nehéz targyakat,
vizzel teli edényeket) a hitéberendezés tetejére,
elkeriilve igy a személyi sériiléseket, amiket ezen
targyak leesése vagy a vizzel vald érintkezés nyoman
bekovetkezo aramiités okozhat.

Kizarolag a gyarto altal javasolt tipust elektromos
késziilékeket hasznalhatja a htit6é élelmiszertarolo
rekeszeiben.

Ne érjen a belso hiitéelemekhez, kiilonosen nedves
kézzel a torés vagy sériilés elkeriilése érdekében.

A kockazatnak leginkabb a gyerekek, a korlatozott
fizikai, mentalis és érzékszervi képességekkel
rendelkez6 személyek vannak kitéve, illetve a
készilék biztonsagos Uzemeltetése lgyében
elégtelen ismeretekkel rendelkezdok. Bizonyosodjon
meg arrol, hogy a gyerekek és a veszélyeztetett
személyek  megértették a kockazatokat.
A késziiléket hasznalo gyermekek és veszélyeztetett
személyek biztonsagaért felelds személynek
utmutatast vagy felugyeletet kell biztositania ezen
felhasznaloknak. A késziiléket kizardlag 8 éves vagy
annal idosebb gyermekek hasznalhatjak.

Gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel

A 3-8 éves gyerekek hasznalhatjak a berendezést
élelmiszerek be- és kipakolasara.

A fagyaszto rekesszel rendelkezé késziilékek
ESETEN: ne taroljon palackozott vagy egyéb
edényekbe zart folyadékokat (kiilonosen szénsavas
italokat) a fagyasztd rekeszben. A flakonok és
palackok szétrepedhetnek!
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A fagyaszto rekesszel rendelkez6 késziilekek
ESETEN: soha ne tegyen élelmiszert a fagyasztd
rekeszbol kozvetleniil a szajaba. Fagysériilések
veszélye!

A mlanyag elemeket és az ajtotomitést tartsa olajtol
és zsiradéktol mentesen. Ellenkezd esetben
a mlanyag elemek és az ajtotomités porozussa
valnak.

A miveletek elvégzése elétt hiizza ki a halozati kabelt
a halozati aljzatbol.

Ne prébalja meg felgyorsitani a leolvasztast olyan
mechanikai késziilékekkel és egyéb eszkozokkel,
amelyeket a gyartd nem javasolt erre a célra.

Ne hasznaljon hegyes vagy éles targyakat - példaul
kést vagy villat - a fagyréteg eltavolitasahoz.
Leolvasztashoz soha ne hasznaljon hajszaritot,
elektromos hoésugarzot vagy mas elektromos
berendezést.

Javasoljuk, hogy tartsa tisztan a csatlakozodugot,
mert a tdlzott mértékl porlerakddas is tlizhoz
vezethet.

Ne tegyen kisérletet a késziilék sajat kezli javitasara,
szétszerelésére vagy modositasara. Javitas
sziikségessége esetén mindig vegye fel a
kapcsolatot az ligyfélszolgalatunkkal.

Gondoskodjon a gyerekek felligyeletérol a késziilék
tisztitasa és karbantartasa alatt.

A hideg lvegpolcokat ne tisztitsa forrd vizzel. A
hirtelen homérsékletvaltozas nyoman az lveg
megrepedhet.
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FIGYELMEZTETES: A hiitékor csovei kis mennyiség(i
kornyezetbarat, am gyulékony hiitékozeget (R600a)
és szigetel6 gazt (ciklopentan) tartalmaznak. A gaz
nem karositja az 6zonréteget, illetve nem jarul hozza
az liveghazhatashoz. A hiitékozeg szivargasa esetén
ez szemsériilést okozhat, illetve fellobbanhat.

A h(t6ékozeg kor sériilése esetén:

Kapcsolja ki a késziiléket, és h(izza ki a haldzati

dugaszt.

A nyilt langot és/vagy szikraforrasokat tartsa

a késziiléktal tavol.

Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget par percen

keresztul.

Tajékoztassa az ligyfélszolgalatot.
FIGYELMEZTETES Ne sértse meg a csatlakozot
és/vagy a tapkabelt; aramutést vagy tiizet okozhat.
FIGYELMEZTETES: Ne hasznaljon hordozhatd
tobbdugaszos kimeneteket vagy hordozhato
tapegységeket. Nem javasoljuk hosszabbitod
vezetékek és tobb-utas adapterek hasznalatat.

Ne probaljon meg a késziilék tetejére iilni vagy allni.
Ez az On vagy a termék sériilését okozhatja.
A berendezés tervezésébol adoddéan nem
helyezhet6 mas berendezésekre.

A terméket kizardlag haztartasi hasznalatra
tervezték és gyartottak.

Kizarolag a gyarto altal forgalmazott eredeti
alkatrészeket hasznaljon. A gyartd garantalja ezen
alkatrészek biztonsagi kovetelményeknek valo
megfelelését.
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Az ajto hosszu idejl nyitva tartasaval a berendezés
bels6 homérséklete jelentésen megnovekedhet.
Rendszeresen tisztitsa az élelmiszerekkel érintkezo
fellleteket és a hozzaférhetd leereszt0 rendszereket.
Ha 48 oran at nem hasznalja a vizadagolot, tisztitsa ki;
oblitse ki a vizadagolohoz csatlakoztatott rendszert,
ha 5 napig nem adagoltak vizet.

A nyers hisokat és halat megfelelé edényben tarolja
a hlitészekrényben, hogy ne érjen hozza, ill. ne
csepegjen ra mas élelmiszerekre.

A kétcsillagos fagyaszto rekeszekben (amennyiben a
berendezés részei) elére fagyasztott élelmiszerek
tarolhatok, fagylalt tarolhato vagy készitheto, illetve
jégkocka készitheto.

Az egy-, két- és haromcsillagos rekeszek
(amennyiben a berendezés részei) nem alkalmasak
friss élelmiszerek fagyasztasara.

Ha a berendezés hosszabb ideig liresen marad,
kapcsolja ki, olvassza le, tisztitsa ki, szaritsa meg, és
hagyja nyitva az ajtot, hogy a berendezés belseje ne
penészedhessen be.

A bortarolo késziilékek esetében: Ezt a késziiléket
kizarolag bor tarolasara tervezték.

Szabadon allo késziilékek esetében: Ezt a
hiitokésziiléket nem beépitésre tervezték.
4-csillagos rekesszel nem rendelkezo késziilékek
esetében: Ez a hiitokészilék nem alkalmas
élelmiszerek fagyasztasara.

Szakember altal cserélheté fényforras (csak a
LED).
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e A termék F energiahatékonysagi osztalyba tartozé
fényforrast tartalmaz.
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Az elavult késziilék leselejtezése

2 A

Jelen eszkdz az Eurdpai Parlament és Tanacs 2012/19/EU Az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairol szolé iranyelvnek (WEEE) vald megfelelGség
alapjan lett megjeldlve.

Az elektronikai hulladékok tartalmaznak szennyezé anyagokat (melyek negativ hatassal

lehetnek a kornyezetre), valamint alapanyagokat is (melyek Ujrahasznosithatoak).

Fontos, hogy a WEEE anyagok egyedi kezelésen essenek at, a szennyez6 anyagok

megfeleld eltavolitasa és artalmatlanitasa, valamint az anyagok visszanyerése és

Ujrahasznositasa érdekében.

A maganszemélyek fontos szerepet jatszhatnak, megbizonyosodva arrél, hogy a WEEE

anyagok nem valnak kornyezetvédelmi problémava; létfontossagu egyes alapvet6

szabalyok betartasa:

- Az elektronikai hulladékok nem kezelhetdk haztartasi hulladékként.

- Az elektronikai hulladékokat a megfelelé, az onkormanyzat vagy a regisztralt
vallalatok altal kezelt begy(jtési pontokon kell leadni. Nagy méret( elektronikai
hulladékok esetén szamos orszagban létezik haztol torténd begyljtés.

Tobb orszagban (j berendezés vasarlasakor az ilyen hulladékot ingyen vissza lehet vinni

a keresked6hoz, amennyiben a régi berendezés ugyanolyan tipusl, mint az (j és azzal

megegyez6 funkcioja.

Megfeleloség

A c Ejelzés terméken torténd elhelyezésével megerdésitjiik, hogy jelen termék
megfelel valamennyi Eurdpai biztonsagi, egészségiigyi és kdrnyezeti kovetelménynek,
amely jelen termékre vonatkozo torvénykezésben megtalalhato.

Garancia

A minimalis garancia: az EU tagallamaiban 2 év, Térokorszagban 3 év, az Egyesiilt
Kiralysagban 1 év, Oroszorszagban 1 év, Svédorszagban 3 év, Szerbiaban 2 év,
Norvégiaban 5 év, Marokkdban 1 év Marokko, Algériaban 6 honap, Tunézia esetén pedig
nincs eléirva garanciavallalasi kotelezettség.
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Energiatakarékossag

Az energiatakarékos miikodéshez a kovetkezoket javasoljuk:

A késziiléket hoforrasoktol tavol, jol szellézé helyiségben szerelje fel és ne tegye ki
kozvetlen napfénynek.

Ne tegyen forré ételt a hiitészekrénybe, elkeriilve ezzel a belsé hémérséklet
novekedését, ezaltal pedig a kompresszor folyamatos mikodését.

Ne halmozza egymasra az élelmiszereket, biztositva ezzel a megfelel légaramlast.

Jegesedés esetén jégtelenitse a késziiléket a hideg atvitelének biztositasa
érdekében.

Aramsziinet esetén tanacsos a hiitégép ajtajat zarva tartani.

A lehetd legritkabban nyissa ki a késziilék ajtajat, és a lehet6 legkevesebb ideig
tartsa nyitva azt.

Ne allitsa tul alacsony hémérsékletre a termosztatot.
Tavolitsa el a késziilék hatoldalan évé port.
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Vi ringraziamo per aver scelto questo

nostro prodotto.

Prima di utilizzare il frigorifero, leggere il

presente manuale di istruzioni per

massimizzare le prestazioni del
prodotto. Riporre tutta la documen-

tazione per utilizzo futuro o per i

successivi proprietari. Questo

apparecchio e destinato unicamente in
ambiente domestico o per applicazioni
simili quali:

- la zona cucina destinata al personale
di negozi, uffici e altri ambienti
lavorativi

- di beauty farm, alla clientela di hotel,
motel e altri ambienti di tipo
residenziale

- nei Bed&Breafast (B&B)

- per servizi di catering ed applicazioni
simili esclusa la vendita al dettaglio.

Questo elettrodomestico deve essere
utilizzato unicamente per la
conservazione degli alimenti; qualsiasi
altro uso é considerato pericoloso e il
produttore non é ritenuto responsabile
per eventuali omissioni. Si consiglia
anche di leggere con attenzione le
condizioni di garanzia.
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INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e U'installazione. Le
istruzioni contengono informazioni importanti relative
all’installazione, all’uso e alla manutenzione dell’elettrodomestico.
Il produttore non € responsabile del mancato rispetto delle
istruzioni e delle avvertenze. Conservare tutta la documentazione
per future consultazioni o per i proprietari successivi.

Collegare [’elettrodomestico all’alimentazione
elettrica solo dopo aver rimosso l'imballo e le
protezioni per il trasporto. Tenere lontani i bambini
dall’imballo e dai relativi componenti.

| cartoni pieghevoli e la pellicola di plastica potrebbero
causare il soffocamento.

Lasciare riposare per almeno 4 ore prima
dell’accensione per consentire all’olio del compressore
di depositarsi se trasportato orizzontalmente.

Al momento della consegna, verificare che il prodotto
non sia danneggiato e che tutte le parti e gli accessori
siano in perfette condizioni.

Non danneggiare il circuito del refrigerante.

Mantenere libere da qualsiasi ostruzione le aperture di
ventilazione nel luogo in cui si trova U'elettrodomestico
onellastrutturanella quale e incassato.

Non usare mai acqua per lavare la zona del
compressore, pulire accuratamente con un panno
asciutto dopo la pulizia per evitare la formazione di
ruggine.

L’elettrodomestico deve essere maneggiato sempre
da almeno due persone perché é pesante.
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Installare [’elettrodomestico a livello in un’area adatta
alle dimensioni e all’uso.

Accertarsi che i dati elettrici sulla targhetta siano
conformi all’alimentazione elettrica. In caso contrario,
rivolgersia un elettricista.

L’elettrodomestico funziona con corrente elettrica
220-240 Vca / 50 Hz. Oscillazioni anomale della
tensione possono causare il mancato avvio
dell’elettrodomestico, danni al controllo della
temperatura o al compressore oppure rumori anomali
durante il funzionamento. In tal caso, € opportuno
montare un regolatore automatico.

Solo per il Regno Unito: il cavo di alimentazione
dell’elettrodomestico € dotato di una spina a 3
conduttori (collegata a terra) adatta a una presa
standard a 3 conduttori (collegata a terra). Non tagliare
né smontare mai il terzo conduttore (collegamento a
terra). Dopo 'installazione dell’elettrodomestico, la
spina deve essere accessibile.

Accertarsi che il cavo di rete non sia impigliato sotto
’elettrodomestico durante e dopo il
trasporto/spostamento, per evitare che il cavo di rete
venga tagliato o danneggiato. Se il cavo di
alimentazione dell’elettrodomestico dovesse essere
danneggiato, farlo sostituire dal produttore, dal suo
servizio tecnico o da un tecnico qualificato, per evitare
rischi.

Non montare ’elettrodomestico in ambienti polverosi,
in presenza di olioo umidita, non esporlo alla luce solare
direttaeall’acqua.
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Non montare [’elettrodomestico vicino a stufe o
materiali infiammabili.

PER gli elettrodomestici dotati di vano congelatore,
non aprire il coperchio in caso di interruzione della
corrente. Gli alimenti surgelati non dovrebbero
guastarsi se l’interruzione dell’alimentazione dura
meno delle ore indicate sull’etichetta della
classificazione (tempo di aumento della temperatura).
Se l’interruzione dell’alimentazione dura di piu,
controllare gli alimenti e consumarli immediatamente
oricongelarli solo dopo averli cotti.

Se il coperchio dell’elettrodomestico non si riapre
facilmente subito dopo che € stato chiuso, non si tratta
di un problema, in quanto tale condizione dipende dalla
differenza di pressione che si bilancera entro pochi
minuti consentendo nuovamente [’apertura del
coperchio.

Non conservare medicinali, batteri o sostanze
chimiche nell’elettrodomestico. Questo elettrodo-
mestico € destinato ad ambienti residenziali, per cui si
sconsiglia di conservare materiali che richiedono
temperaturerigide.

Non piegare troppo o tirare il cavo di alimentazione e
non toccare la spina con le mani bagnate.

Non conservare nell’elettrodomestico prodotti
contenenti propellenti infiammabili (ad es. bombolette
spray) o sostanze esplosive. Pericolo di esplosione!
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Non collocare elementi instabili (oggetti pesanti,
contenitori pieni d’acqua) sopra il frigorifero, per
evitare lesioni personali dovute a cadute o scosse
elettriche causate dal contatto con l’acqua.

Non usare apparecchi elettrici all’interno degli
scomparti per la conservazione degli alimenti
dell’elettrodomestico, se questi non sono del tipo
consigliato dal produttore.

Non toccare gli elementi interni di raffreddamento,
specialmente con le mani bagnate, per evitare crepe o
lesioni.

Sono a rischio i bambini, le persone affette da
limitazione delle capacita fisiche, mentali o sensoriali,
nonché le persone che non conoscono perfettamente
il funzionamento sicuro dell’elettrodomestico.
Accertarsi che i bambini e le persone vulnerabili siano
consapevoli dei pericoli. Una persona responsabile
della sicurezza deve sorvegliare o istruire i bambini e le
persone vulnerabili che adoperano |’elettrodomestico.
L’elettrodomestico non deve essere utilizzato da
bambini di eta inferiore a 8 anni.

| bambini non devono giocare con ’elettrodomestico.

| bambini dai 3 agli 8 anni possono riempire e svuotare
questo elettrodomestico.

PER gli elettrodomestici dotati di vano congelatore:
non conservare liquidi in bottiglia o in lattina
(specialmente bevande gassate) nel vano congelatore.
Le bottiglie e lattine possono scoppiare!

PER gli elettrodomestici dotati di vano congelatore:
non mettere mai in bocca alimenti surgelati subito
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dopo averli estratti dal vano congelatore. Pericolo di
ustioni dovute alla bassa temperatura!

Accertarsi sempre che i componenti di plastica e la
guarnizione dello sportello siano privi di olio e grasso. In
caso contrario, i componenti di plastica e la guarnizione
dello sportello diventeranno porosi.

Prima di ogni intervento occorre disinserire
l’alimentazione elettrica all’elettrodomestico.

Non usare dispositivi meccanici o altri strumenti
artificiali per accelerare il processo di sbrinamento,
diversidaquelliconsigliati dal produttore.

Non utilizzare oggetti appuntiti o acuminati come
coltelli o forchette per rimuovere il ghiaccio. Non
utilizzare mai asciugacapelli, riscaldatori elettrici o altri
elettrodomestici per lo sbrinamento.

Si consiglia di mantenere pulita la spina: eventuali
residui di sporco sulla spia possono provocare incendi.
Non cercare di riparare, smontare o modificare
personalmente |’elettrodomestico. Per le riparazioni
rivolgersi sempre all’assistenza clienti.

Sorvegliare i bambini durante la pulizia o la
manutenzione dell’elettrodomestico.

Non pulire i ripiani di vetro freddi con acqua calda.
Un’improvvisa variazione della temperatura puo
causare la rottura del vetro.

AVVERTENZA: i tubi del circuito di refrigerazione
trasportano una lieve quantita di refrigerante
ecologico ma inflammabile (R600a) e di gas isolante
(ciclopentano). Questi prodotti non danneggiano lo
strato di ozono e non aumentano ’effetto serra. Se il
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refrigerante fuoriesce, puo lesionare gli occhi o
incendiarsi.
Se il circuito di refrigerazione e Vvisibilmente
danneggiato:
- Spegnere ’elettrodomestico e staccare la spina
dallarete elettrica.
Tenere lontano dall’elettrodomestico fiamme
libere e/o fonti diignizione.
Ventilare accuratamente il locale per alcuni minuti.
Informare [’assistenza clienti.
AVVERTENZA per scongiurare il rischio di incendi o
scosse elettriche, non danneggiare la spina e/o il cavo
dialimentazione.
AVVERTENZA: non adoperare prese multiple o
alimentatori portatili. Si sconsiglia [’'uso di prolunghe e
prese multiple.
Non tentare di sedersi o stare in piedi sulla parte
superiore dell’elettrodomestico, per evitare lesioni
personali o danni all’elettrodomestico. Questo
elettrodomestico non puo essere impilato con altri
elettrodomestici.
Il prodotto e progettato e costruito solo per uso
domestico.
E possibile utilizzare solo componenti originali forniti
dal produttore. Il produttore garantisce che solo questi
componenti soddisfano i requisiti di sicurezza.
L’apertura prolungata della porta puo causare un
significativo aumento della temperatura nei vani
dell’elettrodomestici.
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Pulire regolarmente le superfici che possono venire a
contatto congli alimenti ei sistemi di scarico accessibili.
Pulire i serbatoi dell’acqua se non sono stati utilizzati
per 48 ore; sciacquare l’impianto idrico collegato alla
rete idrica se ’acqua non € stata prelevata per 5 giorni.
Conservare la carne e il pesce crudo in appositi
contenitori in frigorifero, in modo che non vengano a
contatto con altri alimenti o che non gocciolino su di
essi.

Gli scomparti per surgelati a due stelle (se presenti
nell’elettrodomestico) sono adatti alla conservazione
di alimenti pre-congelati, alla conservazione o alla
preparazione di gelati e alla produzione di cubetti di
ghiaccio.

Gli scomparti a una, due e tre stelle (se presenti
nell’elettrodomestico) non sono adatti al
congelamento di alimenti freschi.

Se ’elettrodomestico viene lasciato vuoto per lunghi
periodi di tempo, spegnere, sbrinare, pulire, asciugare
e lasciare la porta aperta per evitare che si formi muffa
all’interno.

Per i frigoriferi cantina: Apparecchio destinato
esclusivamente alla conservazione del vino.

Per gli apparecchi a libera installazione: Apparecchio di
refrigerazione non destinato ad essere utilizzato come
apparecchio da incasso.

Per gli apparecchi senza uno scomparto a 4 stelle:
Apparecchio di refrigerazione non idoneo al congelamento
di alimenti.

Sorgente luminosa (solo a LED) sostituibile solo da un
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professionista.
e Questo prodotto contiene una fonte luminosa con
efficienza energetica di classe F.
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Smaltimento degli elettrodomestici usati

2 A

Questo elettrodomestico dispone di contrassegno ai sensi della direttiva europea

2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).

La direttiva RAEE riguarda le sostanze inquinanti (che possono causare conseguenze

negative per ’ambiente) e i componenti principali (che possono essere riutilizzati). E

importante che i RAEE siano sottoposti a trattamenti specifici in modo da togliere e

smaltire in modo corretto gli inquinanti, nonché recuperare e riciclare tutti i materiali.

Spetta ai singoli individui garantire che i RAEE non diventino un problema a livello

ambientale. Esistono alcune regole specifiche da rispettare:

- | RAEE non devono essere trattati come rifiuti domestici.

- | RAEE devono essere affidati agli speciali centri di raccolta gestiti dai comuni o da
societa autorizzate. In molti stati € disponibile anche un servizio di raccolta porta a
porta periRAEE.

In caso di acquisto di nuovi elettrodomestici, quelli vecchi possono essere affidati al

venditore che li deve ritirare gratuitamente in numero corrispondente agli

elettrodomestici acquistati, a condizione che i singoli elettrodomestici siano di tipo
simile e con le stesse funzioni di quelli acquistati.

Conformita

Apponendo il marchioc E su questo prodotto, confermiamo la conformita a tutti
i requisiti di legge europei in materia di sicurezza, salute e tutela ambientale
applicabiliper legge a questo prodotto.

Garanzia

La garanzia minima é: 2 anni per i Paesi UE, 3 anni per la Turchia, 1 anno per il Regno
Unito, 1 anno per la Russia, 3 anni per la Svezia, 2 anni per la Serbia, 5 anni per la Norvegia,
1 anno per il Marocco, 6 mesi per ’Algeria, la Tunisia nessuna garanzia legale richiesta.

IT 124



Risparmio energetico

Per un maggiore risparmio di energia si consiglia di procedere come segue:

Installare |’elettrodomestico lontano da fonti di calore, al riparo dall’irradiazione
diretta dei raggi solari e in un ambiente ben ventilato.

Evitare di conservare alimenti caldi nel frigorifero per evitare di aumentare la
temperatura interna, provocando un funzionamento continuo del compressore.

Non riempirlo eccessivamente in modo tale da garantire una corretta circolazione
dell’aria.

Sbrinare ’elettrodomestico in presenza di ghiaccio per facilitare il trasferimento
del freddo.

In caso di mancanza di energia elettrica, si consiglia di lasciare chiusa la porta del
frigorifero.

Aprire o tenere aperte le porte dell’elettrodomestico il meno possibile.

Evitare di regolare il termometro a temperature troppo basse.

Togliere la polvere presente nella parte posteriore dell’elettrodomestico.
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Samenvatting

VEILIGHEIDSINFORMATIE
Afdanken van oude apparaten

g =N
HE
B N

Naleving 134
Guarantee
Energiebesparing

Dank u voor de aanschaf van dit product. Dit apparaat mag alleen worden gebruikt
Voordat u de koelkast gaat gebruiken om voedsel te conserveren, elk ander
dient u deze gebruiksaanwijzing gebruik wordt gevaarlijk geacht en de
aandachtig te lezen om de maximale fabrikant aanvaardt geen aanspra-
prestaties van het apparaat te bereiken. kelijkheid voor eventuele problemen.
Bewaar alle documentatie voor latere Verder adviseren wij u om de
raadpleging of voor andere eigenaars. garantievoorwaarden te lezen.
Dit product is uitsluitend bedoeld voor
huishoudelijk gebruik of soortgelijke
toepassingen, zoals:
- de personeelskeuken in winkels,

kantoren en andere werkom-

gevingen
- op landbouwbedrijven, door cliénten

in hotels, motels en andere

woonomgevingen
- in Bed and Breakfasts (B&B)
- voor cateringservices en verge-

lijkbare toepassingen die niet voor

retailverkoop zijn bedoeld.
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VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees de bedienings- en installatieinstructies zorgvuldig door!

Ze bevatten belangrijke informatie over de installatie, het gebruik
en het onderhoud van het apparaat.

De fabrikant is niet aansprakelijk als u zich niet aan de instructies
en waarschuwingen houdt.

Bewaar alle documenten voor volgend gebruik of voor de
volgende eigenaar.

« Sluit het apparaat niet aan op de elektri-
citeitsvoorziening voordat alle verpakkingen en
transportbeschermers zijn verwijderd. Houd kinderen
uit de buurt van verpakkingen en onderdelen. Gevaar
voor verstikking van vouwdoosjes en plastic folie!

. Laat het apparaat minstens 4 uur staan voordat u het
inschakelt, zodat de compressorolie kan bezinken na
horizontaal transport.

« Controleer bij levering of het product niet beschadigd
is en of alle onderdelen en accessoires in perfecte staat
zijn.

« Beschadig het koelmiddelcircuit niet.

. Zorg dat de ventilatieopeningen in de omkasting van
het apparaat of in de inbouwconstructie nooit verstopt
raken of afgedekt worden.

« Gebruik nooit water om de compressor te wassen,
veeg deze na het reinigen grondig schoon met een
drogedoek omroestvorming te voorkomen.

. Verplaats het apparaat altijd met ten minste twee
personen, het is namelijk zwaar.

. Installeer het apparaat waterpas op een plaats die
geschikt is voor de grootte en het gebruik ervan.
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Controleer of de elektrische informatie op het
typeplaatje overeenkomt met de stroomvoorziening.
Als dat niet het geval is, neem dan contact op met een
elektricien.

Het apparaat wordt gebruikt met een voeding van 220-
240 VAC/50 Hz. Abnormale spanningsschommelingen
kunnen ertoe leiden dat het apparaat niet start of dat
de temperatuurregeling of de compressor beschadigd
raakt of dat er tijdens het gebruik een abnormaal geluid
optreedt. In dat geval moet er een automatische
regelaar worden gemonteerd.

Alleen voor Groot-Brittannié: Het netsnoer van het
apparaat is voorzien van een 3-pins (geaarde) stekker
die past op een standaard 3-pins (geaard) stopcontact.
De derde pin (aarding) mag nooit worden afgesneden
of gedemonteerd. Nadat het apparaat is geinstalleerd,
moet de stekker bereikbaar zijn.

Zorg ervoor dat het netsnoer tijdens en na het
dragen/verplaatsen van het apparaat niet onder het
apparaat blijft vastzitten, om te voorkomen dat het
netsnoer doorgesneden of beschadigd wordt. Als
het netsnoer beschadigd is, moet het worden
vervangen door de fabrikant, zijn serviceverte-
genwoordiger of andere bevoegde personen om
gevaarlijke situaties te voorkomen.

Zet het apparaat niet op vochtige, olieachtige of
stoffige plaatsen en stel het niet rechtstreeks bloot
aan zonlicht en water.

Installeer het apparaat niet in de buurt van
verwarmingen of ontvlambare materialen.
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VOOR apparaten met een vriesvak: het deksel niet
openen als er een stroomstoring is. Bevroren voedsel
mag niet worden beinvloed als de storing minder lang
duurt dan de uren die op het etiket worden vermeld
(Stijgtijd temperatuur). Als de storing langer duurt,
moet het voedsel worden gecontroleerd en
onmiddellijk worden geconsumeerd of bereid en
daarna opnieuw ingevroren.

Maakt u zich geen zorgen als het deksel van de
diepvrieskist meteen nadat u hem heeft gesloten
moeilijk te openen is. Dit komt door het drukverschil,
dat gewoonlijk na enkele minuten verdwijnt waardoor
het deksel gewoon kan worden geopend.

Bewaar geen geneesmiddelen, bacterién of chemische
middelen in het apparaat. Dit apparaat is een
huishoudelijk apparaat, het wordt niet aanbevolen om
materialen op te slaan die strikte temperaturen
vereisen.

Trek niet aan het snoer en knik het niet; raak het niet
met natte handen aan.

Bewaar geen producten die ontvlambare drijfgassen
(bijv. spuitbussen) of explosieve stoffen bevatten in
het apparaat. Risico op explosie!

Plaats geen onstabiele voorwerpen (zware
voorwerpen, containers gevuld met water) bovenop
de koelkast, om persoonlijk letsel door vallen of
elektrische schokken door contact met water te
voorkomen.
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Gebruik geen elektrische apparaten in de
bewaarvakken voor voedingsmiddelen van het
apparaat, tenzij ze van het door de fabrikant
aanbevolen typezijn.

Raak de interne koelelementen niet aan, vooral niet
met natte handen, om scheuren of verwondingen te
voorkomen.

Kinderen, mensen met beperkte lichamelijke, mentale
of zintuiglijke vermogens, en mensen die onvoldoende
kennis hebben over de veilige bediening van het
apparaat lopen een groter risico. Controleer of
kinderen en kwetsbare mensen de gevaren hebben
begrepen. Een persoon die verantwoordelijk is voor de
veiligheid moet toezicht houden op of instructies
geven aan kinderen en kwetsbare personen die het
apparaat gebruiken. Alleen kinderen van 8 jaar en ouder
mogen het apparaat gebruiken.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen dit apparaat in- en
uitladen.

VOOR apparaten met een vriesvak: bewaar geen
vloeistoffen in flessen of blik (vooral geen
koolzuurhoudende dranken) in het vriesvak. Flessen en
blikken kunnen barsten!

VOOR apparaten met een vriesvak: plaats bevroren
voedsel nooit rechtstreeks uit het vriesvak in uw mond.
Risico op vrieswonden!

Houd plastic onderdelen en de afdichting van de deur
vrij van olie en vet. Anders zullen plastic onderdelen en
de deurafdichting poreus worden.
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Haal de stekker uit het stopcontact voordat u welke
handeling dan ook op het apparaat gaat verrichten.
Gebruik geen mechanische apparaten of andere
middelen om het ontdooien te versnellen, behalve
degene die worden aanbevolen door de fabrikant.
Gebruik geen puntige of scherpe voorwerpen zoals
messen of vorken om de ijsafzettingen te verwijderen.
Gebruik nooit fohnen, elektrische verwarming-
stoestellen of andere dergelijke elektrische apparaten
om te ontdooien.
Geadviseerd wordt om de stekker schoon te houden,
stof op de stekker kan de oorzaak zijn van brand.
Probeer het apparaat niet zelf te repareren, te
demonteren of te wijzigen. In geval van reparatie kunt
u altijd contact opnemen met onze klantenservice.
Houd tijdens het schoonmaken of onderhouden van
het apparaat toezicht op kinderen.
Reinig de koude glazen planken niet met heet water.
Door plotselinge temperatuurveranderingen kan het
glas breken.
WAARSCHUWING: De leidingen van het koelcircuit
transporteren een kleine hoeveelheid milieuvriendelijk
maar ontvlambaar koelmiddel (R600a) en isolatiegas
(cyclopentaan). Het is niet schadelijk voor de ozonlaag
en vergroot het broeikaseffect niet. Als het koelmiddel
ontsnapt, kan het letsel aan uw ogen veroorzaken of
ontbranden.
Als het koelcircuit beschadigd raakt:

Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het

stopcontact.
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Houd open vlammen en/of ontstekingsbronnen

uit de buurt van het apparaat.

Ventileer de ruimte enkele minuten grondig.

Breng de klantenservice op de hoogte.
WAARSCHUWING Beschadig de stekker en/of het
netsnoer niet; dit kan elektrische schokken of brand
veroorzaken.

WAARSCHUWING: Gebruik geen meerdere draagbare
stopcontacten of draagbare voedingen. We raden het
gebruik van verlengsnoeren en multi-adapters niet aan.
Probeer niet op de bovenkant van het apparaat te
zitten of staan. U kunt uzelf verwonden of het apparaat
beschadigen. Dit apparaat is niet ontworpen om op
andere apparaten te stapelen.

Hetproduct is uitsluitendontworpen en gebouwdvoor
huishoudelijkgebruik.

Alleen originele onderdelen die door de fabrikant
worden geleverd, mogen worden gebruikt. De
fabrikant garandeert dat alleen deze onderdelen aan de
veiligheidseisenvoldoen.

Het langdurig openen van de deur kan leiden tot een
aanzienlijke verhoging van de temperatuur in de
compartimenten van het apparaat.

Reinig regelmatig oppervlakken die in contact kunnen
komen met levensmiddelen en toegankelijke
afvoersystemen.

Reinig waterreservoirs als ze 48 uur niet zijn gebruikt;
spoel de waterinstallatie door als er gedurende 5 dagen
geen water is aangezogen.
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Bewaar rauw vlees en vis in geschikte recipiénten in de
koelkast, zodat deze niet in contact komen met of
druipen op ander voedsel.

De diepvriesvakken met twee sterren (als ze in het
apparaat aanwezig zijn) zijn geschikt voor het bewaren
van vooringevroren levensmiddelen, het bewaren of
maken van ijs en het maken van ijsblokjes.

Een-, twee- en drie-sterren compartimenten (als ze in
het apparaat aanwezig zijn) zijn niet geschikt voor het
invriezen van verse levensmiddelen.

Als het apparaat gedurende lange tijd leeg is, moet u
het uitschakelen, ontdooien, reinigen, drogen en de
deur open laten om schimmelvorming in het apparaat
te voorkomen.

Voor wijnbewaarkasten: Dit apparaat is uitsluitend
bedoeld voor het bewaren van wijn.

Voor een vrijstaand apparaat: Dit koelapparaat is niet
bedoeld om te worden gebruikt als inbouwapparaat.

Voor apparaten zonder 4-sterrencompartiment: dit
koelapparaat is niet geschikt voor het invriezen van
levensmiddelen.

De lichtbron (alleen led) mag alleen door een
vakman worden vervangen.
Dit product bevat een lichtbron van energie-
efficientieklasse F.
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Afdanken van oude apparaten

2 A

Dit apparaat is voorzien van een merkteken in overeenstemming met de Europese

richtlijn 2012/19/EU inzake Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur

(AEEA).

AEEA bevat vervuilende stoffen (die negatieve gevolgen voor het milieu kunnen hebben)

en basisonderdelen (die hergebruikt kunnen worden). Het is belangrijk om AEEA

specifieke behandelingen te laten ondergaan, teneinde alle vervuilende stoffen te

verwijderen of op de juiste manier af te voeren en alle materialen terug te winnen en te

recyclen.

Personen kunnen een belangrijke rol spelen om ervoor te zorgen dat AEEA niet in het

milieu terecht komt; hiervoor moeten enkele elementaire regels worden gevolgd:

- AEEA mag niet worden behandeld als gewoon huisvuil.

- AEEA moet naar een speciaal gemeentelijk inzamelpunt of naar geregistreerde
bedrijven worden gebracht. In veel landen wordt grote AEEA thuis opgehaald.

Wanneer u een nieuw apparaat koopt, kunt u in veel landen uw oude apparaat inleveren

bij de leverancier, die het gratis meeneemt, zolang de apparatuur van hetzelfde type is

en dezelfde functies heeft als de geleverde apparatuur.

Naleving

Door het aanbrengen van de C € -markering op dit product, verklaren wij onder
onze eigen verantwoordelijkheid dat dit product in overeenstemming is met alle
Europese wettelijke voorschriften met betrekking tot de vereisten inzake veiligheid,
gezondheiden milieu.

Guarantee

Minimumgarantie is: 2 jaar voor EU-landen, 3 jaar voor Turkije, 1 jaar voor het Verenigd
Koninkrijk, 1 jaar voor Rusland, 3 jaar voor Zweden, 2 jaar voor Serviée, 5 jaar voor
Noorwegen, 1 jaar voor Marokko, 6 maanden voor Algerije, Tunesié geen wettelijke
garantie vereist.
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Energiebesparing

Voor meer energiebesparing adviseren we het volgende:

Plaats het apparaat uit de buurt van warmtebronnen en niet blootgesteld aan direct
zonlicht, in een goed geventileerde ruimte.

Vermijd het plaatsen van warm voedsel in de koelkast om te voorkomen dat de
interne temperatuur stijgt en dat de compressor dus continu in werking blijft.

Zet niet te veel voedsel in het apparaat, want er moet voldoende lucht kunnen
circuleren.

Ontdooi het apparaat als er zich ijs gevormd heeft, om de koudeoverdracht te
bevorderen.

Als de stroom uitvalt, is het raadzaam de koelkastdeur gesloten te houden.

Open de deuren van het apparaat zo weinig mogelijk en houd ze zo kort mogelijk
open.

Zet de thermostaat niet op te lage temperaturen.

Verwijder het stof van de achterkant van het apparaat.
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Sammendrag

SIKKERHETSINFORMASJON

Kassering av gamle apparater
Samsvarserklaering
Garanti

Energisparing
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Takk for at du kjopte dette produktet.

For & fa best mulig resultat er det viktig

at du leser ngye gjennom denne

bruksanvisningen fer du tar i bruk

kjoleskapet. All dokumentasjon ma tas

vare pa for senere bruk eller eventuell

overlevering i tilfelle eierskifte.

Produktet er kun ment a skulle brukes i

private husholdninger eller lignende

miljoer, derunder:

- personalkjgkkener i butikker, pa
kontorer eller i andre arbeidsmiljoer

- pa garder, av gjester pa hoteller,
moteller og andre typer innkvar-
teringer

- pa pensjonater

- catering-tjenester og lignende
tjenester der det ikke er snakk om
butikksalg.

Enheten skal kun brukes til & oppbevare
matvarer. All annen bruk anses som
farlig, og vil gjere at produsenten fratas
alt erstatningsansvar. Det anbefales at
du setter deg inn i garantivilkarene.
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SIKKERHETSINFORMASJON

Les drifts- og installasjonsinstruksjonene ngye!

De inneholder viktig informasjon om hvordan du installerer,
bruker og vedlikeholder apparatet.

Produsenten er ikke ansvarlig hvis du ikke overholder
instruksjonene og advarslene.

Behold alle dokumentene for senere bruk eller for neste eier.

Ikke koble apparatet til stremforsyningen for alle
paknings- og transittbeskyttere er fjernet. Hold barn
borte fra emballasjen og dens deler. Kvelningsfare pa
grunn av brettede kartonger og plastfilm!

La enheten sta i minst 4 timer fgr du slar den pa.
Dette gir kompressoroljen tilstrekkelig tid til a
stabilisere seg hvis enheten har blitt transportert
horisontalt.

Ved levering ma du kontrollere at alle deler av
produktet samt tilbehgr er i perfekt stand.

Unnga skader pa kjalekretsen.

Serg for at ventilasjonsapningene i enhetskabinettet
eller den innebygde strukturen ikke blokkeres.

Ikke vask kompressoren med vann. Terk av grundig
med en tarr klut etter rengjaring for a unnga rust.
Handter alltid apparatet med minst to personer fordi
det er tungt.

Installer og juster apparatet i et omrade som passer
for starrelse og bruk.
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Forsikre deg om at den elektriske informasjonen pa
typeskiltet stemmer overens med stremforsyningen.
Hvis ikke, kontakt en elektriker.

Apparatet drives av en 220-240 VAC / 50 Hz
stremforsyning. Unormal spenningssvingning kan
fore til at apparatet ikke starter, eller at
temperaturreguleringen eller kompressoren blir
skadet, eller det kan vaere unormal stay under bruk. |
slike tilfeller skal det monteres en automatisk
regulator.

Bare for Storbritannia: Apparatets stremkabel er
utstyrt med 3-ledningskontakt (jording) som passer
til en standard 3-ledningskontakt (jordet). Aldri kutt
av eller demonter den tredje pinnen (jording). Etter at
apparatet er installert, skal stopselet vaere
tilgjengelig.

For a unnga at stramkabelen kuttes eller skades ma
du passe pa at den ikke kommer i klem under enheten
nar denne bares/flyttes. Hvis stremledningen er
skadet, ma du fa den skiftet av produsenten, en
servicerepresentant for produsenten, eller en annen
kvalifisert person.

Ilkke monter enheten pa steder med fuktighet, olje
eller stgv, og ikke utsett den for direkte sollys og vann.

Ikke monter enheten naer varmeelementer eller
brennbare materialer.

NO 138



FOR apparater med fryserom: hvis det er strembrudd,
ma du ikke apne lokket. Frossen mat ber ikke pavirkes
hvis feilen varer i mindre enn de timene som er angitt
pa klassifiseringsetiketten (temperaturstigningstid).
Hvis feilen varer lengre, bgr maten sjekkes og spises
umiddelbart, eller tilberedes og deretter fryses pa
nytt.

Hvis du opplever at lokket pa apparatet er vanskelig a
apne like etter at du har lukket det, ma du ikke
bekymre deg. Dette skyldes trykkforskjellen som vil
utjevnes og la lokket apnes normalt etter noen
minutter.

Oppbevar ikke medisiner, bakterier eller kjemiske
midler i apparatet. Dette apparatet er et
husholdningsapparat, det anbefales ikke a lagre
materialer som krever strenge temperaturer.

Unnga a trekke hardt i eller baye stremledningen, og
ikke ta pa stopselet mens du er vat pa hendene.

Ikke oppbevar produkter som inneholder brennbart
drivmiddel (f.eks. spraybokser) eller eksplosive
stoffer i apparatet. Eksplosjonsfare!

Ikke plasser ustabile gjenstander (tunge gjenstander,
beholdere fylt med vann) oppa kjoleskapet for a
unnga personskader forarsaket av fall eller elektrisk
stot forarsaket av kontakt med vann.
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Elektrisk utstyr skal ikke brukes i
matoppbevaringsrommene i enheten med mindre
utstyret er anbefalt av produsenten.

Ikke ta pa de interne kjoleelementene (saerlig ikke nar
du er vat pa hendene). Dette kan fare til
sprekkdannelse eller personskader.

Her er barn i fare, personer som har begrensede
fysiske, mentale eller sensoriske evner, sa vel som
personer som har utilstrekkelig kunnskap om sikker
bruk av apparatet. Kontroller at barn og sarbare
mennesker har forstatt farene. En person som er
ansvarlig for sikkerhet, ma fare tilsyn med eller
instruere barn og sarbare personer som bruker
apparatet. Bare barn fra atte ar og oppover kan bruke
apparatet.

Ikke la barn leke med enheten.

Barn fra 3 til 8 ar kan laste inn og ut av dette apparatet.

FOR apparater med fryserom: oppbevar ikke vasker
pa flaske eller hermetikk (spesielt kullsyreholdige
drikker) i fryserommet. Flasker og bokser kan
sprekke!

FOR apparater med fryserom: Legg aldri frossen mat
rett fra fryserommet i munnen. Fare for forbrenning
ved lave temperaturer!

Hold plastdeler og dgrpakningen fri for olje og fett.
Ellers blir plastdeler og dartetningen poras.
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Ta stopselet ut av stikkontakten feor du utferer
arbeider pa enheten.
Hvis du ensker a fremskynde avrimingen, ma du
bruke metoder/utstyr som produsenten har anbefalt.
Ikke forsgk a fjerne rim ved hjelp av spisse eller skarpe
gjenstander som for eksempel kniver eller gafler.
Aldri bruk harterker, elektriske varmeovner eller
lignende elektrisk utstyr for a avrime enheten.
Det anbefales a holde stgpselet rent, da
stgvansamlinger kan medfgre brannfare.
Ilkke prav a reparere, demontere eller modifisere
apparatet pa egen hand. | tilfelle reparasjon, kontakt
alltid var kundeservice.
Overvak barn mens apparatet rengjgres eller
vedlikeholdes.
Ikke rengjar de kalde glasshyllene med varmt vann.
Plutselig temperaturendring kan fare til at glasset
knekker.
ADVARSEL: Rgrene til kjalekretsen overfarer en liten
mengde av et miljevennlig, men brennbart
kjolemiddel (R600a) og isolasjonsgass (cyklopentan).
Det skader ikke ozonlaget og gker ikke
drivhuseffekten. Hvis kjglemediet slipper ut, kan det
skade gynene eller antennes.
Hvis kjalemediekretsen skulle bli skadet:

Sla av apparatet og trekk ut stgpselet.
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Hold apen ild og/ellertenningskilder borte

fraapparatet.

Ventilér rommetgrundig i flere minutter.

Informer kundeservice.
ADVARSEL: Ikke  skad  pluggen og/eller
stromledningen. dette kan fare til elektriske stot eller
branner.
ADVARSEL: Ikke bruk flere baerbare stikkontakter eller
baerbare streamforsyninger. Vi anbefaler ikke bruk av
skjateledninger og flerveisadaptere.
Ikke prav a sitte eller sta pa toppen av apparatet. Du
kan skade deg selv eller skade det. Dette apparatet er
ikke designet for stabling med andre apparater.
Produktet er kun ment a skulle brukes i private
husholdninger.
Bare originale deler levert av produsenten kan brukes.
Produsenten garanterer at bare disse delene
tilfredsstiller sikkerhetskravene.
A holde dara apen over lengre tid vil kunne forarsake en
betydelige gkning av temperaturen inne i apparatet.
Rengjar overflatene som kan komme i kontakt med
mat og tilgjengelige avlgpssystemer.
Rengjar vanntankene hvis de ikke har vaert i bruk i 48
timer. Skyll vannsystemet koblet til en vannforsyning
hvis du ikke har fylt vanni5 dager.
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Oppbevar ratt kjott og fisk i egnede beholdere i
kjoleskapet, slik at de ikke kommer i kontakt med eller
drypper ned pa annen mat.

Tostjerners fryserom (hvis disse finnes pa apparatet)
er egnet for oppbevaring av mat som er fryst pa
forhand, oppbevaring eller tilberedning av iskrem og
isbiter.

En-, to- og trestjerners rom (hvis de finnes pa
apparatet) er ikke egnet for frysing av fersk mat.

Hvis apparatet star tomt over lengre tid bgr du sla det
av, avrime det, vaske det og tgrke det og la dora sta
apen for a hindre at det dannes mugg inne i apparatet.
Utskiftbar (kun LED) lyskilde av en profesjonell.

Dette  produktet inneholder en lyskilde
energieffektivitetsklasse F.
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Kassering av gamle apparater

2 A

Enheten er merket iht. direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk avfall (WEEE).

WEEE omfatter bade forurensende stoffer (som kan skade miljget) og

grunnkomponenter (som kan gjenbrukes). WEEE krever spesialbehandling for a sikre at

alle miljgfarlige stoffer fjernes og avhendes forskriftsmessig, samtidig som alt

gjenvinnbart materiale tas vare pa.

Ved i folge enkelte grunnleggende retningslinjer kan du som forbruker gi et viktig bidrag

til at WEEE ikke blir et miljeproblem:

- WEEE skal ikke behandles som husholdningsavfall.

- WEEE skal leveres inn til angitte innsamlingssteder som driftes av kommunen eller
en sertifisert akter. | mange land er det mulig a fa starre WEEE hentet hjemme.

Nar du kjgper en ny enhet, vil du i mange land ha mulighet til & returnere den gamle

enheten til forhandleren uten ekstra kostnad - forutsatt at den gamle enheten er av

tilsvarende type og har de samme funksjonene som den nye.

Samsvarserklaering

Ved a plassere C € -merket pa produktet, bekrefter vi at dette produktet innfrir alle
relevante og lovpalagte europeiske sikkerhets-, helse- og miljokrav.

Garanti

Minimum garanti er: 2 ar for EU-land, 3 ar for Tyrkia, 1 ar for Storbritannia, 1 ar for
Russland, 3 ar for Sverige, 2 ar for Serbia, 5 ar for Norge, 1 ar for Marokko, 6 maneder for
Algerie, Tunisia krever ingen juridisk garanti.
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Energisparing

For & spare stram anbefaler vi falgende:

Installer enheten unna varmekilder pa et godt ventilert rom, der den ikke utsettes
for direkte sollys.

Unnga a legge varm mat i kjoleskapet, da dette vil gke temperaturen i kjsleskapet
og fare til at kompressoren kjerer kontinuerlig.

Ikke fyll kjeleskapet med mer mat enn at luften fortsatt kan sirkulere fritt.

Hvis det har dannet seg is, avrimer du enheten for & sikre god kuldeoverfaring.
Ved mangel pa stram anbefales det a holde kjoleskapsdaren lukket.

Darene pa enheten bar apnes og holdes apne sa lite som mulig.

Unnga a stille temperaturen for lavt.

Fjern eventuelt stav som har samlet seg pa baksiden av enheten.
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Podsumowanie

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA 14

Usuwanie starych urzadzen
Zgodnosc

Gwarancji

Oszczedzanie energii
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Dziekujemy za zakup tego produktu.
Przed uzyciem swojej lodowki zapoznaj
sie uwaznie z niniejsza instrukcja obstugi,
aby zapewnic jej jak najlepsze dziatanie.
Zachowaj cata dokumentacje w razie
potrzeby uzycia jej w przysztosci lub dla
kolejnych wtascicieli. Produkt ten
przeznaczony jest wytacznie do uzytku
domowego lub podobnych zastosowan,
na przyktad:

- w strefie kuchennej dla personelu
w sklepach, biurach oraz innych
srodowiskach roboczych

- W gospodarstwach rolnych,
hotelach, motelach oraz innych
srodowiskach typu mieszkalnego

- w pensjonatach typu B&B

- w ramach ustug kateringowych
i podobnych zastosowan niezwia-
zanych ze sprzedaza detaliczna.

Urzadzenia tego nalezy uzywac
wytacznie do przechowywania zywnosci.
Wszelkie inne zastosowania uwazane sg
za niebezpieczne i producent nie bedzie
ponosit odpowiedzialnosci za jakie-
kolwiek zaniedbania. Nalezy réwniez
mie¢ na uwadze warunki gwarancji.
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INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Prosimy o uwazne przeczytanie instrukcji obstugi i montazu!
Zawieraja one wazne informacje dotyczace instalacji,
uzytkowania i konserwacji urzadzenia.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci w przypadku
nieprzestrzegania instrukcji i ostrzezen.

Catg dokumentacje nalezy zachowac w celu skorzystania z niej
w przysztosci lub dla kolejnych wtascicieli.

Nie nalezy podtaczac urzadzenia do zasilania, dopoki
wszystkie opakowania oraz elementy zabezpieczajace
podczas transportu nie zostang usuniete. Nalezy
trzymac dzieci z dala od opakowania i jego czesci.
Niebezpieczenstwo uduszenia przez sktadane kartony
iplastikowafolie!
Pozostawic urzadzenie stojace przed uruchomieniem
przez co najmniej 4 godziny, aby pozwoli¢ olejowi
w sprezarce ustabilizowac sie, jesli urzadzenie byto
transportowane w poziomie.
Po dostarczeniu produktu nalezy sie upewnic¢, ze nie jest
on uszkodzony i ze wszystkie jego czesci oraz akcesoria
sa W doskonatym stanie.
Nie dopusci¢ do uszkodzenia obwodu czynnika
chtodniczego.
Nie zastania¢ otworéw wentylacyjnych w obudowie
urzadzenia lub w szafce, w ktorej je zabudowano.
Nigdy nie uzywac bezposrednio wody do czyszczenia
sprezarki, przetrze¢ doktadnie sucha szmatka po
wyczyszczeniu, aby unikna¢ kurzu.
Zawsze przenosurzadzenie z pomocg co najmniej dwoch
0sob, poniewaz jest ono ciezkie.
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Zainstaluj i wypoziomuj urzadzenie w miejscu
odpowiednim dla jego wielkosci i przeznaczenia.

Upewnij sie, ze informacje dotyczace elektryki na
tabliczce znamionowej sa zgodne z parametrami
zasilania. Jesli tak nie jest, skontaktuj sie z elektrykiem.
Urzadzenie jest zasilane pradem 220-240 V/50 Hz.
Odbiegajagce od normy wahania napiecia moga
spowodowac niewtaczenie sie urzadzenia albo
uszkodzenie regulatora temperatury lub sprezarki. Moga
tez by¢ przyczyna nietypowego hatasu podczas pracy.
W takim przypadku powinien zosta¢ zamontowany
automatyczny regulator.

Tylko dla Wielkiej Brytanii: Kabel zasilajacy urzadzenie
jest wyposazony we wtyczki z 3 bolcami (z uziemieniem),
ktora pasuje do standardowego gniazda z 3 przewodami
(z uziemieniem). Nigdy nie odcinaj ani nie wyjmuj
trzeciego bolca (z uziemieniem). Po zainstalowaniu
urzadzenia powinien byc¢ dostep do wtyczki.

Upewnic sie, ze kabel zasilania sieciowego nie jest
przytrzasniety pod urzadzeniem podczas przenoszenia
go lub po tego typu czynnosci, aby unikna¢ przeciecia go
lub uszkodzenia. W razie uszkodzenia przewodu
zasilajacego powinien on zosta¢ wymieniony przez
producenta, jego serwisanta lub inng wykwalifikowana
osobe, aby uniknac zagrozenia.

Nie instalowad urzadzenia w wilgotnych, oleistych lub
zakurzonych pomieszczeniach ani nie naraza¢ go na
bezposrednie promienie stoneczne lub wode.

Nie instalowac urzadzenia w poblizu grzejnikéw lub
materiatow tatwopalnych.
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DLA urzadzen z zamrazalnikiem: w przypadku awarii
zasilania nie otwiera¢ pokrywy. Zamrozona zywnos¢ nie
powinna sie zepsu¢, jesli awaria trwa krocej niz godziny
wskazane na etykiecie (czas wzrostu temperatury).
W przypadku dtuzszych awarii Zzywnos¢ nalezy sprawdzi¢
iniezwtocznie spozyc lub ugotowac i ponownie zamrozic.
Utrudnione otwieranie pokrywy urzadzenia zaraz po jej
zamknieciu nie $wiadczy o awarii. Przyczyna jest roznica
cisnien, ktora po kilku minutach powinna sie wyrownac,
umozliwiajac normalne otwarcie urzadzenia.

Nie przechowuj w urzadzeniu lekéw, bakterii lub
substancji chemicznych. To urzadzenie stuzy do uzytku
domowego, nie zaleca sie przechowywania materiatow,
ktore wymagaja scisle okreslonej temperatury.

Nie dociska¢ nadmiernie ani nie zgina¢ przewodu
zasilajacego i nie dotykac¢ wtyczki mokrymi dtonmi

Nie przechowywac¢ w urzadzeniu produktow
zawierajacych tatwopalny gaz napedowy (np. puszki
z aerozolem) lub substancji wybuchowych. Ryzyko
wybuchu!

Na lodowce nie nalezy umieszczaC niestabilnych
przedmiotow (ciezkich przedmiotéw, pojemnikow
wypetnionych woda), aby uniknaé obrazen ciata
spowodowanych upadkiem lub porazeniem pradem
elektrycznym w wyniku kontaktu z woda.

Nie uzywac urzadzen elektrycznych wewnatrz komor
urzadzenia do przechowywania zywnosci, o ile nie sg to
urzadzenia zalecane przez producenta .

Nie dotykaé wewnetrznych elementéw chtodzacych,
zwtaszcza mokrymi rekoma, aby uniknaé¢ uszkodzen lub
obrazen.
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Zagrozone sa tutaj dzieci, osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, umystowych lub
sensorycznych, a takze osoby, ktére nie posiadaja
wystarczajacej wiedzy na temat bezpiecznej obstugi
urzadzenia. Upewnij sig, czy dzieci i osoby narazone na
uraz zrozumiaty zagrozenia. Osoba odpowiedzialna za
bezpieczenstwo musi nadzorowac lub poinstruowac
dzieci i osoby narazone na uraz, ktére obstuguja
urzadzenie. Z urzadzenia moga korzystac dzieci w wieku
od8lat.

Nie nalezy zezwalac dzieciom na zabawe z urzadzeniem.
Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogg wktadac produkty do
tego urzadzenia lub je z niego wyjmowac.

W PRZYPADKU urzadzen z zamrazalnikiem: nie
przechowuj ptynow butelkowanych lub konserwowanych
(zwtaszcza napojow gazowanych) w zamrazarce. Butelki i
puszkimoga peknac!

W PRZYPADKU urzadzen z zamrazalnikiem: nigdy nie
spozywaj mrozonek bezposrednio wyciagnietych prosto
z zamrazalnika. Ryzyko poparzenia niskotempera-
turowego!

Chron plastikowe czesci i uszczelke drzwi przed olejem
i smarem. W przeciwnym razie plastikowe czesci
iuszczelka drzwi stang sie porowate.

Przed wykonaniem jakiejkolwiek czynnosci odtaczy¢
kabel zasilajacy od gniazdka zasilajacego.

Nie uzywac urzadzen mechanicznych ani innych Srodkow
do przyspieszania procesu rozmrazania, o ile nie sa one
zalecane przez producenta.
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Nie uzywac ostrych lub szpiczastych przedmiotéw,
takich jak noze lub widelce, do usuwania szronu. Nigdy nie
uzywac do rozmrazania suszarek do wtosow, grzatek
elektrycznych lub innych urzadzen elektrycznych.

Zaleca sie utrzymywac wtyczke w czystosci. Wszelkie

nadmierne pozostatosci kurzu na wtyczce moga

spowodowac pozar.

Nie nalezy préobowaé samodzielnie naprawiac,

demontowac ani modyfikowac urzadzenia. W przypadku

koniecznosci naprawy prosimy o kontakt z naszym
dziatemobstugiklienta.

Nadzoruj dzieci podczas czyszczenia lub konserwacji

urzadzenia.

Nie czysc¢ zimnych szklanych potek goraca woda. Nagta
zmiana temperatury moze spowodowac pekniecie szkta.
OSTRZEZENIE: Rury obwodu chtodniczego przenosza
niewielkg ilos¢ przyjaznego dla srodowiska, ale
tatwopalnego czynnika chtodniczego (R600a) i gazu
izolacyjnego (cyklopentan). Nie niszczy warstwy
ozonowej i nie zwieksza efektu cieplarnianego. Wyciek
czynnika chtodniczego moze spowodowac obrazenia

oczulubzapaleniesie.

W razie uszkodzenia obwodu czynnika chtodniczego:
Wytacz urzadzenie i wyciagnij wtyczke z gniazdka.
Trzymaj otwarty ogien i/lub zrodta zaptonu z dala od
urzadzenia.

Doktadnie przewietrz pomieszczenie przez kilka
minut.
Poinformuj obstuge klienta.
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OSTRZEZENIE: Nie uszkodZ wtyczki ani przewodu
zasilajacego, poniewaz moze to spowodowac porazenie
elektryczne lub pozar.

OSTRZEZENIE: Nie uzywaj wielu przeno$nych gniazdek
ani przenosnych zasilaczy. Odradzamy korzystanie
z przedtuzaczy i rozgateznikow.

Nie probuj siada¢ ani stawac na gorze urzadzenia. Grozi
to urazami lub uszkodzeniem urzadzenia. Urzadzenie nie
jest przystosowane do ustawiania jedno na drugim
razemzinnymi.

Produkt ten jest projektowany i produkowany wytacznie
zmyslaouzytku domowym.

Wolno uzywac tylko oryginalnych czesci dostarczonych
przez producenta. Producent gwarantuje, ze tylko te
czesci spetniaja wymogi bezpieczenstwa.

Pozostawienie na dtuzej otwartych drzwiczek moze
spowodowa¢ wzrost temperatury w komorach
urzadzenia.

Czyscic¢ regularnie powierzchnie, ktore mogg miec
kontakt z Zzywnoscia i dostepnymi systemami
odprowadzaniawody.

Wyczyscic zbiorniki na wode, jesli nie byty one uzywane
przez 48 godzin; przeptukac system wodny podtaczony
do zasilania urzadzenia, jesli woda nie byta pobierana
przez5dni.

Umieszcza¢ surowe mieso i ryby w odpowiednich
pojemnikach w chtodziarce, aby nie miaty one kontaktu
z inng Zywnoscig ani nie skapywaty na nig zadne ptyny.
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Szuflady na zamrozona zywno$¢ oznaczone dwoma
gwiazdkami (o ile znajduja sie one w urzadzeniu)
przeznaczone sa do przechowywania wstepnie
zamrozonej zywnosci, przechowywania lub wytwarzania
loddwi kostek lodu.

Szuflady z jedna, dwoma lub trzema gwiazdkami (o ile
znajduja sie one w urzadzeniu) nie nadaja sie do
Zamrazania $wiezej Zywnosci.

Jesli urzadzenie zostanie pozostawione puste przez
dtuzszy czas, nalezy je wytaczy¢, rozmrozic, wyczyscic,
wysuszycC i pozostawi¢ drzwiczki otwarte, aby uniknac
rozwojuw urzadzeniu plesni.

W przypadku urzadzen do przechowywania wina:
Urzadzenie przeznaczone wytacznie do przechowywania
wina.

W przypadku urzadzenia wolnostojacego zamieszcza sie
ostrzezenie: To urzadzenie chtodnicze nie jest
przeznaczone do uzytku jako urzadzenie do zabudowy.

W przypadku urzadzen bez komory czterogwiazdkowej:
To urzadzenie chtodnicze nie jest odpowiednie na
potrzebyzamrazaniasrodkowspozywczych.
Wymienne (tylko LED) zrodto swiatta mozliwe tylko
przez profesjonaliste.

Ten produkt zawiera zrodto swiatta o klasie
efektywnosci energetycznej F.
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Usuwanie starych urzadzen

2 A

Urzadzenie to posiada oznaczenie zgodne z dyrektywa europejska 2012/19/UE

w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

WEEE zawiera zaréwno substancje zanieczyszczajace (ktore moga powodowac

negatywne skutki dla srodowiska), jak i podstawowe komponenty (ktore moga zostac

ponownie uzyte). Wazne jest poddawanie WEEE specyficznej obrdbce, aby usuwad

i prawidtowo utylizowac wszelkie elementy zanieczyszczajace, a takze odzyskiwac i

poddawac recyklingowi wszelkie mozliwe materiaty.

Ludzie moga odgrywac wazna role w zapewnianiu, ze WEEE nie stanie sie problemem

srodowiskowym; wazne jest przestrzeganie pewnych podstawowych zasad:

- WEEE nie powinien by¢ traktowany tak samo jak inne odpady domowe.

- WEEE powinien by¢ przekazywany do wtasciwych punktow zbiorki odpadow
obstugiwanych przez gmine lub zarejestrowane przedsiebiorstwa. W wielu krajach
w przypadku duzych WEEE moze by¢ przewidziany odbior bezposrednio z posesji.

W wielu krajach, kiedy kupuje sie nowe urzadzenie, stare urzadzenie mozna zwrocic

sprzedawcy, ktory odbierze je za darmo na zasadzie ,,urzadzenie za urzadzenie”, pod

warunkiem, ze urzadzenie jest odpowiedniego typu i posiada te same funkcje co nowy

dostarczony sprzet.

Zgodnosc¢

Poprzez umieszczenie oznaczenia c E na tym produkcie potwierdzamy, ze urzadzenie
to jest zgodne ze wszelkimi dotyczacymi tego produktu obowigzujacymi prawnie
wymogami europejskimi w zakresie bezpieczenstwa, zdrowia i Srodowiska.

Gwarancji

Minimalny okres gwarancji: Kraje UE - 2 lata, Turcja - 3 lata, Wielka Brytania - rok, Rosja
- rok, Szwecja - 3 lata, Serbia - 2 lata, Norwegia - 5 lat, Maroko - rok, Algieria -
6 miesiecy, Tunezja - gwarancja prawna nie jest wymagana
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Oszczedzanie energii

Aby zapewnic wyzsza oszczednos¢ energii, sugerujemy:

Zainstalowac urzadzenie z dala od Zrodet ciepta i nie wystawia¢ go na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych, w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Unika¢ umieszczania w chtodziarce goracej zywnosci, aby zapobiec wzrostowi
temperatury zewnetrznej, a tym samym powodowaniu ciagtego dziatania sprezarki.
Nie wktada¢ nadmiernej ilosci zywnosci, aby zapewni¢ prawidtowa cyrkulacje.
Rozmrozi¢ urzadzenie w razie pojawienia sie w nim lodu w celu utatwienia
przenikania zimna.

W razie braku energii elektrycznej zaleca sie pozostawi¢ drzwiczki chtodziarki
zamkniete.

Jak najrzadziej otwierac drzwiczki urzadzenia i jak najkrocej pozostawiaC je otwarte.
Unikac ustawiania zbyt niskich temperatur.

Usuwac kurz z tylnej czesci urzadzenia.
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Obrigado por comprar este produto.
Antes de usar o seu frigorifico, leia
atentamente este manual de instrucoes
para maximizar o seu desempenho.
Guarde toda a documentacao para uso
futuro ou outros proprietarios. Este
produto destina-se exclusivamente a
uso doméstico ou para aplicacoes
similares, tais como:

- area de cozinha para pessoal em
lojas, escritorios e outros ambientes
de trabalho

- em quintas, para clientes de hotéis,
motéis e outros ambientes do tipo
residencial

- como B&Bs (cama e pequeno-
almoco)
- para servicos de catering e

aplicacdes similares, e nao para
venda por retalho.

Este eletrodoméstico deve ser usado
apenas para fins de armazenamento de
alimentos, sendo qualquer outro uso
considerado perigoso. O fabricante nao
sera responsavel por incumprimentos.
Além disso, é recomendavel que
consulte as condicoes de garantia.
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INFORMACAO DE SEGURANCA

Leia atentamente as instrucdes de operacao e instalacao!

Estas contéminformacdes importantes sobre comoinstalar, usar
e fazer a manutencao do eletrodoméstico.

O fabricante nao € responsavel se nao cumprir as instrucoes e
avisos.

Guarde todos os documentos para uso subsequente ou para o
proximo proprietario.

Nao ligue o aparelho a alimentacao de energia até
que todas as protecoes de embalagem e de
transporte tenham sido removidas. Mantenha as
criancas afastadas da embalagem e das suas pecas.
Perigo de sufocacao devido a caixas de cartao
dobraveis e a pelicula plastica!

Deixe repousar , no minimo, 4 horas antes de ligar
para permitir que o 6leo do compressor assente se
transportado horizontalmente.

Na entrega, verifique se o produto nao esta
danificado e se todas as pecas e acessorios estao em
perfeitas condicoes.

Nao danificar o circuito do refrigerante.

Mantenha as aberturas de ventilacao na caixa do
eletrodoméstico ou na estrutura embutida, livre de
obstrucoes.

Nunca use agua na posicao do compressor, limpe-o
cuidadosamente com um pano seco depois da
limpeza para evitar ferrugem.

Manuseie o aparelho sempre com pelo menos duas
pessoas porque é pesado.
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Instale e nivele o aparelho numa area adequada para
0 seu tamanho e utilizacao.

Certifique-se de que as informacoes elétricas na
placa de classificacao correspondem a fonte de
alimentacao. Se nao, entre em contato com um
eletricista.

O aparelho é operado por uma fonte de alimentacao
de 220-240 VAC/50 Hz. Uma flutuacao da tensao
anormal pode fazer com que o aparelho nao ligue ou
danifique o controlo da temperatura ou o
compressor, ou pode haver um ruido anormal
durante o funcionamento. Nesse caso, deve ser
montado um regulador automatico.

Apenas para o Reino Unido: O cabo de alimentacao
do aparelho esta equipado com uma ficha de 3 cabos
(terra) que se encaixa nhuma tomada standard de 3
cabos (ligada a terra). Nunca corte ou desmonte o
terceiro pino (terra). Apos a instalacao do aparelho, a
tomada deve ficar acessivel.

Certifique-se de que o cabo de alimentac¢ao nao fica
preso debaixo do aparelho durante e depois de
transportar/mover o aparelho, para evitar que o cabo
seja cortado ou danificado. Se o cabo de alimentacao
estiver danificado, deve ser substituido pelo
fabricante, pelo seu agente de servico ou por pessoa
qualificada, para evitar perigo.

Nao instale o eletrodoméstico em locais hiumidos,
oleosos ou empoeirados, nem o exponha a luz solar
direta e a agua.
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Nao instale o eletrodoméstico proximo de
aquecedores ou de materiais inflamaveis.

Nao armazene produtos que contenham propulsor
inflamavel (por ex. latas de sprays) ou substancias
explosivas no aparelho. Risco de explosao!

Nao armazene produtos que contenham propulsor
inflamavel (por ex. latas de sprays) ou substancias
explosivas no aparelho. Risco de explosao!

Nao armazene produtos que contenham propulsor
inflamavel (por ex. latas de sprays) ou substancias
explosivas no aparelho. Risco de explosao!

Nao puxe ou dobre excessivamente o cabo de
alimentacao ou toque a ficha com as maos molhadas

Nao armazene produtos que contenham propulsor
inflamavel (por ex. latas de sprays) ou substancias
explosivas no aparelho. Risco de explosao!

Nao coloque artigos instaveis (objetos pesados,
recipientes cheios de agua) em cima do frigorifico,
para evitar lesdes pessoais causadas por queda ou
choque elétrico causado pelo contato com a agua.

Nao usar aparelhos elétricos dentro dos
compartimentos de armazenamento de alimentos
do aparelho, exceto se forem do tipo recomendado
pelo fabricante.

Nao toque nos elementos de refrigeracao internos,
especialmente com as maos molhadas, para evitar
rachas ou ferimentos.
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Correm maior risco as criancas, pessoas com
capacidades fisicas, mentais ou sensoriais limitadas,
bem como pessoas que tém conhecimento
inadequado sobre a operacao segura do aparelho.
Verifique se as criancas e as pessoas vulneraveis
compreenderam os riscos. Uma pessoa responsavel
pela seguranca deve fiscalizar ou instruir as criancas
e pessoas vulneraveis que estao a utilizar o aparelho.
Apenas criancas com idade igual ou superior a 8 anos
podem utilizar o aparelho.

As criancas nao devem brincar com o
eletrodomeéstico.

Criancas com idades entre os 3 e os 8 anos nao
podem carregar e descarregar o aparelho.

PARA aparelhos com um congelador: nao armazene
liquidos engarrafados ou enlatados (especialmente
bebidas gaseificadas) no congelador. As garrafas e
latas podem explodir!

PARA aparelhos com um congelador: nunca coloque
alimentos congelados, diretamente do
compartimento do congelador, na boca. Risco de
queimaduras de baixa temperatura!

Mantenha as pecas plasticas e o vedante da porta
isentos de 6leo e gordura. Caso contrario, as pecas
plasticas e o vedante da porta tornar-se-ao porosas.

Antes de realizar qualquer operacao, desligue o cabo
de alimentacao da tomada elétrica.

Nao usar dispositivos mecanicos ou outros meios
para acelerar o processo de descongelacao, além dos
recomendados pelo fabricante.
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Nao use objetos pontiagudos ou com arestas afiadas,
como facas ou garfos, para remover o gelo. Nunca
use secadores de cabelo, aquecedores elétricos ou
outros aparelhos elétricos para descongelar.
Recomenda-se manter a ficha limpa, pois quaisquer
residuos de poeira excessivos na tomada pode
provocar fogo.
Nao tente reparar, desmontar ou modificar o
aparelho sozinho. Em caso de reparacao, entre
sempre em contato com a nossa assisténcia ao
cliente.
Supervisione as criancas enquanto o aparelho estiver
a ser limpo ou mantido.
Nao lave prateleiras de vidro frias com agua quente.
A mudanca subita de temperatura pode fazer com
que o vidro se quebre.
AVISO: Os tubos do circuito de refrigeracao
transmitem uma pequena quantidade de um
refrigerante ecoldgico mas inflamavel (R600a) e gas
isolante (ciclopentano). Nao danifica a camada de
ozono e nao aumenta o efeito estufa. Se ocorrer
derrame de refrigerante, pode ferir os olhos ou
inflamar.
Caso o circuito refrigerante esteja danificado:
Desligue o aparelho e retire a ficha elétrica.
Mantenha as chamas nuas e/ou as fontes de
ignicao afastadas do aparelho.
Ventile muito bem a sala durante varios minutos.
Informe a assisténcia ao cliente.
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AVISO: Nao danifique a ficha e/ou o cabo de
alimentacao; isso pode causar choques elétricos ou
incéndios.

AVISO: Nao use tomadas multiplas portateis ou fontes
de alimentacao portateis. Nao recomendamos a
utilizacao de extensdes e adaptadores.

Naose sentenem se ponhade pé emcimadoaparelho.
Pode magoar-se ou danificar o aparelho. Este aparelho
nao foi concebido para ser empilhado com qualquer
outroaparelho.

O produto foi desenhado econstruidoapenas para uso
domeéstico.

S6 podem ser utilizadas pecas originais fornecidas pelo
fabricante. O fabricante garante que apenas estas
pecassatisfazemos requisitos de seguranca.

Abrir a porta durante longos periodos pode causar um
aumento significativo da temperatura nos
compartimentos do aparelho.

Limpar regularmente as superficies que possam entrar
em contacto com alimentos e sistemas de drenagem
acessiveis.

Tanques de agua limpa, se nao forem utilizados
durante 48h; lave o sistema de agua ligado ao
fornecimento de agua se a agua nao for extraida
durante5dias.

Guardar carne e peixe crus em recipientes adequados
no congelador, que nao figuem em contacto ou
pinguemsobreoutrosalimentos.
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Os compartimentos de alimentos congelados de duas
estrelas (se apresentados no aparelho) sao adequados
para armazenar alimentos pré-congelados, armazenar
ou fazer gelados e cubos de gelo.

Os compartimentos de uma, duas e trés estrelas (se
apresentados no aparelho) nao sao adequados para
congelar alimentos frescos.

Se o aparelho ficar vazio durante longos periodos, deve
desligar, descongelar, limpar, secar o mesmo e deixar a
porta aberta para evitar o desenvolvimento do bolor no
interior.

No caso dos aparelhos de armazenagem de vinhos:
Este aparelho destina-se exclusivamente a
armazenagem de vinhos.

No caso dos aparelhos de instalacao livre: Este
aparelho de refrigeracao nao se destina a ser utilizado
como aparelho encastravel.

No caso dos aparelhos sem compartimento de quatro
estrelas: Este aparelho de refrigeracdo nao € adequado
para congelar géneros alimenticios.

Fonte de luz (apenas LED) substituivel por um
profissional.

Este produto contém uma fonte de luz com classe
de eficiéncia energética F.
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Desmantelamento de um aparelhos
antigos

2 A

Este equipamento esta marcado em conformidade com a Diretiva Europeia

2012/19/UE sobre Residuos Elétricos e Equipamento Eletrénico (REEE).

O REEE contém substancias poluentes (que podem ser perigosas para o meio ambiente)

e componentes basicos (que podem ser reutilizados). E importante que os REEE sejam

submetidos a tratamentos especificos, para remover e eliminar adequadamente todos

os poluentes e recuperar e reciclar todos os materiais.

As pessoas desempenham um papel importante para garantir que os REEE nao

representam um problema ambiental; para isso, é essencial que sejam cumpridas

algumas regras basicas:

- OsREEE nao devem ser tratados como lixo doméstico.

- Os REEE devem ser entregues nos pontos de recolha adequados administrados
pelo municipio ou por empresas registadas. Em muitos paises, para grandes REEE,
pode estar disponivel recolha doméstica.

Em muitos paises, quando é comprado um aparelho novo, o antigo pode ser devolvido

ao retalhista, que deve proceder a recolha gratuitamente, desde que o equipamento

seja de tipo equivalente e tenha as mesmas funcées do equipamento fornecido.

Conformidade

Ao colocar a marca C € neste produto, confirmamos a sua conformidade com todos os
requisitos Europeus de seguranca, salde e ambientais que sdo mencionados na
legislacao aplicavel para este produto.

Garantia

A garantia minima é: 2 anos para os paises da UE, 3 anos para a Turquia, 1 ano para o
Reino Unido, 1 ano para a Rissia, 3 anos para a Suécia, 2 anos para a Sérvia, 5 anos para
a Noruega, 1 ano para Marrocos, 6 meses para a Argélia, Tunisia nenhuma garantia legal
necessaria.
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Poupanca de energia

Para maiores poupancas energéticas sugerimos:

Instalar o eletrodoméstico afastado de fontes de calor e ndo exposto a luz solar
direta e numasala bem ventilada.

Evitar colocar alimentos quentes no frigorifico para evitar o aumento da
temperatura interna e, assim, causar o funcionamento continuo do compressor.

Nao envolver excessivamente os alimentos de modo a garantir uma circulacao
adequadadoar.

Descongelar o eletrodoméstico em caso de haver gelo para facilitar a transferéncia
defrio.

No caso de falha de energia elétrica, é aconselhavel manter a porta do frigorifico
fechada.

Abrir ou manter as portas do eletrodoméstico abertas o minimo possivel

Evitar ajustar as definicdes para temperaturas muito frias.

Limpar o po presente na parte traseira do aparelho.
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Va multumim ca ati cumparat acest

produs.

Inainte de a utiliza frigiderul, cititi cu

atentie acest manual de instructiuni

pentru a obtine o performanta maxima.

Pastrati toate documentele pentru o

utilizare ulterioara sau pentru alti

proprietari ai produsului. Acest produs
este destinat exclusiv uzului casnic sau
unor aplicatii similare, cum ar fi:

- zona de bucatarie pentru angajatii
unui magazin, birou sau altor medii de
lucru

- in ferme, de cétre clientii hotelurilor,
motelurilor sau altor medii de tip
rezidential

- la unitati de cazare cu mic dejun
inclus (bed and breakfast -B&B)

- pentru servicii de catering si aplicatii
similare si nu pentru vanzarea cu
amanuntul.

Aparatul trebuie utilizat doar pentru a
depozita alimente si orice alta utilizare
este considerata periculoasa, iar
producatorul nu va fi raspunzator pentru
nicio omisiune. De asemenea se
recomanda sa cititi conditiile privind
garantia.
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INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de operare si instalare!
Acestea contin informatii importante despre cum sa instalati, sa
folositi si sa intretineti dispozitivul.

Producatorul nu este raspunzator daca dvs. nu respectati
instructiunile si avertizarile.

Pastrati toate documentele pentru utilizarea ulterioara sau
pentru urmatorul proprietar.

Nu conectati aparatul la alimentarea cu curent pana
cand nu ati indepartat toate ambalajele si protectiile
de transport. Tineti copiii la distanta de ambalaje si
componentele acestora. Pericol de sufocare din
cauza cartoanelor pliate si a plasticului.

Tn cazul in care acesta a fost transportat in pozitie
orizontala, lasati aparatul sa stea in pozitie verticala
timp de cel putin patru ore inainte de pornire pentru a
permite uleiului din compresor sa se aseze.

La livrare, verificati ca produsul sa nu fie deteriorat si
ca toate piesele si accesoriile sa fie in perfecta stare.
Nu deteriorati circuitul de racire.

Nu obstructionati orificiile de ventilatie din carcasa
aparatului sau din structura incorporabila.

Nu folositi niciodata apa pentru a spala suportul
compresorului, stergeti-l cu o carpa uscata complet
dupa curatare pentru a preveni rugina.

Manevrati intotdeauna dispozitivul cu cel putin inca
doua persoane, pentru ca este greu.

Instalati si pozitionati dispozitivul intr-o zona
potrivita dimensiunilor si destinatiei sale.
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Asigurati-va ca informatiile electrice de pe placuta cu
date tehnice se potrivesc cu sursa de electricitate.
Daca nu se potrivesc, contactati un electrician.
Dispozitivul este operat de o sursa de electricitate de
220-240 V c.a./50 Hz. Fluctuatiile anormale de
tensiune pot face dispozitivul sa nu porneasca sau
pot deteriora controlul temperaturii sau
compresorul sau pot provoca un zgomot anormal in
timpul utilizarii. Tn acest caz, ar trebui sa fie montat un
regulator automat.

Doar pentru Regatul Unit: Cablul de alimentare al
dispozitivului este prevazut cu stecar cu 3 picioruse
(impamantare) care se potriveste cu o priza standard
cu 3 gauri (impamantata). Nu demontati sau nu taiati
niciodata cel de-al treilea piciorus (impamantarea).
Dupa instalarea dispozitivului, stecarul ar trebui sa fie
accesibil.

Asigurati-va astfel incat cablul de alimentare sa nu fie
prins  sub aparat in  timpul si  dupa
transportarea/mutarea aparatului, pentru a evita
tdierea sau deteriorarea acestuia. In cazul in care
cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, agentul sau de service
sau de o persoana calificata in mod similar pentru a
evita un pericol.

Nu instalati aparatul in locuri cu umezeala, grasimi
sau praf si nu il expuneti la razele directe ale soarelui
sau la apa.

Nu instalati aparatul in apropierea radiatoarelor sau
materialelor inflamabile.
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PENTRU dispozitivele cu un compartiment de
inghetare: daca exista o cadere de tensiune, nu
deschideti capacul. Mancarea congelata nu ar trebui
sa fie afectata daca aceasta intrerupere dureaza mai
putin decat timpul indicat pe eticheta de evaluare
(timpul de crestere a temperaturii). Daca
intreruperea este mai lunga, atunci alimentele
trebuie verificate si consumate imediat sau gatite si
apoi congelate.

Daca descoperiti ca capacul aparatului este greu de
deschis chiar dupa ce l-ati inchis, nu va faceti griji.
Aceasta se datoreaza diferentei de presiune care va
egaliza si va lasa capacul sa fie deschis normal dupa
cateva minute.

Nu depozitati medicamente, bacterii sau agenti
chimici in dispozitiv. Dispozitivul este unul
electrocasnic, nu este recomandat pentru
depozitarea materialelor care necesita temperaturi
stricte.

Nu trageti excesiv de cablul de alimentare, nu il indoiti
si nu atingeti stecarul cu mainile ude.

Nu depozitati produse care pot contine propulsori
inflamabili (de ex., sprayuri ) sau substante explozive
in dispozitiv. Risc de explozie!

Nu puneti articole instabile (obiecte grele, recipiente
umplute cu apa) deasupra frigiderului, pentru a evita
vatamarea cauzata de cadere sau de electrocutarea
cauzata de contactul cu apa.
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 Nu utilizati aparatura electrocasnica in interiorul
compartimentelor aparatului de depozitare a
alimentelor, cu exceptia cazului cand apartin
categoriei recomandate de catre producator.

. Nu atingeti elementele de racire interne, in special cu
mainile ude, pentru a evita fisurile sau ranirile.

. Inaceasta categorie de risc sunt copiii, persoanele cu
abilitati fizice, psihice sau senzoriale limitate, cat si
persoane care nu au cunostinte adecvate privind
operarea sigura a dispozitivului. Verificati ca
persoanele vulnerabile si copiii au inteles care este
pericolul. O persoana responsabila pentru siguranta
ar trebui sa supravegheze sau sa instruiasca
persoanele vulnerabile si copiii atunci cand folosesc
dispozitivul. Doar copiii cu varsta de 8 ani sau mai
mare pot folosi dispozitivul.

. Este interzis copiilor sa se joace cu acest aparat.

. Copiii cu varste intre 3 si 8 ani au voie sa incarce si sa
descarce acest aparat.

« PENTRU dispozitivele cu un compartiment de
congelare: nu depozitati lichide in sticle sau doze (mai
ales bauturi carbogazoase) in compartimentul de
congelare. Sticlele si dozele pot exploda!

« PENTRU dispozitivele cu un compartiment de
congelare: niciodata nu bagati in gura mancarea
scoasa direct din congelator. Risc de arsuri la
temperaturi scazute!

. Pastrati componentele din plastic si garnitura usii
curate, fara ulei sau grasime. Altfel, componentele
din plastic si garnitura usii vor deveni poroase.
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Inainte de a efectua orice operatie, scoateti cablul de
alimentare din priza de curent.
Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte mijloace
pentru a accelera procesul de dezghetare, altele
decat cele recomandate de catre producator.

Nu folositi obiecte ascutite sau cu taisuri ascutite,
cum ar fi cutite sau furci pentru a indeparta gheata.
Nu folositi niciodata uscatoare de par, aparate
electrice de incalzire sau alte astfel de aparate
electrice pentru dezghetare.
Se recomanda sa mentineti stecarul curat; orice
reziduuri excesive de praf de pe acesta pot conduce
la aparitia unui incendiu.

Nu incercati sa reparati, sa dezasamblati sau sa
modificati dispozitivul de unul singur. Tn cazul in care
este necesara o reparatie, va rugam sa contactati
intotdeauna serviciul de relatii cu clientii.
Supravegheati copiii in timp ce dispozitivul este
curatat sau intretinut.

Nu curatati rafturile reci din sticla cu apa fierbinte.
Schimbarea brusca de temperatura poate face ca
sticla sa se sparga.
ATENTIE: Conductele circuitului de refrigerare
transmit o cantitate mica de agent frigorific ecologic,
dar inflamabil (R600a) si gaz izolant (ciclopentan). Nu
deterioreaza stratul de ozon si nici nu amplifica efectul
de sera. Daca exista scurgeri de agent de refrigerare, va
poate rani ochii sau se poate aprinde.

Daca circuitul refrigerant se deterioreaza:

Opriti dispozitivul si scoateti din priza.
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Feriti dispozitivul de flacari si/sau surse de

aprindere.

Ventilati camera pentru cateva minute.

Informat1 serviciul de relatii cu clientii.
ATENTIE Nu deteriorati priza 51/sau cablul de
allmentare, aceasta poate determina electrocutarea
sau incendiul.
ATENTIE: Nu utilizati mai multe prize portabile sau
surse de alimentare portabile. Nu recomandam
utilizarea prelungitoarelor si a adaptoarelor
multidirectionale.
Nu incercati sa va asezati sau sa va urcati in picioare
pe dispozitiv. Va puteti rani sau deteriora aparatul.
Acest aparat nu este conceput pentru suprapunerea
cualtaparat.
Produsul este proiectat si construit doar pentru uz
casnic.
Doar componentele originale furnizate de catre
producator pot fi folosite. Producatorul garanteaza
ca doar aceste componente indeplinesc cerintele de
siguranta.
Deschiderea usii pentru perioade lungi poate
provoca o crestere semnificativa a temperaturii in
compartimentele aparatului.
Curatati cu regularitate suprafetele care pot intra in
contact cu alimentele si sistemele de drenare
accesibile.
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Curatati rezervoarele de apa daca nu au fost utilizate
timp de 48 de ore; curatati sistemul de apa conectat
la o sursa de alimentare cu apa, daca apa nu a fost
extrasa timp de cinci zile.

Depozitati carnea cruda si pestele in frigider in
recipiente adecvate, astfel incat sa nu intre in contact
CU sau sa se scurga pe alte alimente.

Compartimentele cu doua stele pentru alimente
congelate (daca sunt prezente in aparat) sunt
potrivite pentru depozitarea alimentelor pre-
congelate, depozitarea sau prepararea inghetatei si
producerea cuburilor de gheata.

Compartimentele cu una, doua si trei stele (daca sunt
prezente in aparat) nu sunt potrivite pentru
inghetarea alimentelor proaspete.

Daca aparatul este lasat gol un timp indelungat, opriti,
dezghetati, curatati, uscati si lasati usa deschisa
pentru a preveni dezvoltarea mucegaiului in interiorul
aparatului.

in ceea ce priveste aparatele pentru depozitarea
vinului: acest aparat este destinat a fi utilizat exclusiv
la depozitarea vinului.

in ceea ce priveste un aparat frigorific de sine-
statator: acest aparat frigorific nu este destinat a fi
utilizat ca aparat incorporat.

in ceea ce priveste aparatele fara compartiment
cu 4 stele: acest aparat frigorific nu este adecvat
pentru congelarea produselor alimentare.

Sursa de lumina inlocuibila (doar cu LED) de catre
un profesionist.
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e Acest produs contine o sursa de lumina de clasa
de eficienta energetica F.
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Scoaterea din uz a aparatelor vechi

2 A

Prezentul aparat este marcat in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE

privind Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE).

DEEE contin atat substante poluante (care au consecinte negative asupra mediului), cat

si componente de baza (care pot fi refolosite). Este important ca DEEE sa fie supuse

unor tratamente specifice, pentru a elimina corect toate elementele poluante si pentru
arecuperasi recicla toate materialele.

Persoanele joaca un rol important, asigurandu-se ca DEEE nu devin o problema de

mediu; este foarte important sa respectati anumite reguli de baza:

- DEEE nu trebuie tratate ca deseuri menajere.

- DEEE trebuie trimise la puncte de colectare corespunzatoare, gestionate de
primarii sau de companiile autorizate. n numeroase tari, pentru DEEE mari este
posibila colectarea de la domiciliu.

Tn multe t&ri, atunci cAnd cumparati un aparat electrocasnic nou, cel vechi poate fi

returnat distribuitorului, care trebuie sa il colecteze gratuit la schimb, in masura in care

echipamentul este de tip similar si are aceleasi functii cu echipamentul livrat.

Conformitate

Prin plasarea marcajului C € pe acest produs, confirmam conformitatea cu toate
cerintele europene de siguranta, sanatate si mediu relevante, aplicabile in legislatia
pentru acest produs.

Garantia

Garantia minima este de: doi ani pentru tarile din UE, trei ani pentru Turcia, un an pentru
Regatul Unit, un an pentru Rusia, trei ani pentru Suedia, doi ani pentru Serbia, cinci ani
pentru Norvegia, un an pentru Maroc, sase luni pentru Algeria, iar pentru Tunisia nu este
necesara nicio garantie legala.
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Economisirea energiei

Pentru o mai buna economisire a energiei, va recomandam:

Sa instalati aparatul departe de surse de caldura unde nu este expus la lumina
directa a soarelui si intr-o incapere bine aerisita.

Sa evitati sa puneti alimente fierbinti in frigider pentru a evita cresterea
temperaturii din interior si, prin urmare, sa determinati functionarea continua a
compresorului.

Sa nu introduceti cantitati excesive de alimente, pentru a permite o buna circulatie

a aerului.

Sa dezghetati aparatul daca se formeaza gheata, pentru a facilita transferul aerului
rece.

Daca apare o pana de curent, se recomanda sa mentineti inchisa usa frigiderului.

Sa deschideti sau lasati deschise usile aparatului cat mai putin timp posibil.

Sa evitati sa reglati setarile pentru temperatura pe valori prea mici.

Sa indepartati praful din partea posterioara a aparatului.
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Zhrnutie

BEZPECNOSTE PREDPISY

Likvidacia starych spotrebicov
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Dakujeme vam, Ze ste si kapili nas
vyrobok.
Pred pouzivanim svojej chladnicky si
pozorne precitajte navod na pouzitie,
aby ste maximalne vyuzili vietky jej
vlastnosti. Vsetky dokumenty si odlozte
pre dalsSie pouzitie alebo pre dalsSich
pouzivatelov. Tento spotrebic je urceny
iba na pouzitie v domacnosti alebo na
podobné vyuzitie, napriklad:

- v kuchynkach pre pracovnikov
v obchodoch, v kancelariach alebo na
inych pracoviskach

- v podnikoch, pre hostov v hoteloch,
moteloch a v inych prostrediach
rezidencialneho typu

- v ubytovniach a v prenajimanych
izbach (B & B)

- pre kateringové sluzby a podobné
pouzitie mimo maloobchodného
predaja.

Tento spotrebic sa smie pouzivat iba na
skladovanie potravin, kazdé iné pouzitie
sa povazuje za nebezpecné a vyrobca
v pripade porusenia pokynov neprebera
Ziadnu zodpovednost. Okrem toho sa
odpora nezabudat na podmienky
zaruky.
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BEZPECNOSTE PREDPISY

Pozorne si precitajte navod na obsluhu a instalaciu!

Obsahuju dolezité informacie o tom, ako spotrebic instalovat,
pouzivat' a ako na nom vykonavat (drzbu.

Vyrobca neprebera ziadnu zodpovednost v pripade nedodrzania
pokynov a varovani.

Vsetku dokumentaciu si odlozZte, aby ste ju mali k dispozicii na
budlce pouzitie alebo pre dalSich vlastnikov.

Pred zapojenim spotrebica do elektrickej siete
odstrante vsetok obalovy material a prepravné
ochranné prvky. Deti udrzujte mimo obalového
materialu a jeho casti. Nebezpecenstvo udusenia
skladacimi kartonmi a plastovou foliou!

Nechajte ho pred zapnutim postat’ aspon 4 hodiny, aby
sa olej kompresoru ustalil, ak sa prepravoval
vhorizontalnej polohe.

Po dodani skontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a Ci
suvsetkycastia prislusenstvo vdokonalomstave.
Neposkodzujte chladiaci okruh.

Vetracie otvory na kryte spotrebica alebo na struktire
zabudovania udrziavajte nezakryté, bez prekazok.
Miesto kompresora nikdy neumyvajte vodou, po
vyCisteni ho dokladne utrite suchou handrickou, aby sa
predislo hrdzaveniu.

Zariadenie musia prenasat minimalne dve osoby,
pretoze je tazké.

Zariadenie nainstalujte a vyrovnajte na mieste, ktoré je
vhodné svojou velkost'ou a vyuzitim.
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Uistite sa, Ze elektrické informacie na typovom stitku
sthlasia s napajanim. Ak to tak nie je, kontaktujte
elektrikara.

Zariadenie je v prevadzke pri 220 - 240 VAC/50 Hz
napajani. Abnormalne kolisanie napatia moze sposobit
Ze sa pristroj nespusti, poskodi sa regulator teploty
alebo kompresor alebo sa moze pri prevadzke
vyskytnut’ neobvykly hluk. V takom pripade musite
namontovat’ automaticky regulator.

Len pre Velkd Britaniu: Napajaci kabel zariadenia je
vybaveny 3-kablovou (uzemnovacou) zastrckou, ktora
sa hodi do standardnej 3-kablovej (uzemnenej)
zasuvky. Treti kolik (uzemnenie) nikdy neodrezavajte
ani neodstranujte. Po instalacii spotrebica musi byt’
zastrcka pristupna.

Uistite sa, aby sa kabel napajania nezachytil pocas a po
presuvani/prenasani spotrebica pod spotrebicom, aby
sa zabranilo prerezaniu alebo poskodeniu kabla
napajania. Ak doslo k poskodeniu napajacieho kabla,
musi ho vymenit’ vyrobca, jeho servisny zastupca alebo
podobne  spbsobila  osoba, aby nedoslo
k nebezpecenstvu.

Spotrebi¢ neinstalujte vo vlhkom, mastnom ani
prasnom prostredi a nevystavujte ho priamemu
slnecnému svetlu ani vode.

Spotrebi¢ neinstalujte v blizkosti ohrievacov ani
horlavychmaterialov.
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PRE spotrebice s mraziacim boxom: v pripade vypadku
pradu neotvarajte veko. Ak bude porucha pretrvavat’
kratSie, nez je uvedené na typovom stitku (cas
zvysovania teploty), nemalo by to mat’ na zmrazené
potraviny Ziadny vplyv. V pripade dlhsieho vypadku
treba potraviny skontrolovat a okamzite skonzumovat,
pripadne tepelne upravit' a nasledne znova zmrazit'.

Ak sa vamzda, Ze sa vekospotrebicabezprostredne po
zatvoreni otvara velmistazka, nie je to dovod na obavu.
Je to sposobené rozdielom tlaku, ktory sa po
niekolkych minatach vyrovna, takze sa veko bude dat’
znova normalne otvorit'.

V zariadeni neskladujte lieky, baktérie ani chemické
latky. Toto zariadenie je domaci spotrebic.
Neodporicame vam, aby ste v nom skladovali
materialy, ktoré vyzaduju presné teploty.

Elektricky napajaci kabel prilis netahajte a neohybajte,
ani sa ho nedotykajte mokrymi rukami.

V spotrebici neskladujte produkty, ktoré obsahuju
horlavé hnacie plyny (napr. spreje) alebo vybusné latky.
Nebezpecenstvovybuchu!

Na chladnicku neumiestnujte nestabilné predmety
(tazké predmety, nadoby naplnené vodou), aby
nedoslo k zraneniu os6b nasledkom padu alebo Urazu
elektrickym pridom po kontakte s vodou.

Vnutri oddelenia na skladovanie potravin v spotrebici
nepouzivajte elektrické spotrebice, s vynimkou typov
spotrebicovpovolenych zostranyvyrobcu.
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Nedotykajte sa vnutornych prvkov chladenia, najma
mokrymi rukami, aby sa predislo prasknutiu alebo
Zraneniu.

Ohrozené su deti, osoby so znizenymi fyzickymi,
mentalnymi alebo dusevnymi schopnost'ami, ako aj
osoby, ktoré nemaju dostatocné znalosti o bezpecnej
prevadzke spotrebica. Uistite sa, ze deti a zranitelné
osoby chapu nebezpecenstva. Osoba zodpovedna za
bezpecnost’ musi dohliadat’ alebo instruovat’ deti a
zranitelné osoby, ktoré pouzivaju spotrebic. Spotrebic
mozu pouzivat' iba deti starsie ako 8 rokov.
Detisanesmuhrat so spotrebicom.

Deti vo veku od 3 do 8 rokov mézu vkladat’ a vykladat
predmety zo spotrebica.

PRE spotrebic¢e s mraziacim boxom: v mraziacom boxe
neskladujte kvapaliny vo flasiach alebo plechovkach
(najma sytené napoje). Flase a plechovky moze
roztrhnat’!

PRE spotrebice s mraziacim boxom: mrazené
potraviny vybrané priamo z mraziaceho boxu si nikdy
nedavajte do Ust. Nebezpecenstvo omrzlin!

Plastové diely a tesnenie dveri udrzujte bez oleja a
mastnoty. V opacnom pripade budu plastové Casti a
tesnenie dveri priepustnée.

Pred vykonanim akéhokolvek uUkonu vytiahnite
elektrickuzastrckuz elektrickejzasuvky.

Na urychlenie odmrazovania spotrebica nepouzivajte
mechanické nastroje ani iné prostriedky, pokial ich
neodporucil vyrobca.

SK 181



Na odstranovanie namrazy nepouzivajte spicaté alebo
ostré predmety, ako sU noze alebo vidlicky. Na
odmrazovanie nikdy nepouzivajte fény, elektrické
ohrievace alebo iné podobné elektrické spotrebice.
Odporuca sa udrziavat’ zastrcku kabla Cistu. Zvysky
prachu na zastrcke by mohli sposobit’ poziar.
Zariadenie sa nepokusajte sami opravovat,, rozoberat’
alebo upravovat'. V pripade opravy vzdy kontaktujte
nas zakaznicky servis.
Pocas Cistenia alebo udrzby spotrebica dohliadajte na
deti.
Studené sklenené policky necistite horicou vodou.
Nahla zmena teploty moze sposobit’ rozbitie skla.
VAROVANIE: Rary chladiaceho okruhu prenasaju malé
mnozstvo ekologicky nezavadného, ale horlavého
chladiva (R600a) a izola¢ného plynu (cyklopentan).
Neposkodzuje ozonovl vrstvu a nezvysuje sklenikovy
efekt. Ak chladivo unikne, moze vam poranit’ oci alebo
savznietit'.
V pripade poskodenia chladiaceho okruhu:
Vypnite spotrebic a vytiahnite sietov( zastrcku.
Premiestnite otvoreny ohen a/alebo zdroje
vznietenia mimo spotrebica.
Miestnost’ niekolko minut dokladne vyvetrajte.
Kontaktujte zakaznicky servis.
VAROVANIE: Neposkod'te zastrcku ani napajaci kabel.
Mohlo by dojst’ k zasahu elektrickym pradom alebo
poziaru.
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VAROVANIE: Nepouzivajte viacnasobné prenosné
zasuvky ani prenosné napajacie kable. Neod-
poriCame pouzivanie predlzovacich  kablov
a viaccestnych adapteérov.

Na vrchnu cast’ spotrebica si nesadajte ani nestupajte.
Mohli by ste sa zranit’ alebo poskodit’ spotrebic. Tento
spotrebic nie je urceny na stohovanie s akymikolvek
inymi spotrebic¢mi.

Vyrobok je navrhnuty a skonstruovany iba na
pouzivanie v domacnosti.

M6zu sa pouzivat iba originalne diely dodavané
vyrobcom. Vyrobca zarucuje, ze iba tieto diely
vyhovuju bezpecnostnym poziadavkam.

Otvaranie dveri na dlhsi ¢as moze sposobit’ znacné
zvysenie teploty v priehradkach spotrebica.

Pravidelne Ccistite povrchy, ktoré moézu prist do
kontaktu s potravinami aj pristupné drenazne
systémy.

Nadrz na cistd vodu vydcistite, ak sa nepouzivala
pocas 48 hodin; preplachnite systém vody napojeny
na privod vody, ak sa voda necerpala v priebehu 5 dni.
Surové maso a ryby uchovavajte v chladnicke vo
vhodnych nadobach tak, aby neboli v kontakte s inymi
potravinami alebo aby na ne nekvapkali.

Priehradky na mrazené potraviny s dvomi
hviezdickami (ak sa v spotrebic¢i nachadzaju) su
vhodné na uchovavanie predmrazenych potravin,
uchovavanie alebo tvorbu zmrzliny a tvorbu ladovych
kociek.
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Jedno-, dvoj- a trojhviezdickové priehradky (ak sa v
spotrebi¢i nachadzaju) nie st vhodné na mrazenie
cerstvych potravin.

Ak sa spotrebic ponecha dlhsie obdobie prazdny,
vypnite, odmrazte, vycistite, osuste ho a nechajte
otvorené dvierka, aby sa predislo tvorbe plesne
v spotrebidi.

V pripade spotrebicov na uchovavanie vina: tento
spotrebic je uréeny vyluéne na uchovavanie vina.

V pripade volne stojaceho spotrebica: tento chladiaci
spotrebi¢ nie je urceny na pouzitie ako vstavany
spotrebic.

V pripade spotrebicov bez stvorhviezdickového
oddelenia: tento chladiaci spotrebic nie je vhodny na
mrazenie potravin.

Svetelny zdroj (iba LED) vymenitelny profesionalom.
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy
energetickej ucinnosti F.
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Likvidacia starych spotrebicov

2 A

Toto zariadenie je oznacené podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ).

OEEZ obsahuje znecistujlice latky (ktoré mozu mat negativny dopad na Zivotné

prostredie) a zakladné komponenty (ktoré je mozné opatovne pouzit). Je dolezité, aby

sa s OEEZ manipulovalo ako so Specialny odpadom, aby sa odstranili a spravne
zlikvidovali vSetky znecistujice latky a aby sa zhodnotili a recyklovali vSetky materialy.

Jednotlivci mozu zohravat' délezitl rolu pri zabezpecovani toho, aby sa z OEEZ nestal

problém Zzivotného prostredia; potrebné je dodrziavat niekolko zakladnych pravidiel:

- SOEEZ sanesmie manipulovat’ ako s domovym odpadom.

- OEEZ je potrebné odovzdat v prislusnych zbernych strediskach spravovanych
obcou alebo registrovanymi spolocnostami. V mnohych krajinach sa vykonava
vyzdvihnutie velkého OEEZ v domacnostiach.

V mnohych krajinach moZzete pri kipe nového spotrebica vratit stary predajcovi, ktory

je povinny vyzdvihnlt ho bezplatne systémom jedného starého zariadenia za jedno

nové zariadenie ekvivalentného typu a s rovnakymi funkciami ako ma odovzdavané
zariadenie.

Zhoda

Oznacenim  tohto  vyrobku  znackou C E potvrdzujeme zhodu so vsetkymi
relevantnymi eurdpskymi bezpecnostnymi, zdravotnymi a environmentalnymi
poziadavkami, ktoré sa v pravnych predpisoch vztahuji na tento vyrobok.

Zaruka

Minimalna zaruka je: 2 roky pre krajiny EU, 3 roky pre Turecko, 1 rok pre Spojené
kralovstvo, 1 rok pre Rusko, 3 roky pre Svédsko, 2 roky pre Srbsko, 5 rokov pre Norsko,
1 rok pre Maroko, 6 mesiacov pre Alzirsko, Tunisko nevyzaduje ziadnu pravnu zaruku.
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Uspora energie

Ak chcete zvysit' Usporu energie, odporicame vam:

Spotrebic¢ nainstalujte d'aleko od zdrojov tepla a nevystavujte ho priamemu
slnecnému Zziareniu. Umiestnite ho v dobre vetranej miestnosti.

Do spotrebiCa nevkladajte teplé jedna, aby ste zabranili zvySeniu teploty vnutri, co
by zase sposobilo nepretrzit( ¢innost’ kompresora.

Potraviny neklad'te tesne blizko seba a okolo stien, aby sa zaistila cirkulacia vzduchu.
Ak je vnutri spotrebica lad a namraza, odmrazte ho, ulahdi sa tym prestup tepla.

V pripade vypadku elektrického napajania sa odporuca nechavat’ dvere chladnicky
zatvorené.

Dvere otvarajte a nechavajte ich otvorené ¢o najkratsie.
Vyvarujte sa nastaveniu prilis nizkej teploty.
Odstrante prach zo zadnej mriezky spotrebica.
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Povzetek

VARNOSTNE INFORMACIJE
Odstranjevanje starih naprav
Skladnost

Jamstvo
Varcevanjezenergijo
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Zahvaljujemo se vam za nakup tega
izdelka.
Preden boste hladilnik zaceli uporabljati,
prosimo, da pazljivo preberete ta
uporabniska navodila in tako zagotovite,
da boste izdelek najbolj ucinkovito
uporabljali. Vso dokumentacijo shranite
za kasnejso uporabo ali za morebitne
druge lastnike. Ta izdelek je namenjen
izkljuéno za domaco uporabo ter za
naslednje namene:

- cajne kuhinje za osebje v trgovinah,
pisarnah in podobnih poslovnih
objektih

- na kmetijah, hotelskih sobah, motelih
in ostalih nastanitvenih objektih, ki
nudijo

- nocitev zajtrkom (B & B)

- za gostinske storitve in podobno
uporabo, pri kateri ne gre za prodajo
na drobno.

Napravo morate uporabljati le za
shranjevanje zivil, kajti vsaka drugacna
uporaba je lahko nevarna, zato
proizvajalec ne prevzema odgovornosti
za morebitne nezelene posledice.
Priporo¢amo tudi, da se seznanite
z garancijskimi pogoji.
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VARNOSTNE INFORMACIJE

Prosimo, da navodila za uporabo in namestitev natancno
preberete.

Vsebujejo pomembne informacije o namestitvi, uporabi in
vzdrzevanju aparata.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti, ¢e navodil in
opozoril ne boste upostevali.

Vse dokumente shranite zase oziroma za naslednjega lastnika.

Aparata ne prikljucujte na elektricno napajanje,
dokler ne odstranite vseh zascit, ki so bile potrebne
zaradi pakiranja in prevoza. Ne pustite otrokom v
blizino embalaze in njenih delov. Nevarnost zadusitve
zaradi zlozljivih kartonov in plasti¢ne folije!

Pred vklopom pustite napravo stati vsaj 4 ure, da se
kompresorsko olje poravna, c¢e se je naprava
prevazala vodoravno.

Ob dostavi preverite, ali je izdelek poskodovan in ce
so vsi deli in dodatki v brezhibnem stanju.

Ne poskodujte krogotoka hladilnega sredstva.
Prezracevalne odprtine, v ohisju naprave ali vgrajene
v napravo, naj bodo vedno Ciste in pretocne.

Nikoli ne uporabljajte vode za umivanje kompresorija,
po cis¢enju ga temeljito obrisSite s suho krpo, da
preprecite rjo.

Aparat naj prenasata vsaj dve osebi, ker je tezka.
Aparat namestite na mestu, ki je primerno velikosti in
namenu naprave.
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Prepricajte se, da se podatki o elektricnem toku na
plos¢ici s tehnicnimi  navedbami ujemajo
Z napajanjem. V nasprotnem primeru se obrnite na
elektricarija.

Aparat deluje z izmeni¢nim napajanjem 220-240
VAC/50 Hz. Nenormalno nihanje napetosti lahko
povzroCi, da se aparat ne zazene, poskoduje
regulator temperature ali kompresor ali pa se med
delovanjem pojavi nenavaden hrup. V tem primeru se
namesti samodejni regulator.

Samo za Veliko Britanijo: Napajalni kabel aparata je
opremljen s 3-kabelskim (ozemljitvenim) vticem, ki
ustreza standardni 3-kabelski (ozemljeni) vticnici.
Nikoli ne odrezite in ne odstranjujte tretjega zatica
(ozemljitev). Po namestitvi naprave mora biti vtic
dostopen.

Prepricajte se, da se napajalni kabel med in po
prenosu/premikanju naprave ne zatakne pod
napravo, da preprecite, da bi se napajalni kabel
prerezal ali poskodoval. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
serviser ali podobno usposobljena oseba, da
preprecite nevarnost

Naprave ne namescajte v vlazne, zamascene ali
prasne predele, niti je ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi ali tekoCi vodi.

Naprave ne namescajte blizu grelnikov ali vnetljivih
SNovi.
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ZA aparate s predelkom za zamrzovanje: v primeru
izpada elektricne energije ne odpirajte pokrova.
Zamrznjena hrana ne sme vplivati, Ce okvara traja
manj kot je navedeno na energijski nalepki (Cas dviga
temperature). Ce izpad elektricne energije traja dlje,
zivila preverite in jih takoj zauzijte ali pa jih skuhajte in
nato zamrznite.

Ce pokrov aparata tezko odprete takoj po tem, ko ste
ga pravkar zaprli, ne skrbite. To je posledica razlike
v tlaku, ki se izenaci in po nekaj minutah omogoci
normalno odpiranje pokrova.

V aparatu ne shranjujte zdravil, bakterij ali kemicnih
snovi. Ta aparat je gospodinjski aparat, zato ni
priporocljivo hraniti materialov, ki zahtevajo strogo
dolocenih temperatur.

Napajalnega kabla ne raztegujte prekomerno, niti ga
pretirano ne upogibajte, vtikaca pa se ne dotikajte
z mokrimi rokami

V aparatu ne shranjujte izdelkov, ki vsebujejo
vnetljivo gorivo (npr. razprsilne doze) ali eksplozivne
snovi. Nevarnost eksplozije!

Na hladilnik ne postavljajte nestabilnih predmetov
(tezkih predmetov, posod, napolnjenih z vodo), da se
izognete poskodbam zaradi padca ali elektricnega
udara zaradi stika z vodo.

V notranjosti predelov za shranjevanje zivil ne
uporabljajte elektri¢nih naprav, razen ce so tipa,
priporoCenega s strani proizvajalca.
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Ne dotikajte se notranjih hladilnih elementov, zlasti
Z mokrimi rokami, da se izognete razpokam ali
poskodbam.

Ogrozeni so predvsem otroci, ljudje z omejenimi
fizicnimi, dusevnimi ali senzoricnimi sposobnostmi
ter ljudje, ki nimajo zadostnega znanja o varnem
delovanju naprave. Poskrbite za to, da bodo otroci in
ljudje iz ranljivih skupin razumeli nevarnosti. Oseba, ki
je odgovorna za varnost, mora otroke in ljudi iz
ranljivih skupin, ki uporabljajo aparat, nadzirati in jih
pouciti. Aparat smejo uporabljati samo otroci, ki so
stari 8 let in vec.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroci, stari od 3 do 8 let, lahko to napravo polnijo in
praznijo.

ZA aparate yA zamrzovalnim  predelom:
v zamrzovalnem predelu ne shranjujte tekocin
v steklenicah ali konzervi (zlasti gaziranih pijac).
Steklenice in plocevinke lahko pocijo!

ZA aparate z zamrzovalnikom: zamrznjene hrane
nikoli ne dajte naravnost iz zamrzovalnika v usta.
Nevarnost opeklin pri nizkih temperaturah!

Na plasticnih delih in tesnilih vrat ne sme biti olja in
masti. V nasprotnem primeru bodo plasti¢ni deli in
tesnilo vrat postali porozni.

Pred vsakim posegom na napravi, odklopite napajalni
kabel iz vti¢nice.

Za pospesevanje procesa odmrzovanje ne
uporabljajte mehanskih naprav ali drugih nacinov,
razen tisti, priporocenih s strani proizvajalca.
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Za odstranjevanje zmrzali ne uporabljajte predmetov
z ostrimi robovi, kot so nozi ali vilice. Za odmrzovanje
nikoli ne uporabljajte susilnikov za lase, elektri¢nih
grelnikov ali drugih taksnih elektric¢nih naprav.
Poskrbite, da bo vtikac vedno Cist, kajti prevec prahu
na njem lahko povzroci pozar.
Aparata ne poskusajte popravljati, razstavljati ali
spreminjati sami. V primeru popravila se vedno
obrnite na naso sluzbo za stranke.
Med cis¢enjem ali vzdrzevanjem aparata nadzirajte
otroke.
Hladnih steklenih polic ne Cistite z vroco vodo. Zaradi
nenadne spremembe temperature se lahko steklo
zlomi.
OPOZORILO: Cevi hladilnega krogotoka prenasajo
majhno koli¢ino okolju prijaznega, a vnetljivega
hladilnega sredstva (R600a) in izolacijskega plina
(ciklopentan) Ne pOSkOdUJe ozonskega plasca in ne
poveca ucinka tople grede Ce hladilno sredstvo uide,
lahko poskoduje vase oci ali se vname.
Ce se hladilni tokokrog poskoduje:
- lzklopite aparat in izvlecite omrezni vtic.

Pazite, da v blizini aparata ni odprtega plamena

in/ali vira vZiga.

Temeljito zracite sobo nekaj minut.

Obvestite sluzbo za stranke.
OPOZORILO Pazite, da ne poskodUJete vtica in/ali
priklju¢nega kabla, saj to lahko povzroci elektricni
udar ali pozar.
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OPOZORILO: Ne uporabljajte prenosnih vticnic, niti
prenosnega elektricnega napajanja. Odsvetuje se
uporaba podaljskov in razdelilnih letev.

Ne poskusajte sedeti ali stati na vrhu naprave. Pri tem
lahko poskodujete sebe ali aparat. Ta aparat ni
namenjen za zlaganje pod ali na druge aparate.

Izdelek je zasnovan in izdelan samo za uporabo
vdomacem gospodinjstvu.

Uporabljajo se lahko samo originalni deli proizvajalca.
Proizvajalec zagotavlja, da samo ti deli izpolnjujejo
varnostne zahteve.

Odpiranje vrat za daljsa casovna obdobja lahko
znatno povisa temperaturo predelkov naprave.
Redno Ccistite povrsine, ki so v stiku s hrano in
dostopnim sistemom za odvodnjavanije.

Ocistite rezervoarje za vodo, ce jih niste uporabljali
48 ur; izperite vodni sistem, priklopljen na vodovod,
ce niste izpuscali vode 5 dni.

Surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah
v hladilniku, da ne pride do stika s ali kapljanja na
ostalo hrano.

Predeli z zamrznjeno hrano z dvema zvezdicama (e
so prisotni v napravi) so primerni za shranjevanje
predhodno zamrznjene hrane, shranjevanje ali
izdelavo sladoleda in izdelavo ledenih kock.

Predeli z eno, dvema in tremi zvezdicami (Ce so
prisotni v napravi) niso primerni za zamrzovanje
sveze hrane.

SL193



Ce je naprava dalj ¢asa prazna, jo izklopite, odmrznite,
oCistite, posusite in pustite vrata odprta, da
preprecite nastanek plesni znotraj naprave.

Za aparate za shranjevanje vina: ta aparat se
uporablja izklju¢no za shranjevanje vina.

Za prostostojeci aparat: ta hladilni aparat ni
namenjen za uporabo kot vgradni aparat.

Za aparate brez predelka s stirimi zvezdicami: ta
hladilni aparat ni primeren za zamrzovanje zivil.
Svetlobni vir (samo LED) je zamenljiv in ga opravi
strokovnjak.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda

energijske ucinkovitosti F.
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Odstranjevanje starih naprav

2 A

Ta naprava je oznacena skladno z dolocili Evropske direktive 2012/19/EU o odpadni

elektricni in elektronski opremi (OEEO).

Omenjena oprema vsebuje tako strupene snovi (ki imajo lahko negativen vpliv na okolje)

kot osnovne komponente (ki jih je mogoce znova uporabiti). Tovrstno odpadno opremo

je obvezno potrebno specificno obravnavati in ustrezno odstraniti strupene, hkrati pa
obnoviti in ponovno uporabiti doloCene Se uporabne materiale.

Posamezniki lahko igrajo pomembno vlogo pri zagotavljanju, da OEEO ne postane

okoljsko vprasanje; nujno je upostevati nekaj osnovnih pravil:

- Odpadne elektricne in elektronske opreme ne smemo obravnavati kot gospodinjske
odpadke.

- Odpadno elektricno in elektronsko opremo je treba obvezno dostaviti na
predpisana mesta za zbiranje tovrstnih odpadkov. V mnogih drzavah je organizirano
prevzemanje odpadne elektricne in elektronske opreme na domu.

V mnogih drzavah lahko ob nakupu nove naprave staro napravo brezplacno dostavite

trgovcu, Ce gre za opremo iste vrste kot je tista, ki ste jo kupili.

Skladnost

Z oznako C E na tem izdelku potrjujemo skladnost z vsemi evropskimi varnostnimi,
zdravstvenimi in okoljskimi zahtevami, ki veljajo v zakonodaji za ta izdelek.

Jamstvo

Minimalno jamstvo velja: 2 leti za drzave EU, 3 leta za Turdcijo, 1 leto za ZdruZeno
kraljestvo, 1 leto za Rusijo, 3 leta za Svedsko, 2 leti za Srbijo, 5 let za Norvesko, 1 leto za
Maroko in 6 mesecev za AlZirijo; za Tunizijo pravna garancija ni potrebna.
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Varcevanije z energijo

Za boljse varcevanje z energijo priporocamo naslednje:

Napravo namestite stran od virov toplote in je ne izpostavljajte neposredni sonéni
svetlobi ter jo namestite v dobro prezracenem okolju.

V hladilnik ne postavljajte vroCe hrane, zato da preprecite dvig temperature
v notranjosti in posledi¢no nenehno delovanje kompresorja.

V hladilnik ne zlagajte prevelikih kolicin Zivil in tako zagotovite dobro prezracevanje.
Odmrznite napravo, Ce je prisoten led, da omogocite prenos mrzlosti.

V primeru izpada elektricnega napajanja se priporoca, da vrata hladilnika drzite
zaprta.

Vrata odpirajte le toliko kot je potrebno in takrat, ko je to nujno.

Termostata ne nastavljajte na prenizko temperaturo.

Odstranite prah z ozadja naprave.
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Sazetak

BEZBEDNOSNE INFORMACIJE
Odstranjivanjestarihuredaja

Uskladenost
Garancija
Stednjaelektricne energije
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Hvala Vam sto ste kupili ovaj uredaj.

Pre nego Sto pocnete da koristite

frizider, pazljivo procitajte ovo uputstvo

kako biste postigli najbolji ucinak.

Sacuvajte svu dokumentaciju za kasniju

upotrebu ili buduce vlasnike uredaja.

Uredaj je predviden samo za upotrebu u

domacdinstvu ili slicne upotrebe, kao na

primer:

- kuhinjama za osoblje
u prodavnicama, kancelarijama
i slicnim radnim okruzenjima

- na farmama, u sobama dostupnim
gostima hotela, motela i drugih
okruzenja boravisnog tipa

- na mestima koja nude nocenje
s doruckom (B&B)

- u ugostiteljstvu i za slicne namene
koje ne spadaju u maloprodaju.

Ovaj uredaj namenjen je iskljucivo za
¢uvanje namirnica i svaka druga
upotreba  smatra se  opasnom
i proizvodacC nece snositi odgovornost
za bilo kakve propuste. Takode Vam
savetujemo da obratite paznju na uslove
garancije.
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BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

Pazljivo procitajte uputstva za upotrebu i ugradnju!

Sadrze vazne informacije o nacinu instaliranja, koris¢enja
i odrzavanja uredaja.

Proizvodac ne snosi odgovornost ako se ne pridrzavate
uputstava i upozorenja.

Zadrzite sve dokumente za naknadnu upotrebu ili za sledeéeg
vlasnika.

Nemojte da prikljucujete uredaj na izvor elektri¢nog
napajanja dok se ne uklone sva ambalaza i zastita pri
transportu. Drzite decu dalje od ambalaze i njenih
delova. Opasnost od gusenja zbog preklopnih kartona
iplasticne folije!

Ostavite uredaj da stoji najmanje 4 sata pre ukljucivanja
kako bi se omogudilo talozenje ulja kompresora ako je
transportovan u horizontalnom polozaju.

Prilikom isporuke uverite se da proizvod nije ostec en
i da su svi delovi i dodatna oprema u savrsenom stanju.
Pazite da ne ostetite rashladno kolo.

Obezbedite da ventilacioni otvori koji se nalaze oko
uredaja ili su ugradeni u njegovu strukturu ne budu
zapuseni.

Nikada nemojte koristiti vodu za pranje kompresora,
nakon Cisc enja ga temeljno obrisite suvom krpom, da
biste sprecilinastajanjerde.

Uredajem rukujte uvek sa najmanje dve osobe jer je
tezak.
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Postavite i poravnajte uredaj na mestu pogodnom za
njegovu veliCinu i upotrebu.

Uverite se da su elektricni podaci na plocici sa
tehnickim podacima u skladu sa napajanjem. Ako nisu,
obratiteseelektricaru.

Uredaj radi sa napajanjem od 220-240 VAC/50 Hz.
Neodgovarajuca fluktuacija napona moze da
prouzrokuje da se uredaj ne pokrene, osteti regulator
temperature ili kompresor ili moze doci do abnormalne
buke tokom rada. U tom slu¢aju mora da se postavi
automatskiregulator.

Samo za UK: Kabl za napajanje uredaja je opremljen 3-
kablovskim utikacem (uzemljenje) koji odgovara
standardnoj 3-kablovskoj (uzemljenoj) uticnici. Nikada
ne secite i ne skidajte trecu iglu (uzemljenje). Nakon
ugradnje uredaja, utikac bi trebalo da bude dostupan.
Vodite racuna da se mrezni kabl ne zaglavi ispod
uredaja tokom i nakon nosenja/pomeranja, kako ne bi
doslo do prekida ili ostec enja mreznog kabla. Ukoliko je
napojni kabl ostecen, mora ga zameniti proizvodac,
njegov serviser ili drugo kvalifikovano lice, kako bi se
izbeglaopasnost.

Uredaj ne sme biti postavljen na mesto na kom ima
vlage, ulja ili prasine i ne sme biti direktno izlozen
suncevoj svetlostiivodi.

Uredaj ne sme biti postavljen u blizini izvora toplote i
zapaljivih materija.
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ZA uredaje sa odeljkom za zamrzavanje: ako dode do
nestanka struje, ne otvarajte poklopac. Na smrznutu
hranu ne bi trebalo da utice ako kvar traje manje od sati
naznacenih na nalepnici (vreme porasta temperature).
Ukoliko kvar vremenski traje duze, hranu treba
proveriti i odmah je upotrebiti ili je skuvati, a zatim
ponovozamrznuti.

Ne brinite ukoliko ustanovite da se vrata uredaja tesko
otvaraju neposredno nakon njihovog zatvaranja. To se
dogada usled razlike u pritisku koji Ce se izjednaciti
i dozvoliti da se vrata normalno otvore nakon nekoliko
minuta.

Nemojte da Cuvate lekove, bakterijska ili hemijska
sredstva u uredaju. Ovaj uredaj je kucni aparat, ne
preporucuje se skladistenje materijala koji zahtevaju
stroge temperature.

Nemojte preterano vuci ili savijati kabl za napajanje
inemojte dirati utika¢ mokrim rukama.

Ne drzite u uredaju proizvode koji sadrze zapaljivo
gorivo (npr. konzerve za prskanje) ili eksplozivne
materije. Opasnost od eksplozije!

Ne stavljajte nestabilne predmete (teske predmete,
posude napunjene vodom) na vrh frizidera, da biste
izbegli telesne povrede uzrokovane padom ili elektricni
udar izazvan dodirom sa vodom.
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Nemojte koristiti elektricne uredaje unutar odeljaka
predvidenih za cuvanje namirnica, osim ako su oni
odobreni za ovu namenu od strane proizvodaca.

Nemojte dirati unutrasnje elemente za hladenje,
posebno ne vlaznim rukama, da ne bi doslo do pukotina
ilipovreda.

Ovde su riziku izlozena deca, osobe koje imaju
ogranicene fizicke, mentalne ili senzorne sposobnosti,
kao i osobe koje nemaju odgovarajuce znanje u vezi sa
bezbednim radom uredaja. Proverite da li su deca
i ranjive osobe razumele opasnosti. Osoba odgovorna
za bezbednost mora da nadgleda ili upucuje decu
i ranjive osobe koje koriste uredaj. Uredaj mogu da
koriste samo deca uzrasta 8 i vise godina.

Deca ne smeju da se igraju sa uredajem.

Deca starosti od 3 do 8 godina smeju da puneiprazne
ovajuredaj.

ZA uredaje sa odeljkom za zamrzavanje: ne drzite
tecnosti u bocama ili konzervi (posebno gazirana pica)
u odeljku za zamrzavanje. Boce i limenke mogu da se
raspuknu!

ZA uredaje sa odeljkom za zamrzavanje: nikada ne
stavljajte smrznutu hranu direktno iz odeljka za
zamrzavanje u usta. Opasnost od opekotina na niskim
temperaturamal!
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Pazite da na plasticnim delovima i zaptivci vrata nema
ulja i masti. U suprotnom, plasti¢ni delovi i zaptivka
vrata postace porozni.

Pre svake radnje/popravke/naknadnog podesavanja
treba da izvucete kabl za napajanje iz uticnice.

Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili druge nacine za
ubrzavanje procesa odmrzavanja, osim onih koji su
preporuceni od strane proizvodaca.

Za uklanjanje mraza nemojte koristiti predmete sa
ostrim ivicama, poput noza ili viljuske. Za odmrzavanje
nikadanemojte koristiti fen za kosu, elektri¢negrejalice
ili slicne elektricne uredaje.

Utikac treba da bude Cist jer visak prasine na utikacu
moze da prouzrokuje pozar.

Ne pokusavajte sami da popravite, rastavite ili
modifikujete uredaj. U slucaju popravke uvek
kontaktirajte nasukorisnicku sluzbu.

Nadgledajte decu dok se uredaj Cisti ili odrzava.

Ne Cistite hladne staklene police vru¢om vodom.
Iznenadna promena temperature moze da
prouzrokuje pucanje stakla.

UPOZORENJE: Cevi kruga rashladnog sredstva
prenose malu koli¢inu ekoloski prihvatljivog, ali
zapaljivog rashladnog sredstva (R600a) i izolacionog
gasa (ciklopentan). Ne ostecuje ozonski omotac i ne
povecava efekat staklene baste. Ako rashladno
sredstvo iscuri, moze da povredi oCi ili da se zapali.
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Ukoliko dode do ostecenja kruga rashladnog sredstva:
Iskljucite uredaj i izvucite mrezni utikac.
Drzite otvoreni plamen i/ili izvore paljenja dalje od
uredaja.
Temeljno provetrite prostoriju nekoliko minuta.
Obavestite korisni¢ku sluzbu.
UPOZORENJE: Vodite racuna da ne ostetite utikac i/ili
uti¢nicu elektricnog napajanja; to moze dovesti do
strujnog udara ili izbijanja pozara.
UPOZORENJE: Ne koristite vise produzni kabl ili
prenosne izvora napajanja. Ne preporucujemo
upotrebu produznih kablova i adaptera sa vise
prikljucnih mesta.
Ne pokusavajte da sedite ili stojite na vrhu uredaja.
Mozete se povrediti ili ostetiti uredaj. Nije predvideno
da se ovaj uredaj postavlja na bilo koji drugi uredaj ili
ispodnjega.
Proizvod je dizajniran i napravljen samo za upotrebu
udomac instvu
Mogu se koristiti samo originalni delovi koje isporucuje
proizvodac. Proizvodac garantuje da samo ovi delovi
zadovoljavaju sigurnosne zahteve.
Ostavljanje otvorenih vrata u duzem periodu moze
znacajno povecati temperaturu u odeljcima uredaja
Redovno distite povrsine koje mogu doci u kontakt
shranomidostupnimsistemima za odvod
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Rezervoare za vodu ocistite ukoliko nisu korisc¢eni 48 h;
isperite sistem za vodu koji je povezan na dovod vode
ukoliko voda nije tocena 5 dana.

Cuvajte sirovo meso i ribu u odgovarajucim posudama
u frizideru tako da ne budu u kontaktu sa drugim
namirnicama i ne kaplju na njih.

Odeljci za zamrznutu hranu s dve zvezdice (ukoliko
postoje u uredaju) pogodni su za cuvanje prethodno
zamrznute hrane, cuvanje ili pravljenje sladoleda
ipravljenje kockica leda.

Odeljci sa jednom, dve i tri zvezdice (ukoliko postoje
u uredaju) nisu pogodni za zamrzavanje svezih
namirnica.

Ukoliko je uredaj prazan tokom duzeg vremenskog
perioda, iskljucite ga, odmrznite, ocistite, osusite
i ostavite vrata otvorena kako biste sprecili nastanak
budiunutaruredaja.

Zamenljivi (samo LED) izvor svetlosti od
profesionalca.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase

energetske efikasnosti F.
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Odstranjivanje starih uredaja

2 A

Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa direktivom Evropske unije 2012/19/EU o otpadnoj

elektronskoj i elektricnoj opremi (OEEQ).

OEEO obuhvata i zagadujuce materije (koje mogu da imaju negativne posledice po

okolinu) i osnovne komponente (koje se mogu ponovo koristiti). Vazno je da se OEEO

podvrgne posebnim tretmanima, u cilju pravilnog otklanjanja i odlaganja svih zagadivaca,
kaoivracanjuirecikliranju svih materijala.

Pojedinci mogu da igraju vaznu ulogu u obezbedivanju da OEEO ne postane problem

zastite Zzivotne sredine; neophodno je pratiti neka osnovna pravila:

- OEEO se ne sme tretirati kao kucni otpad.

- OEEO se predaje mestima nadleznim za prikupljanje takvog otpada kojima upravljaju
opstina ili registrovana preduzeca. U mnogim zemljama, za velike OEEO, postoji
sakupljanje kod kuce.

U mnogim zemljama, kada kupite novi uredaj, stari mozete da vratite prodavcu koji treba

da ga preuzme besplatno jedan-za-jedan, sve dok je oprema odgovarajuceg tipa i ima

iste funkcije kao isporucena oprema.

Uskladenost

Postavljanjem oznake C E na ovaj proizvod, potvrdujemo da je uredaj u skladu sa svim
relevantnim evropskim propisima koji se ti¢u bezbednosti, zdravlja i zastite Zivotne
sredine i koji se primenjuju na ovaj proizvod.

Garancija

Minimalna garancija je: 2 godine za zemlje EU, 3 godine za Tursku, 1 godinu za UK,
1 godinu za Rusiju, 3 godine za Svedsku, 2 godine za Srbiju, 5 godina za Norvesku,
1 godinu za Maroko, 6 meseci za Alzir, za Tunis nije potreba zakonska garancija.
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Stednia elektricne energiije

Saveti za Stednju elektricne energije:

Postavite uredaj u prostoriju sa dobrom ventilacijom dalje od izvora toplote i pazite
da ne bude direktno izlozen suncevoj svetlosti.

Nemojte stavljati vrucu hranu u frizider jer se time povecava unutrasnja
temperatura sto dovodi do neprekidnog rada kompresora.

Nemojte pretrpavati frizider namirnicama da biste omogudili neometan protok
vazduha.

Ukoliko se nakupi led, odmrznite uredaj kako biste omogucili rashladivanje.
Ukoliko nestane struje, preporucuje se da vrata frizidera ostanu zatvorena.
Sto rede otvarajte vrata frizidera i drzite ih otvorenim $to krace.
Temperatura na termostatu ne treba da bude previse niska.

Brisite prasinu sa zadnjeg dela uredaja.
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Tack for att du har kopt denna produkt.

Las noga igenom denna bruksanvisning

innan du anvander kylen/frysen for att

maximera prestandan. Spara all

dokumentation for senare bruk eller for

andra agare. Denna produkt ar endast

avsedd for hushallsbruk eller liknande

anvandning som t.ex.:

- personalkok i affarer, kontor och
andra arbetsmiljoer

- pagardar, av gaster pa hotell, motell
och miljoer av bostadstyp

- pabed and breakfast (B&B)

- for cateringtjanster och liknande
anvandning, inte for detaljhandel.

Denna apparat far endast anvandas for
forvaring av livsmedel. All annan
anvandning anses vara farlig och
tillverkaren ansvarar inte for eventuell
underlatenhet. Det rekommenderas
ocksa att du kontrollerar garantivillkoren.
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SAKERHETSINFORMATION

Las bruks- och installationsanvisningarna noggrant!

De innehaller viktig information om hur du ska installera, anvanda
och underhalla apparaten.

Tillverkaren ansvarar inte for foljder pa grund av att instruktioner
och varningar inte foljs.

Spara alla dokument for framtida behov, eller for nasta agare.

. Avlagsna forpackningen och alla transportskydd
innan du ansluter apparaten till elférsorjningen. Hall
allt forpackningsmaterial och dess delar utom
rackhall for barn. Material som vikbara kartonger och
plastfilm utgor kvavningsrisk!

« Lat sta i minst 4 timmar innan du slar pa den for att
kompressoroljan ska kunna l0sas om den
transporteras horisontellt.

. Kontrollera vid leveransen att produkten inte ar
skadad och att alla delar och tillbehor ar i perfekt skick

 Skada inte kylkretsen.

. Hall ventilationsdppningarna i apparatens holje eller i
den inbyggda strukturen fria fran hinder.

. Anvand aldrig vatten for att rengora kompressorn,
torka den noggrant med en torr trasa efter rengoring
for att forhindra rost.

. Apparaten ar tung och ska hanteras av minst tva
personer.

« Installera och nivellera apparaten pa en lamplig plats
med hansyn till anvandning och storlek.
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Kontrollera att den elektriska informationen pa
typskylten  overensstammer med  stromfor-
sorjningen. Om de inte gor det, kontakta en elektriker.
Apparaten drivs av en stromforsorjning pa 220-240
VAC/50 Hz. Onormala spanningsvariationer kan gora
att apparaten inte startar, skada tempera-
turkontrollen eller kompressorn eller lata konstigt
under drift. Om det ar sa, ska en automatisk regulator
installeras.

Endast for UK: Apparatens stromkabel ar forsedd
med en 3-polig jordad kontakt som passar ett
standarduttag med 3 poler (jordad). Klipp aldrig av
eller demontera den tredje polen (jordad). Kontakten
ska vara tillganglig nar apparaten ar installerad.

Se till att natsladden inte ligger under apparaten
medan och efter att du flyttar den for att undvika att
natsladden skars av eller skadas. Om natkabeln ar
skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dess
servicetekniker eller liknande kvalificerad person for
att undvika fara.

Installera inte apparaten pa fuktiga, oljiga eller
dammiga stallen och utsatt den inte for direkt solljus
och vatten.

Installera inte apparaten i narheten av varmeelement
eller lattantandliga material.
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FOR apparater med frysfack: luckan ska inte oppnas
vid stromavbrott. Fryst mat bor inte paverkas om
stromavbrottet varar farre timmar an de som anges
pa markningen (temperaturstegringstid). Om
stromavbrottet varar langre ska maten kontrolleras
och atas omedelbart eller tillagas och sedan frysas.

Var inte orolig om apparatens lucka ar svar att oppna
efter att den precis har stangts. Detta beror pa
tryckskillnader som sedan jamnar ut sig och gor att
luckan gar att dppna igen efter nagra minuter.

Forvara inte mediciner, medel med bakterier eller
kemikalier i apparaten. Detta ar en hushallsapparat, vi
rader att inte forvara material som kraver strikta
temperaturer i apparaten.

Dra inte ut natsladden kraftigt eller vik den inte, och
vidror inte kontakten med vata hander.

Forvara inte produkter som innehaller brandfarlig
tandgas (t.ex. sprayburkar) eller explosiva amnen i
apparaten. Explosionsrisk!

For att forhindra personskada orsakad av fall eller
elchock orsakad av kontakt med vatten, ska instabila
foremal (tunga objekt, behallare med vatten) inte
placeras ovanpa kylskapet.

Anvand inte elektriska apparater inne i apparatens
matforvaringsfack, om de inte ar av en typ som
rekommenderas av tillverkaren.

Vidror inte de inre kylelementen, sarskilt inte med
vata hander, for att undvika sprickor eller skador.
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Barn och personer med begransad fysik, sensorisk
eller mental kapacitet, samt personer som inte har
tillracklig kunskap om apparatens drift ska hallas
under uppsyn. Kontrollera att barn och utsatta
personer har forstatt farorna. En person som ar
sakerhetsansvarig maste overvaka eller instruera
barn och utsatta personer vid anvandning av
apparaten. Endast barn dver 8 ar kan anvanda denna
apparat.

Barn far inte leka med apparaten.

Barn fran tre till atta ar far fylla pa och avlagsna
produkter fran apparaten.

FOR apparater med frysfack: forvara inte flaskor eller
burkar med vatska (galler speciellt kolsyrade drycker)
i frysfacket. Flaskor och burkar kan spricka!

FOR apparater med frysfack: fryst mat fran
frysfacket ska aldrig stoppas direkt i munnen. Risk for
koldskada!

Se till att plastdelar och dorrtatningar ar fria fran olja
och fett. Annars blir plastdelarna och dorrtatningar
porosa.

Dra ut natsladden ur eluttaget innan du utfor nagra
atgarder.

Anvand inte andra mekaniska enheter eller andra
medel for att paskynda avfrostningen an de som
rekommenderas av tillverkaren.

SV 211



Anvand inte spetsiga eller skarpa objekt som t.ex.
knivar eller gafflar for att ta bort frosten. Anvand
aldrig hartorkar, elvarmare eller andra liknande
elektriska apparater for avfrostning.
Vi rekommenderar att du haller stickkontakten ren
eftersom for mycket dammrester pa kontakten kan
orsaka brand.
Forsok inte att reparera, demontera eller modifiera
apparaten sjalv. Kontakta alltid var kundservice
angaende reparationer.
Barn ska overvakas nar apparaten rengors eller
underhalls.
Rengor inte de kalla glashyllorna med hett vatten.
Plotsliga temperaturforandringar kan gora att glaset
spricker.
VARNING: Kylkretsens ror transporterar ett
miljovanligt men brandfarligt koldmedium (R600a)
och isoleringsgas (cyklopentan). Paverkar inte
ozonskiktet negativt och forstarker inte
vaxthuseffekten. Om koldmedium kommer ut kan
dina ogon skadas eller ge upphov till brand.
Om kylkretsen ar skadad:
Stanga av apparaten och dra ut natkontakten.
Hall borta fria lagor och/eller antandningskallor
fran apparaten.
Ventilera ordentligt rummet i flera minuter.
Kontakta kundservice.
VARNING: Skada inte kontakten och/eller elkabeln.
Detta kan ge upphov till elstotar eller brander.
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VARNING: Anvand inte flera barbara uttag eller barbara
stromforsorjningsaggregat. Vi rader till att inte
anvanda forlangningssladdar och flervagsadaptrar.

Sta eller sitt inte ovanpa apparaten. Du kan skada dig
eller sa kan apparaten ga sonder. Apparaten ar inte
konstruerad for att staplas med andra.

Produkten ar endast avsedd och tillverkad for
hemmabruk.

Endast originalreservdelar levererade av tillverkaren
ska anvandas. Tillverkaren kan endast garantera att
dessa delar uppfyller sakerhetskraven.

Om dorren halls 6ppen en langre tid kan det leda till en
omfattande temperaturokning i apparatens olika fack.
Gor noggrant rent ytorna som kan komma i kontakt
med mat och tillgangliga draneringssystem.

Gor rent vattentankar om de inte har anvants under tva
dygn. Spola vattensystemet som ar anslutet till en
vattenforsorjning om vattnet inte har dragits under
femdagar.

Forvara ratt kott och fisk i lampliga behallare i kylen sa
att det inte kommer i kontakt med eller droppar pa
annan mat.

Tvastjarninga frysfack (i forekommande fall) ar
lampliga for forvaring av forfryst mat, forvaring eller for
att gora glass och isbitar.

En-, tva- och trestjarniga fack (i forekommande fall) ar
inte lampliga for djupfrysning av farsk mat.
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« Om apparaten lamnas tom under langre perioder ska
den stangas av, avfrostas, rengoras, torkas och lamna
dorren oppen for att forhindra mogelbildning i
apparaten.

« FOr vinkylskap: Denna apparat ar avsedd att
uteslutande anvandas for forvaring av vin.

. For fristaende kyl-/frysprodukter: Denna kyl-
/frysprodukt ar inte avsedd att anvandas som en
inbyggd produkt.

« For produkter utan nagot fyrstjarnigt fack: Denna kyl-

/frysprodukt ar inte lamplig for infrysning av livsmedel.
e Ljuskallan (lysdiod endast) ar utbytbar endast av
elektriker.
e Denna produkt ar utrustad med en ljuskalla
med energieffektivitet enligt klass F.
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Skrotning av gamla apparater

2 A

Denna apparat ar markt enligt EU-direktivet 2012/19 /EU om avfall som utgors av eller

innehaller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE).

WEEE innehaller bade férorenande amnen (vilket kan ha negativa konsekvenser for

miljon) och grundlaggande komponenter (som kan ateranvandas). Det ar viktigt att

WEEE behandlas pa ett speciellt sétt for att avlagsna och kassera alla féroreningar pa

ratt satt och atervinna och ateranvanda allt material.

Individer kan spela en viktig roll for att se till att WEEE inte blir en miljofraga. Det &r viktigt

att folja nagra grundlaggande regler:

- WEEE ska inte behandlas som hushallsavfall.

- WEEE bor overlamnas till relevanta insamlingsstallen som forvaltas av kommunen
eller av registrerade foretag. | manga lander kan hamtning i hemmet fér stora WEEE
finnas tillgangligt.

| manga lander kan du nar du képer en ny apparat aterlamna den gamla till aterforsaljaren

som maste hamta den kostnadsfritt, sa lange utrustningen ar av en liknande typ och har

samma funktion som den nya utrustningen.

Overensstammelse

Genom att séttac € varumarket pa denna produkt bekréftar vi Gverensstammelse
med alla relevanta europeiska sakerhets-, halso- och miljokrav som ar tillampliga inom
lagstiftningen for denna produkt.

Garanti

Minsta garanti ar: 2 ar for EU-lander, 3 ar for Turkiet, 1 ar for Storbritannien, 1 ar for
Ryssland, 3 ar for Sverige, 2 ar for Serbien, 5 ar for Norge, 1 ar for Marocko, 6 manader
for Algeriet, Tunisien kravs ingen juridisk garanti.
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Energibesparing

For battre energibesparing foreslar vi:

Installerar apparaten bort fran varmekallor och inte utsatter den for direkt solljus
ochplacerardeniett valventilerat rum.

Undvik att satta in varm mat i kylskapet for att undvika att cka innertemperaturen
och darigenom orsaka att kompressorn fungerar kontinuerligt.

Inte lagger in for mycket mat for att sakerstalla korrekt luftcirkulation.

Frosta av apparaten om det uppstar is for att underlatta 6verforingen av kyla.
Vid elavbrott ar det lampligt att halla kylskapsddrren stangd.

Oppnar eller haller dorren pa apparaten dppen sa lite som mdjligt.

Undvik att justera temperaturinstallningen till for kallt.

Ta bort damm pa baksidan av apparaten.
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